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INSTALACE

ky poskozeni, napfiklad pokfivena nebo ohnuta dvirka,
poskozené tésnéni dvifek nebo tésnici povrch, zlomené
nebo uvolnéné panty a zapadky dvifek nebo dilky
uvniti trouby nebo na dvirkach. Pokud najdete jakékoli
poskozeni, troubu nepouzivejte a obratte se na profe-
sionalni servis.

* Nespravné pouzivani uzemiovaci zastrcky mize zplsobit
nebezpeCi Urazu elektrickym proudem.

* Pokud nerozumite zcela pokynim pro uzemnéni nebo po-
kud mate pochybnosti, zda je mikrovinn trouba spravné
uzemnéna, poradte se s kvalifikovanym elektrikafem nebo
servisnim technikem.

* Uzemnéni tohoto spotfebice je povinné. Pii nedodrzeni to-
hoto pozadavku vyrobce neprebira Zadnou odpovédnost za
zranéni osob, zvifat nebo za Skody na majetku.

* Viyrobce neodpovida za zadné problémy zplisobené nedo-
drzenim téchto pokynli uZivatelem.

* Tato mikrovinna trouba musi byt umisténa na rovném, sta-
bilnim povrchu, ktery unese hmotnost trouby a jidla pfipra-
vovaného v troubg.

* Nevystavujte troubu zdrojim tepla a vihkosti a neumistujte
ji do blizkosti hoflavych materiald.

* Nepouzivejte troubu, pokud otocny talii a podpora oto¢ného
talife nejsou na svém misté.

* Zasuvka musi byt dobfe pristupna, aby bylo v pfipadé nou-
ze mozné zafizeni snadno odpojit.

*

*

VAROVANi: Zkontrolujte, zda trouba nevykazuje zndm-  * Zkontrolujte, e napéjeci kabel neni poskozeny a ze neni

veden pod troubou ani pfes horké nebo ostré povrchy.
Nepouzivejte troubu venku.

Zkontrolujte, zda napéti na typovém §titku odpovida napéti
ve vasi domacnosti.

Nesnimejte ochranné kryty vstupu mikrovin umisténé na
bocni strané vnitiku trouby. Chrani vstupni kanalky mikro-
vin pfed tukem a zbytky jidel.

Pred instalaci se ujistéte, Ze je trouba prazdna.
Zkontrolujte, zda neni trouba poskozena. Zkontrolujte, zda
dvitka trouby tésné pfiléhaji k ramu a zda neni poskozeno
vnitini tésnéni dvifek. Vyjméte z trouby vSechny pfedméty
a vymyjte ji mékkym vihkym hadfikem.

Troubu nepouzivejte, pokud je poSkozen napéajeci kabel
nebo zastrcka, pokud trouba nefunguje spravné nebo po-
kud doslo k jejimu poSkozeni &i padu. Napajeci kabel ani
zastréku neponofujte do vody. Chrarite kabel pred horkymi
povrchy, jinak by mohlo dojit k Urazu elektfinou, pozZaru
nebo jinému ohrozeni zdravi a majetku.

Nepouzivejte prodluzovaci kabel: Pokud je napajeci kabel
piili§ kratky, pozadejte kvalifikovaného elektrikaie nebo
servisniho technika o nainstalovani elektrické zasuvky v
blizkosti zafizeni.

Neinstalujte toto zafizeni do kuchyriskych skfini bez 45
mm volného prostoru na zadni strané. Nedostate¢na venti-
lace mize mit negativni vliv na vykon a Zivotnost zafizeni.

DULEZITE BEZPEGNOSTNi POKYNY

PfeCtéte si pozorné tento navod a uschovejte jej pro dalSi pouziti
* Dojde-li uvnitf nebo vné mikrovinné trouby ke vzniceni materialu nebo si vSimnete koure,
neotevirejte dvitka a mikrovinnou troubu vypnéte. Odpojte napajeni nebo vypnéte jistic/vy-

jméte pojistku.

* Nenechavejte mikrovinnou troubu bez dozoru, zviasté pokud pfi tepelné Upravé pouzivate
papir, umélé hmoty nebo jiné hoflavé materialy. Papir mize zuhelnatét nebo shoret a nékteré
umelé hmoty pouzité pfi ohfivani jidel se mohou roztavit.

A\ VAROVANi:

* Pokud jsou poSkozena dvifka nebo tés-
néni dvifek, troubu nelze pouzivat, dokud
kompetentni osoba neprovede jeji opravu.

A\ VAROVANI:

A\ VAROVANi:
* \/zhledem ke generovanym teplotam smi

déti pouZivat tento spotfebic v
kombinovaném rezimu pouze pod
dohledem dospélé osoby.

* Provadéni oprav nebo uprav, u kterych je nutné sejmout kryty chranici pfed mikrovinnou
energii, je nebezpe¢né a tyto Cinnosti smi provadét pouze kompetentni osoba.
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A\ VAROVANi: * Je zakézéno ohfivat tekutiny a jiné potraviny v uzavienjch néd-

obach, protoze mize dojit k vybuchu.

* Spotrebi€ a jeho pristupné ¢asti se béhem provozu zahfivaji. Nedotykejte se zhavicich téles
uvnitf mikrovinné trouby.

* Détem mladSim 8 letby nemél byt dovolen pfistup ke spotfebi¢i bez pfisného dohledu.

* Tato mikrovinna trouba je urCena k ohfivani jidel a napojl. SuSeni jidla nebo odévl a ohfev
zahfivacich podlozek, domaci obuvi, mycich hub, hadri a podobnych véci mize zpUsobit
pozar, vzniceni a zranéni.

* Spotfebi¢ mohou pouzivat déti ve véku 8 let a vySe a osoby se snizenou fyzickou, sen-
zorickou nebo mentalni schopnosti nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, vzdy vSak pou-
ze pod dohledem nebo po zaskoleni v bezpeném pouzivani spotiebiCe a seznameni s riziky.

* Dé&ti by nemély provadét Cisténi a Udrzbu, pokud jim neni 8 a vice let a nejsou pod dohledem.
Je tieba zajistit, aby si s timto spotfebiCem nehraly déti. SpotfebiC a jeho napajeci kabel
skladujte mimo dosah déti 8 mladSich let.

* Mikrovinnou troubu nepouZivejte na vafeni nebo ohfivani celych vajec se skofapkou nebo bez
ni, protoze vejce by mohla puknout i po ukonceni tepelné Upravy.

* Tento spotfebiC neni urCen k provozu v nadmorskeé vySce nad 2000 m.

0Spotfebié neni urCen k tomu, aby byl ovladan pomoci externiho asovace nebo zvlastniho

systemu dalkoveého ovladani.Pouzivate pfi peceni vétsi mnozstvi tuku nebo oleje, uvédom-

te si, Ze se mohou prehfat a zplsobit poZar. Nenechavejte mikrovinnou troubu bez dozoru!

* Uvnitf mikrovinné trouby ani v jeji blizkosti neohfivejte ani nepouZivejte hoflavé mate-
rialy. Viypary mohou zpUsobit pozar nebo vybuch.

* \/ mikrovinné troubé nesuste odévy, papir, kofeni, byliny, dfevo, kvéty, ovoce ani jiné hoflavé
materialy. Mohl by vzniknout pozar.

* \/ tomto spotfebiCi nepouzivejte ziravé chemikalie nebo pary. Tento typ mikrovinné trouby
je ur€en k ohfivani a tepelné Upravé pokrmd. Neni uréen k primyslovym nebo laboratornim
uceldm.

* Na dvifka nestavte ani na né nezavésuite i t&zké predméty. Mohly by poskodit dverni otvor
trouby ‘sa zavésy mikrovinné trouby. K zavéSovani pfedmétd neni urCeno ani drzadlo dvefi.

ODSTRANOVANi PORUCH

Pokud mikrovinna trouba nefunguje, pied kontaktovanim servisu provedte tyto kontroly:
* Zastrcka je fadné prlpOJena k elektrické zasuvce.

* Dvifka jsou spravné zaviena. Predejdete tak zbytecnym zasah(im servisu, které byste
* Zkontrolujte pojistky a ujistéte se, Ze neni vypnuty elek-  museli zaplatit.

tricky proud. P kontaktovani servisniho stfediska vzdy uvedte
* Zkontrolute, zda ma mikrovinnd trouba dostatecné  yyrobni ¢islo a typové cislo mikrovinné trouby (jsou
. vetrani. , , . uvedeny na servisnim titku).

Pockejte asi 10 minut a potom mikrovinnou troubu opét

zapndle. Dal3i pokyny najdete v zarucnim listé.

* Pred zapnutim zkuste dvifka znovu otevfit a zaviit.

Poskozeny napéajeci kabel je tfeba vyménit za originalni napajeci kabel, ktery je k dostani v ser-

visnim stredisku. Vyménu napajeciho kabelu smi provadét pouze vyskoleny servisni technik.

A VAROVANI: * Servisni opravy smi provadet pouze odbomné vyskoleny technik.
Neotvirejte Zadné pevné uchycené kryty.
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BEZPECNOSTNI OPATRENI

VSEOBECNE

Tento spotfebic je uréen k pouzivani v domacnosti a k podobnym téelim, napfiklad:

* kuchynky pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a dalSich pracovnich prostfedich;

* statky a usedlosti;

* pro Klienty v hotelech, motelech a dalSich obytnych prostfedich;

* v zafizenich penzionového typu.

Jakekoh jiné pouziti neni dovoleno (napfiklad ohfivamy).
* Mikrovinou troubu nikdy nezapinejte prazdnou bez viozeného jidla. Mohla by se tim poskodit.

* Vétraci priduchy mikrovinné trouby musi zlstat volné. Ucpani otvord pfivodu nebo odvodu vzduchu mdze vést
k poSkozeni mikrovinné trouby a neuspokojivym vysledkim.

* 'V dovnitf sklenici s vodou. Voda pohlti mikrovinnou energii a mikrovinna trouba se nepo$kodi. Troubu nikdy
nezapinejte, kdyZ je prazdna.

* Tento spotiebi¢ neskladujte ani neprovozuijte venku.

* Tento spotfebi¢ nepouzivejte v blizkosti kuchyriského dezu, ve vihkém suterénu, pobliz bazénu nebo na pod-

obnych mistech.

Neskladuijte v troubé& pfedméty.

Pied vloZzenim do mikrovinné trouby odstrarite z papirovych nebo plastovych sackl draténé sponky.

Mikrovinnou troubu nepouzivejte k fritovani v olejové 1azni, protoZe nelze regulovat teplotu oleje.

K vyjmuti hotového pokrmu vzdy pouZivejte kuchyriské chriapky, abyste se nepopélili horkymi nadobami, Castmi

mikrovinné trouby nebo plechy.

TEKUTINY

napf. napoje nebo voda. MiZze dojit k prehfati tekutiny nad bod varu, aniz by zacal vfit. Vrouci
tekutiny pak mohou nahle vytéct z nadoby.

Abyste predesli této moznosti, ucirite nasledujici kroky:

* Nepouzivejte nadoby s rovnymi stranami s (izkym hrdlem.

* Pred vlozenim nadoby s tekutinou do mikrovinné trouby tekutinu vzdy promichejte.

* Po zahrati nechejte kratkou chvili odstat, pred vyjmutim nadoby z mikrovinné trouby opatrmé promichejte.

POSTUPUJTE OPATRNE

Po ohrati pokrmu nebo néapojl pro déti musite vzdy pokrm nebo tekutinu protiepat a pied po-
davanim zkontrolovat teplotu. Tim se docili toho, Ze se teplo rovnomémé rozlozi a zabrani se
tim riziku opafeni nebo popéleni.

POKYNY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

* Jak doklada recyklacni symbol, krabici, v niz je vyrobek zabalen, Ize bezezbytku recyklovat. Postupuje podle mistnich
pokyn k likvidaci odpadd. Potencialné nebezpecné materialy (plastové sacky, polystyren atd.) ukladejte mimo dosah
déti.

* Tento spotiebi¢ je oznacen v souladu s evropskou smémici 2012/19/EU o likvidaci elektrickych a elektronickych
zafizeni (WEEE). Tim, Ze zajistite fadnou likvidaci tohoto vyrobku, pom(izete pfedejit moznym negativnim do- 3,
pad(im na Zivotni prostiedi a lidské zdravi, ke kterym by jinak v opaéném pfipadé mohlo dojit. %@

* Symbol na vyrobku nebo na dokumentech pfilozenych k vyrobku udava, Ze tento spotiebic nepatii do domaciho
odpadu. Vyrobek musi byt odevzdan na prislusné sbérné misto k recyklaci elektrického a elektronického zafizeni.

* Likvidace musi byt provedena v souladu s mistnimi predpisy o ochrané Zivotniho prostfedi, které se tykaji likvidace
odpadu.

* Podrobngjsi informace o zpracovani, rekuperaci a recyklaci tohoto vyrobku zjistite u pfislusného mistniho ﬂfadu,ﬁ
sluzby pro likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodé, kde jste vyrobek zakoupili.

* Pred likvidaci odfiznéte napajeci kabel, aby spotiebic nemohl byt znovu piipojen k elektrické siti. —

k ok ok ok
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UDRZBA A CISTENI

* Nebudete-li mikrovinnou troubu udrZovat Gistou a suchou, muze dojit k poskozem povrchu a tedy ke zkraceni
Zivotnosti spotfebice a pfipadné i vytvofeni nebezpecné situace a riziku poZaru.

NepouZivejte drsné kovové houbicky, Cistici prostiedky s drsnymi Easticemi, kovové dréaténky, hadfiky s Cistici
drti apod., které mohou poskodit ovladaci panel, vnitfni i vnéj$i plochy mikrovinné trouby. PouZivejte hadfik
namoceny do neutralniho isticiho prostfedku nebo papirovy ubrousek s aerosolovym prostedkem na isténi
skel. Aerosolovy Cistici prostiedek na okna stfikejte vzdy na papirovy ubrousek.

K Cisténi vnitfnich ploch trouby, vnitfni i vnéjSi ¢asti dvifek a jejich tésnéni pouZivejte meékky a vihky hadfik
namoceny do roztoku neutralniho Cisticiho prostfedku.

* Mikrovinnou troubu nedistéte parnim Cisticim zafizenim.
* Mikrovinnou troubu je tfeba pravidelné Cistit a odstrafovat veskeré zaschlé zbytky jidel.
* \/ pravidelnych intervalech, zviasté pokud doSlo k preteceni tekutin, vyjméte otoény talif, drzak otoéného talife

£ I

k ok

a vytfete docista dno trouby.

Jedinou Udrzbou, kterou je tfeba pravidelné provadét, je Cisténi. Pfed &isténim troubu vzdy nejdfive
odpojte od elektrické zasuvky.

Nikdy jej nestfikejte pfimo na mikrovinnou troubu.

Tato mikrovinna trouba je uréena k pouzivani cykld pfipravy s vhodnou nadobou pfimo uvnitf trouby .
Zabranite tvofeni mastnych usazenin nebo usazovani zbytku jidla kolem dvirek.

Tento produkt je vybaven funkci AUTOMATICKE CISTENI, ktera umozriuje snadné ¢isténi vnitfnich ploch mik-
rovinné trouby. Dal$i podrobnosti najdete v ¢asti AUTOMATICKE CISTENI.

Topny ¢lanek grilu neni tfeba Cistit, protoze intenzivni zar spali vSechny nastfikané zbytky jidel.:

Pokud funkci Gril nepouZivate pravidelng, jednou za mésic ji nejméné na 10 minut zapnéte, aby se spalily
vSechny usazeniny a sniZilo se riziko vzniku poZaru.

PRISLUSENSTVI

* Na trhu je k dispozici fada riznych prislusenstvi. Pfed zakoupenim si ovéite, zda jsou vhodna k pouziti v mik-
rovinné troubg.

* P pfipravé pokrmd v mikrovinné troubé nelze pouzivat kovové nadoby na jidlo a napoje.
* Pouzivané nadoby musi byt vhodné pro mikrovinné trouby a musi byt vyrobeny z materialu prostupného pro

mikroviny.

* Pfi vkladani pokrm( a pfislusenstvi do mikrovinné trouby dbejte na to, aby se nedotykaly vnitini stény trouby.
* To je obzvlast dllezité v pripadé prislusenstvi vyrobeného z kovu nebo s kovovymi ¢astmi.
* Pokud se kovové nadobi béhem provozu dotkne vnitfnich stén mikrovinné trouby, vznikaji jiskry a mikrovinna

trouba se mize poskodit.
Pro dosazeni lepSich vysledku pfi vafeni doporuéujeme umistit pfisluSenstvi doprostfed trouby.
S vyrobkem je dodavano nasledujici pfisluSenstvi, které Ize pouZit pfi pouzivani mikrovin nebo grilu.

DRATENY STOJAN SKLENENY OTOCNY TALIR DRZAK OTOCNEHO TALIRE
@



Technické specifikace

Popis dat MWI120GX, MWI120GXUK
Napajeci napéti 230-240V ~ 50 Hz
Jmenovity pfikon 1200 W

Gril 1000 W

Vn&jSi rozméry (V x S x H) 390 x 594 x 349

Vnitfni rozméry (V x S x H) 210 x 315 x 329

POPIS OVLADACIHO PANELU
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© Mikrovinna trouba

@ Automatické rozmrazeni

© Gril a kombinovany gril

O Automaticky kuchar

© Napoje

O Specialni funkce

@ Kuchyriska minutka / nastaveni hodin po 3
sekundach

O Automaticke ¢isténi / zapnuti/vypnuti ztlu-
meni po 3 sekundach

OO Nastaveni +/-

@ Push&Go

@ STOP

@ |kona automatického kuchare

@ l|kona rozmrazeni

© Ikona specialnich funkci

O |kona automatického Cisténi

© lkona mikrovinného vykonu (watty)
O |kona mikrovin

@ Ikona grilu

O lkona hodin / zadani ¢asu

© Ikona vypnuti ztlumeni

@ Ikona hmotnosti (gramy)



(D] POHOTOVOSTNI REZIM

Trouba se nachazi v pohotovostnim reZimu, kdyZz
jsou na displeji zobrazeny hodiny (nebo kdyz je
na displeji zobrazeno,:", pokud hodiny nejsou na-
staveny).

POHOTOVOSTNI REZIM EKO: Tato funkce slouZi
k Uspofe energie. Soucasnym stisknutim tlacitek
+a - na 3 sekundy v pohotovostnim rezimu akti-
vujete POHOTOVOSTNI REZIM EKO.

Po dokonceni pfipravy se na displeji bude 10
sekund zobrazovat ¢as nebo,:“ a potom trouba
prejde do POHOTOVOSTNIHO REZIMU EKO.
Dal3i stisknutim tlaitek + a - tento rezim ukongite.

OCHRANA PRI ZAPNUTI / DETSKA
"~ POJISTKA

TATO AUTOMATICKA BEZPECNOSTNI FUNKCE Se aktivuje
minutu po pfepnuti mikrovinné trouby do pohoto-
vostniho rezimu.

Je-li aktivni bezpe€nostni funkce, je tfeba oteviit
a zavfit dvitka, aby se trouba mohla spustit, ji-
nak se na displeji objevi slovo ,door* (dvitka).

DOOR

POZASTAVENI NEBQ |,
UKONCENI TEPELNE UPRAVY

POzASTAVENi PRIPRAVY POKRMU:

Tepelnou Upravu Ize pozastavit otevfenim dvifek
trouby a zkontrolovat, pfidat, otocit nebo zamichat
pokrm. Nastaveni bude zachovano po dobu 5 minut.
Tato funkce bude zastavena, pokud b&hem pfipravy
pokrmu stisknete tlaCitko STOP.

CHCETE-LI POKRACOVAT V PRIPRAVE POKRMU:

Zavfete dvifkaa stisknéte tlaCitko Push&Go. Proces
tepelné Upravy se obnovi od okamziku, kdy byl
prerusen.

Pokud nechcete v pfipravé pokrmu pokraco-
vat:

Vlyjméte pokrm, zaviete dvitka a stisknéte tlacitko
Stop.

Po skon¢eni pfipravy pokrmu:

Na displeji se zobrazi text ,Konec". Po dobu 2 minut
se kazdou minutu ozve akusticky signal.

Poznamka: zkraceni nebo preruseni tohoto napro-
gramovaného cyklu pfipravy pokrmu nema Zzadny
negativni vliv na funkci trouby.

VLOZIT/PROMICHAT/
OTOGIT POKRM

V zAvISLOSTI NA ZVOLENE FUNKcI miZe byt potfeba

v pribéhu pfipravy jidla vloZit/promichat/otogit

pokrm. V téchto pfipadech se mikrovinna trou-

ba zastavi a vyzve vas, abyste provedli pozado-

vany Ukon.

Dojde-li k vyzvé:

* Otevrete dvifka.

* Vlozte, promichejte nebo otote pokrm (podle
potieby).

* Zavrete dvifka a znovu troubu zapnéte stisk-
nutim tlacitka Push&Go.

Pozn&mky: Pokud neoteviete dvifka do 2 minut od

vyzvy k promichani nebo oto&eni pokrmu, bude

mikrovinné trouba pokragovat v reZimu nastavené

funkce pfipravy (v tomto pfipadé nemuseji byt ko-

necné vysledky pfipravy pokrmu optimaini). Pokud

nedojde k otevieni dvifek do 2 minut od vyzvy k

pfidani pokrmu, mikrovinna trouba pfejde do po-

hotovostniho reZimu.

%) PUSH&GO

TaTo Funkce umoziiuje rychle spustit mikrovinou
troubu.

© stisknutim tlagitka Push&Go zapnete mi-
krovinnou funkci s maximalnim vykonem
(800 W) na dobu 30 sekund.

) Rady a doporuceni:

« Stupen vykonu a délku pfipravy Ize ménit i
v pribéhu pfipravy pokrmu. Stupef vykonu
Ize ménit opakovanym stisknutim tladitka
Mikrovinna trouba. Zména délky pfipravy.

Kazdym stisknutim tlagitka Push&Go zvysite
dobu pripravy o 30 sekund. NejdelSi doba pfipravy
je 90 minut.
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(© HODINY

&5 AUTOMATICKE ROZMRAZENi

TaTO FUNKCE sLouzi k automatickému rozmrazeni

PokYNY PRO NASTAVENI HODIN spotfebice:

o v pohotovostnim rezimu stisknéte na 3 se-
kundy tlagitko Kuchyiiska minutka. Na
displeji se zobrazi aktualni ¢as.
Stisknutim tlacitka +/- nastavte hodinu.
Potvrdte nastaveni stisknutim tlagitka
Push&Go.

Stisknutim tlaitka +/- nastavte minutu.
Potvrdte nastaveni stisknutim tlacitka
Push&Go.

O Rady a doporugeni:

Po pfipojeni k elektrické zasuvce se na obra-
zovce zobrazi ,12:00 (,12° blikd). Po 1 mi-
nuté se obnovi pohotovostni rezim (pfed na-
vratem do pohotovostniho rezimu Ize pfimo
nastavit hodiny).

© MIKROVLNNA TROUBA

(]~ X~

masa, dribeze, ryb a zeleniny.

@ Stisknéte tlaGitko Automatické rozmra-
zeni.

Opakovanym stisknutim tlagitka Auto-
matické rozmrazeni nebo tlaitka +/- vy-
berte kategorii potravin v nasledujici ta-
bulce a potvrdte vybér stisknutim tladitka
Push&Go.

(2]

© Stisknutim tlagitka +/-nastavte hmotnost a
stisknutim tlacitka Push&Go troubu
spustte.

DRUH DOPORUCENE
pokrMy | FMOTNOST POUZITI
Mleté maso, kotlety, stea-
@ ky n’(elbovperc;:er]éi 5’&9 gosa-
zeni lepSich vysledku dopo-|
o Maso ULL=ALLUG) rucujeme po dokonceni pii-

KDYZ CHCETE POUZIT JEN MIKROVLNY.

© Sstisknéte tlagitko Mikrovinna trouba. Na
displeji se zobrazi vychozi vykon (800 W)
a ikona wattt zacne blikat.

Opakovanym stisknutim tlacitka Mikro-
vinna trouba nebo stisknutim tladitka +/-
vyberte vhodny vykon a potom stisknéte
tlacitko Push&Go.

Stisknutim tlacitka + / - nastavte ¢as
pfipravy a potom stisknutim tlacitka Pus-
h&Go zahajte pfipravu.

Potfebujete-li zménit vykon, znovu stisknéte
tla¢itko Mikrovinna trouba a nastavte pozado-
vany vykon.

2]

o

VYKON DOPORUCENE POUZITI

90 W Mékceni zmrzliny, masla a syrd.

160 W | Rozmrazovani.

350 W | DuSeni masa se zeleninou, rozpousténi masla.
Setrnéjsi tepelna Uprava napf. omadek s

00 vysokym obsahem bilkovin, syrovych a

S00 W vaje¢nych pokrmd a k dokoncovani zapékanych
jidel.

650 W | Tepelna Uprava pokrm, které nelze michat.
Ohfivani napojd, vody, fidkych polévek, kavy,
Caje nebo jinych potravin s vysokym obsahem

800w vody. Pokud pokrm obsahuije vejce nebo
smetanu, zvolte nizsi vykon.

pravy nechat pokrm 5-10
minut odleZet.

V&tsi, stfedni a malé
nakrajené kousky zeleniny.
Pro dosazeni lepSich
vysledku nechte jidlo pred
podavanim 3-5 minut
odlezet.

Celé, fizky nebo rybi filet.
Pro dosazeni lepSich vy-

2

Zelenina

P2 100-1000 g

a

P31 Rypy | 1202909 stedki nechte jidlo 5-10
minut odlezet.
Celé kufe, kousky nebo
@ filety. Pro dosazeni lepSich
P4 100-2000 g | vysledkd doporucujeme po
Dribez dokonceni pfipravy nechat
pokrm 5-10 minut odlezet.
O Rady a doporuceni:

« Pro dosazeni lepSich vysledkli doporucujeme
pokrmy rozmrazovat pfimo na dné trouby.

+ Ma-li pokrm vy33i teplotu, neZ je teplota hlubo-
kozmrazenych potravin (-18 °C), zvolte nizsi
hmotnost pokrmu.

« Ma&-li pokrm nizsi teplotu, nez je teplota hlubo-
kozmrazenych potravin (-18 °C), zvolte vySsi
hmotnost pokrmu.

+ Jakmile pokrm povoli, oddélte jednotlivé kusy
od sebe. Jednotlivé platky se rozmrazi snadnéji.

+ Nechate-li jidlo po rozmrazovani dojit, vzdy
dosahnete lepSiho vysledku, protozZe teplo se
rovnomérné rozptyli.

@



¢ GRIL, KOMBINOVANY GRIL

TATO FUNKCE NABIZi OHREV GRILEM A GRILEM S MIKRO-

VLNAMI (KOMBINOVANY GRIL), COZ vam umozni zkra-

tit dobu zapékani.

© stisknéte tiagitko Gril a kombinovany gril.

(2] Opakovanym stisknutim tlacitka Gril a kom-
binovany gril vyberte typ pfipravy a potom
potvrdte vybér stisknutim tlacitka Push&Go.

© Stisknutim tlagitka +/- nastavte dobu
pfipravy pokrmu a potom zahajte pfipravu

@) NAPOJE

Funkce NAPOJU umozNUJE rychle ohfat napoj nebo
matefské mléko.

@ Stisknéte tladitko Napoje.

@ Opakovanym stisknutim tlacitka Napoje
nebo stisknutim tlacitka +/- vyberte pozado-
vany recept.

© Stisknutim tlacitka PUSH&GO potvrdte
recept a stisknutim tlaitka +/- vyberte hmot-

. . o nost.
stisknutim tlacitka Push&Go. L B
@ Stisknéte tlatitko PUSH&GO. Funkce se
spusti.
DRUH - -
POKRMU DOPORUCENE POUZITI DRUH POKRIU HMOTNOST | DELKA
MNOZSTVi | PRIPRAVY
GRIL Grilovani toustt, horkych sendvic, "
bramborovych kroket, parki a zeleniny. P1 O 1-2 Salky 1-5min
Népoje
Kombinace 1 pro moiské plody a puding. Pro é
Co 1 dosazeni lepSich vysledk( doporucujeme po P2 100-200 ml 0.1=2 min
— | dokonceni pfipravy nechat pokrm alespori 5 Miéko /50 ml '
minut odleZet. (pokojova tepl.)
Kombinace 2 pro maso, celé kufe, é\
CO_2 | kousky nebo filety. Po dokonceni tpravy P3 ¥ 100-200 m| 0,1-2 min
doporuc¢ujeme nechat jidlo 5-10 minut odlezet, Miéko /50 mi
(vychlazené)

0 Rady a doporuceni:

« Pred pouzitim nadobi si ovéfte, zda je uréeno
do mikrovinné trouby a je odoIné vici vysok-
ym teplotam, pokud pouzivate tuto funkci.

« PFi grilovani nepouZzivejte plastové nacini.
RozteCe se. Vhodné nejsou ani pfedméty ze
dfeva nebo papiru.

+ Budte opatrmi, nedotykejte se grilovaciho télesa.

« Délku pfipravy Ize ménit i v pribéhu pfipra-
vy pokrmu.

+ Chcete-li zménit délku pfipravy, stisknéte
tlaCitko +/-. Pfipadné muzete kazdym stisk-
nutim tlacitka Push&Go zvysit dobu pfipravy
0 30 sekund.
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@ rozNAMKA:

@ Piiohfivani matefského miéka pred krmenim
vzdy lahev protfeste, aby bylo ohfani rov-
nomérné, a vyzkouSejte teplotu na své ruce —
nikoli na zapésti (to patfi mezi mista, kterajsou
nejméné citliva na teplo). Miéko pfipravené
ke konzumaci ditétem by mélo byt vlazné.

@ Nikdy neohfivejte jidlo vicekrat nez jednou;
jidlo, které bylo v kontaktu s usty ditéte nebo
pfiborem mize obsahovat bakterie.

© Nenechavejte kojeneckou vyzivu pfi pokojové
teploté déle neZ 2 hodiny. Pfi pokojové teploté
mohou v jidle rychle rist Skodlivé bakterie.
Kojeneckou vyZivu, ktera byla vyndéana déle
nez 2 hodiny, vyhodte.

O Pouzivejtelahevvhodnouk pouzitivmikrovinné
troubé a pfed ohfevem sundejte zatku s dud-
likem. Umistéte lahev doprostfed otoéného
talife.



3 ’ ’
o VYPNUTIZTLUMENI

TATO FUNKCE UMOZNUJE zapnout/vypnout vSech-
ny zvuky spotfebice, véetné zvuku tlacitek, varo-
vani, alarmu a dokonéeni funkce.

Stisknutim tlagitka Automatické ¢isténi na 3 se-
kundy ztlumite zvuky, dalSim stisknutim stejného
tlaCitka na 3 sekundy zvuky znovu aktivujete.
Tuto funkci Ize pouzit kdykoli.

(S) SPECIALNI
P1 PRIHRIVANi
TATO FUNKCE AUTOMATICKY UDRZUJE pokrmy teplé.

© stisknéte tlagitko Specialni. Potvrdte stisk-
nutim tlaCitka Push&Go.

@ Sstisknutim tlagitka +/- vyberte pozado-
vanou dobu a stisknutim tlacitka Push&Go
funkci spustte.

Pouzivejte nadobi vhodné k pouziti v mikrovinné

troubé

LepSiho vykonu dosahnete, kdyz pokrm pfikryje-

te napfiklad vikem

P2 KYNUTI TESTA

TAT0 FUNKCE POMAHA s kynutim tésta.

@ Opakovanym stisknutim tlaGitka Specialni
nebo stisknutim tlacitka +/- vyberte P2.

@ Nalijte do nadoby 200 ml vody.
© Umistéte nadobu pfimo doprostied trouby.

@ Stisknéte tlacitko Push&Go. Funkce se
spusti.

Kdyz odpocitavani na hodinach dosahne 30 mi-

nut, na displeji se zobrazi ,Pfidat* (v pfipadé

necinnosti se po 5 minutach automaticky obnovi

pohotovostni rezim).

© Oteviete dvitka, vyjméte nadobu a vioZte tés-
to na oto¢ny talif.

O Zaviete dvitka a spustte troubu stisknutim
tlaCitka Push&Go.

@ POZNAMKA:

Béhem odpocitavani neotevirejte dvifka,
Objem nadoby musi byt alespor 3krat vétsi, nez

objem tésta.

P3 JOGURT

TATO FUNKCE UMOZNUJE Vvyrobit zdravy a pfirod-
ni jogurt.

© Sstisknutim tlacitka Specialni vyberte P3.

(2] Nalijte do nadoby 1000 g mléka a 1 g star-
tovaciho jogurtu (tepelna odolnost) nebo 15
g jogurtu,potom pfidejte 50 g cukru a dobfe
promichejte. Umistéte nadobu doprostied
trouby.

© Spustte troubu stisknutim tlacitka
Push&Go.

Pfiprava podle tohoto receptu trva 5 hodin 20

minut. BEhem odpoditavani neotevirejte dvirka.

Jogurt bude chutnat lépe, kdyZ jej po pfipravé

nechate 24 hodin v lednici.

Cela nadoba by méla byt sterilizovéana vafici vo-

dou nebo UV svétlem.

P4-P8 ZMEKCENI A ROZTECENI

VYBER AUTOMATICKYCH RECEPTU S pfednastavenymi
hodnotami pro optimalni vysledky vafeni.

@ Opakovanym stisknutim tlacitka Specialni
vyberte P4 az P8 (viz nasledujici tabulka).

@ Stisknutim tlagitka Push&Go potvrdte recept
a stisknutim tlaéitka +/- vyberte hmotnost —
pokud je v tabulce uveden rozsah hmotnos-
ti.

© Stisknéte tlacitko Push&Go. Funkce se
spusti.

0 POZNAMKA:

Recept na pfipravu bude potvrzen, pokud tlacitko
funkci 3 sekundy nestisknete. DalSim stisknutim
tlacitka funkci mdzete typ receptu zménit.

@ 1



DRUH POKRMU

o 100-
% Pokojova tepl. 500g/50g

Cokolada

HMOTNOST

P 4 | Rozteceni

N @ ol s0-
P 5 | Rozteceni ot Z chladnicky 5009/50g

@ Pokojova tepl. i

P 6 | Rozteceni
Marshmallow 50097509

b7l zmacen | B | Zetagnishy |2
- 5009/50¢
Méslo
P . 100~
P 8 | Zmékceni @ Mrazena 1000g/50g
Zmrzlina

KUCHYNSKA MINUTKA

Tuto funkci pouzijte, potfebujte-li pouzit kuchyns-
kou minutku k pfesnému odméfeni ¢asu pro rizné
ucely, napf. pfi kynuti tésta pred pe¢enim, apod.
Méjte na paméti, Ze kuchyrisky ¢asovaé neaktivu-
je Zadny cyklus pfipravy jidla.

(1] KdyzZ je trouba v pohotovostnim rezimu, stis-
knéte tlagitko Kuchyiska minutka.

O stisknutim tlagitka +/- nastavte minuty.

© stisknéte tlagitko Push&Go. Funkce se spusti.
Po uplynuti nastavené doby zazni zvukovy signal.
Poznamka: po spusténi Casovace je mozné spus-
tit funkci pfipravy pokrmu.

12 @

£y AUTOMATICKE CISTENI

TENTO CYKLUS AUTOMATICKEHO CISTENi pomaha pfi Cisténi

vnitfni plochy mikrovinné trouby a odstrafovani

nepfijemnych zapachu.

Pred zahajenim cyklu:

© FPridejte do nadoby 300 ml vody (viz do-
poruCeni v nasledujici ¢asti ,Rady a do-
poruceni®).

@ Umistéte nadobu pfimo doprostfed trouby.

Zahdjeni cyklu:
© stisknutim tlagitka Automatické ¢isténi
na displeji zobrazite délku cyklu.

@ Stisknutim tlagitka Push&Go spustte
funkci.

Po dokonceni cyklu:

© stisknéte tlagitko Stop.

O vyjméte nadobu.

© vnitini casti trouby Cistéte suchym hadfikem
nebo papirovou utérkou navihéenou slabym
pfipravkem na myti nadobi.

O Rady a doporuceni:

+ Pro dosazeni lepSiho Gginku Cisténi doporucu-
jeme pouzit nadobu o prméru 17-20 cm a
nizsi nez 6,5 cm.

+ Je nutné pouzit nadobu z lehkého plastu, ktera
je vhodna do mikrovinné trouby.

+ Po dokonceni cyklu &isténi je voda v nadobé
horka. Pfi vyjimani nadoby z mikrovinné trou-
by doporu€ujeme pouzit zaruvzdorné rukavice.

+ Pro zvySeni ucinnosti Cisténi a odstranéni nepfi-
jemnych zapach( pfidejte do vody trochu citro-
nové §tavy nebo octa.

« Topny €lanek grilu neni tfeba Cistit, protoze in-
tenzivni Zar spali vSechny nastfikané zbytky
jidel. Pravidelné vSak Cistéte prostor oko-
lo. Omyjte ji mékkym a vlhkym hadfikem na-
mo&enym do neutralniho Cisticiho prostfedku.

+ Pokud funkci Gril nepouZivate pravidelné, jednou
zamésic jinejméné na 10 minut zapnéte, aby se
spalily v8echny usazeniny a sniZilo se riziko vzniku
pozaru.



@) MENU AUTOMATICKEHO
KUCHARE

VYBER AUTOMATICKYCH RECEPTU S pfednastavenymi

algoritmy pro optimalini vysledky vafeni.

@ Stisknéte tladitko Automaticky kuchaf-

@ Opakovanym stisknutim tlacitka Auto-
maticky kuchaf nebo stisknutim tlacitka
+/- vyberte poZadovany recept (viz nasledu-
jici tabulka).

O Stisknéte tlacitko Push&Go. Funkce se
spusti.

@ roznANKA:

Podle vybraného receptu se mize po uréité dobé
na displeji zobrazit vyzva, abyste pokrm vlozili,
otoCili nebo promichali.

Recept na pfipravu bude potvrzen, kdyz uvolni-
te tlaCitko funkci na 3 sekundy. DalSim stisknutim
tlaCitka Automaticky kuchaf mizete typ recep-

© Stisknutim tlatitka Push&Go potvrdte recept ..
: : X7 tu zménit
a stisknutim tlacitka +/- vyberte hmotnost — :
pokud je v tabulce uveden rozsah hmotnosti.
DRUH VYCHOZI | HMOTNOST |  DELKA | ps
POKRMU STAV | MNOZSTVI | PRIPRAVY |PRIPRAVA
119
= Pokojova 250— . | Pfipravte si lasagne podle svého oblibeného
"' Domaci |teplota 1000g/50g | 10 0™" | recepty
lasagne
o Teplota 300- . . eex
P2 E(a chladnicky 12009/300 g 3-12min | Pokrm zakryjte tak, aby bylo zajisténo vétrani
GO  |Teplota 200~ L9t ; : Strani
P3 o chladnigky 5009/50g 4-7min | Nadobu zakryjte a ponechte odvétrani
I Pokojova 100- 2928 min Vlozte hamburger (100 g/kus) na grilovaci stojan.
Hﬁrger teplota 4009/100g Jidlo otocte, jakmile vas k tomu trouba vyzve.
Do nadoby vlozte 125 g vajec a 170 g cukru a
@ potom 2-3 minuty michejte. Pfidejte 170 g mouky,
. Pokojova 3009 5-11 min 10 g prasku na peceni, 100 g vody, 50 g masla.
Dortik teplota (8 dortiku) Dobfe promichejte. Pfemistéte tésto do formicek.
ortiky Rozmistéte dortiky podél okraje otocného talife,
aby byl zajistén rovnomérny ohrev.
o, Nakréjejte zeleninu na kousky, pfidejte 2 Izice
P6 E Pokojova 200- 3-6min | vody. Nadobu zakryjte tak, aby bylo zajidténo
Zelenina |tePlota 500g/509 Vetrani
. @ Pokojova 100g 2-3 min Umistvéte popcorn na otocny talif v mikrovinné
Popcomn teplota troubé
Prisady: 750 g loupanych brambor, 100 g
nastrouhaného syra, 1 vejce, bilek a Zloutek
smichané s 200 g mléka plus smetana (obsah tuku
N 15-20 %), 5 g soli. Pfiprava: Nakrajejte brambory
—3 Pokoiové 750 na 4mm pléatky pomoci kuchyrniského robota.
P8 Zaoekans | °|°gova 1200750 20-30min | Napliite nadobu pfiblizng polovinou nakrajenych
bre?mbor eplota g/oue brambor a posypte polovinou nastrouhaného syra.
y Pridejte zbyvajici brambory. V elektrickém mixéru
smichejte vejce, mléko se smetanou a st a
nalijte na brambory. Nakonec zapékané brambory
rovnomeérné posypte zbytkem syra .
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INSTALACIA

*

VYSTRAHA: Ruru skontrolujte, éi nie je poskodena,
napriklad nespravne nastavenie alebo ohnuté dvierka,
poskodené tesnenia na dvierka a povrch tesneni, vylo-
mené alebo uvolnené zavesy dvierok azapadiek azarezy
v dutine alebo na dvierkach. Ak je pritomné akékolvek
poskodenie, riru nepouzivajte a obrat'te sa na kvalifiko-
vany servisny personal.

Nespravne pouzivanie zastrcky s uzemnenim mdze mat za
nasledok riziko zasiahnutia elektrickym pridom.

Poradte sa s kvalifikovanym elektrikarom alebo servisnym
technikom v pripade, ak Uplne nerozumiete pokynom pre
uzemnenie, alebo ak mate pochybnosti o tom, ¢&i je mikro-
vinna rlra spravne uzemnena.

Tento spotrebi¢ musi byt uzemneny. Vyrobca nezodpoveda
za (razy 0s6b, zvierat, ani za poskodenie veci sposobené
nedodrzanim tejto poziadavky.

Vlyrobcovia nenest zodpovednost za problémy spdsobené
nedodrzanim tychto pokynovzo strany pouzivatela.

Tato mikrovinna rira musi byt umiestnend na rovno,
stabilnom povrchu, ktory unesie jej hmotnost a hmotnost
jedal, ktoré sa v nej maju varit.

Ruru neumiestriujte na miesta, kde vznika teplo, vihkost
alebo vysoka vihkost, ani do blizkosti horfavych materilov.
Ruru neprevadzkujte, ked otoény tanier ani otocné podpera
nie st v spravnej polohe.

K elektrickejz&suvke musi byt volny pristup, aby sav pripade
nlidze mohla fahko odpojit.

*Skontrolujte napajaci kabel, i nie je poskodeny, ¢i nevedie

pod rdrou alebo ¢i sa nedotyka Ziadneho horticeho alebo
ostrého povrchu.

Tato rdru nepouzivaijte vonku.

Skontrolujte, isanapatie uvedenénatypovomstitkuzhoduje
s napatim vo vaSom dome.

Zovstupného otvoru mikrovin neodstrafiujte ochranné kryty,
ktoré sa nachadzajli na stene dutiny rary. Tieto kryty brania
tomu, aby sa tuk a zvysky jedal nedostali do privodnych
kanalov mikrovin,

Dutina rdry musi byt pred montazou prazdna.
Skontrolujte, ¢i spotrebi¢ nie je poSkodeny. Skontroluite, Ci
dvierka riry pevne priliehajl a ¢i nie je poskodené vnatorné
tesnenie dvierok. Ruru vypréazdnite a vnutro vycistte mak-
kou vlhkou handrickou.

Tento spotrebi¢ nepouzivajte, ak ma poSkodeny napéajaci
kabel alebo zastrcku, ak spravne nefunguje alebo ak je
poSkodeny alebo spadol na zem. Napéjaci kabel ani
zastréku neponarajte do vody. Napajaci kabel nesmie byt
v blizkosti horticeho povrchu, pretoze méZe dojst k Uderu
elektrickym pradom, poziaru alebo inym nebezpecenst-
vam.

Nepouzivajte predizovaci kabel: Ak je napajaci kabel vel-
mi kratky, poZiadajte kvalifikovaného elektrikara alebo ser-
visného pracovnika o nainstalovanie zasuvky v blizkosti
spotrebica.

Tento spotrebi¢ neindtalujte do kuchynskej linky, ak v zadnej
¢asti nie je namontovany 45 mm vetraci prieduch. Nepri-
merané vetranie by mohlo nepriaznivo vplyvat na vykon a
Zivotnost tohto zariadenia.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pozorne Si Ich Precitajte A Odlozte Na Buduce PouZitie

* Ak dojde k vzplanutiu materidlu vo vnutri mikrovinnej rury alebo mimo nej, alebo ak z nej
vystupuje dym, nechaijte na nej zatvorené dvierka a vypnite ju. Odpojte sietovy napajaci
kabel alebo vypnite napajanie na panele s poistkami alebo preruSova¢om obvodu.

* Tato mikrovinnu riru nenechavajte bez dozoru, obzvlast pri pouZivani papierovych, plastovych
alebo horfavych materialov v procese varenia. Papier sa mézZe pri priprave jedal vznietit a

niektoré plasty sa mozu roztavit.

A\ VYSTRAHA:

* Ak sU poSkodené dvierka alebo tesnenie

dvierok, rira sa nesmie pouzivat, kym to
opravneny servisny technik neopravi.

A\ VYSTRAHA:

* Deti mézu tuto ruru pouzivat v kombino-

vanom reZime iba pod dozorom dospelej
osoby z dévodu vytvarania tepla.

A\ VYSTRAHA:

* Ak sa pri oprave demontuje akykolvek ochranny kryt proti pésobeniu mikrovinnej energie, je
nebezpeéné zverit opravu niekomu inému, nez vySkolenému servisnému technikovi.
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A VYSTRAHA: * V uzatvorenych nadobéch sa nesmu zohrievat tekutiny a iné potra-

viny, pretoze moze dojst k vybuchu.

* Toto zariadenie a jeho pristupné Casti sU pocas prevadzky horlce. Davajte pozor a nedoty-
kajte sa ohrievacich telies vnutri mikrovinnej rdry.

* Zabrante pristupu detom do veku 8 rokov,aak su bez dozoru.

* Mikrovinna rra je urend na ohrev jedal a népojov. SuSenie potravin alebo odevov a ohrev
vyhrevnych vloziek, papué, Spongii, vihkych tkanin a podobne méze mat' za nasledok riziko
poranenia, vznietenia alebo poZiaru.

* Tento spotrebi¢ mozu pouzivat deti od veku 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmys-
lovymi a duSevnymi schopnostami alebo s nedostatoénymi skiisenostami a znalostami, ak
su pod dozorom alebo im boli vydané pokyny na bezpe¢né pouZivanie spotrebica a chapu
nebezpecenstva s tym spojené.

* Cistenie a pouzivatelsku udrzbu mdzu vykonavat deti od veku 8 rokov a starSie a ak su pod
dozorom. Nenechavajte deti bez dozoru, aby ste sa ubezpecili, ze sa nebudu so spotrebicom
hrat. Detom do veku 8 rokov zabrante pristupu k spotrebi€u a k jeho kablu.

* NepouZivajte mikrovinnu riru na pripravu alebo ohrev celych vaji¢ok, so Skrupinou alebo bez
nej, pretoze mézu prasknut aj po ukonéeni mikrovinného ohrevu.

* Tento spotrebi€ nie je ureny na pouZitie v nadmorskych vySkach nad 2 000 metrov.

Tieto spotrebice nie su urené na prevadzkovanie prostrednictvom vonkajSieho ¢aso-

vaca alebo samostatnym systémom na dialkové ovladanie.Neodchadzaijte od mikrovin-

nej rary, ak pouzivate vela tuku alebo oleja, pretoze sa mézu prehriat' a spsobit' poziar!

* \/ mikrovinnej rdre alebo vedla nej neohrievajte ani nepouzivajte horfavé materialy.
Spaliny mdzu spdsobit nebezpedenstvo poziaru alebo vybuchu.

* Mikrovinnu ruru nepouzivajte na suSenie textilii, papiera, korenia, bylin, dreva, kvetov alebo
inych horfavych materialov. Mohlo by dojst k poziaru.

* V tejto rure nepouzivajte zieravé chemikalie alebo ich vypary. Tento typ rury bol osobitne
vyvinuty na zohrievanie alebo varenie jedal. Nebol skonStruovany na priemyselné ani labo-
ratérne pouZzitie.

* Na dvierka neveSajte ani nekladte tazké predmety, pretoze by mohlo ddjst k poskodeniu
otvoru rury a zavesov. Na rukovat' dvierok nikdy niC neveSajte.

SPRIEVODCA RIESENIM PROBLEMOV

Ak rira nefunguije, skor ako zavolate servisnu sluzbu, najprv skontroluijte:
* ¢ je zastrcka pevne zapojena do stenovej elektricke]

ZASUvky. Tymto zabranite zbyto&nym hovorom, za ktoré vam
* i s dvierka spravne zatvorené. budu G¢tované poplatky.
* poistky a uistite sa, Ze v sieti nie je Ziadne napatie. Servisnej sluzbe vzdy nahlaste sériové Eislo a typ mi-
i skontrolujte, ¢i ma rira dostatocné vetranie. krovinnej rary (pozrite servisny §titok).

Pockajte 10 minut a znovu sa pokuste uviest riru do Cin-  Podrobnosti najdete v zaru¢nom liste.
nosti.

* skor, nez to znova skusite, dvierka otvorte a potom ich

zatvorte.

Ak je potrebné vymenit napdjaci kabel, musi byt vymeneny za origindlny napajaci kabel,

ktory je k dispozicii prostrednictvom naSej servisnej organizacie. Privodny k&bel musi vymenit

vyhradne kvalifikovany servisny technik.

A VYSTRAHA: * Opravy spotrebica moze vykonavat iba vy3koleny servisny technik.
" Nedemontujte Ziadny kryt.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

VSEOBECNE

Toto zariadenie je uréené na pouzitie v domacnosti a v podobnych aplikaciach, ako napriklad:

* kuchynskeé priestory pre zamestnancov v obchodoch, kancelariach a inych pracovnych priestoroch;

* polnohospodarske domy;

* klienti hotelov, motelov a inych ubytovacich zariadeni;

* priprava rafajok v prostrediach typu penziénov.

KaZdé iné pouZitie je zakézané (napr. ohrievanie miestnosti)

* Mikrovinnu riru neuvadzajte do chodu bez viozeného jedla. Takéto pouzivanie spotrebica s vysokou pravdepo-
dobnostou spdsobi jeho poskodenie.

* Vetracie otvory na rdre sa nesmu zakryvat. Zablokovanie vetracich otvorov moze spdsobit poskodenie riry
a nedostato¢né vysledky pri priprave jedal.

* Do rary vloZte pohar s vodou. Voda pohlti mikrovinnG energiu a rra sa neposkodi. Riru neprevadzkujte, ked
je prézdna.

* Nenechavajte a nepouzivajte spotrebi¢ vonku.

* Nepouzivajte tuto raru v blizkosti kuchynského drezu, vo vihkej pivnici, v blizkosti bazénu a podobného miesta.

* Vnutro rary nepouZivajte na ucely skladovania.

* Z papierovych alebo plastovych vreciek odstrante stoéené drotené putka pred ich vioZzenim do rary.

* Mikrovinnu riru nepouzivajte na fritovanie, pretoze nemozno regulovat teplotu oleja.

* Pri dotykani sa nadob, ¢asti rlry a panvic po skonceni varenia pouZivajte podlozky alebo rukavice do rary, aby
ste predili popaleninam.

TEKUTINY
napr. napoje alebo voda. Tekutiny sa mézu prehriat nad bod varu aj bez pritomnosti bubliniek.

HorUca tekutina moze v désledku toho nahle vykypiet.

Nasledujlcimi opatreniami predidete takémuto ohrozeniu:

* Nepouzivajte nadoby s rovnymi stenami a izkym hrdlom.

* Tekutinu pomieSajte pred poloZzenim nadoby na tanier v rure.

* Po zohriati nechajte tekutinu chvilu odstat a pred opatrnym vybratim nadoby z rary ju znovu premiesajte.

POZOR

Po zohriati jedla pre deti alebo tekutin v detskych ffasiach alebo nadob s detskou vyzivou ich
pred podavanim vzdy pomieSajte a skontrolujte teplotu. Zabezpecite tak rovnomerné rozloze-
nie teploty a predidete riziku obarenia, ¢i dokonca vzniku popalenin.

TIPY NA OCHRANU ZIVOTNEHO PROSTREDIA

* Obalovy material je mozné tplne recyklovat, ¢o potvrdzuje symbol recyklacie. Obal likvidujte podfa platnych predpisov.
Obaly (plastové vrecia, polystyrén a pod.) predstavuji potencidlne nebezpecenstvo, preto ich neodkladajte v dosahu
deti.

* Tento spotrebi¢ je oznageny podla europskej smernice €. 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
(WEEZ). Tym, Ze spravne zlikvidujete tento vyrobok, pomozete predist moznym negativnym nasledkom pre zi- /xy
votné prostredie a fudské zdravie, ktoré v opacnom pripade mézu byt zapri€inené prave nespravnou Iikvidéciou%@
tohto vyrobku.

* Tento symbol na vyrobku alebo v sprievodnej dokumentacii k tomuto vyrobku znamena, Ze toto zariadenie nesmie byt
zlikvidované odhodenim do domového odpadu. Namiesto toho je potrebné ho odniest na prislusné zberné miesto na
recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni.

* Likvidacia musi byt vykonana v stlade s miestnymi predpismi na ochranu Zivotného prostredia pre likvidaciu

odpadov.

* Podrobnejsie informacie o zaobchadzani, regeneracii a recyklacii tohto vyrobku si vyZiadajte na vasom miestnomE
Urade, v organizacii vykonavajucej zber domového odpadu alebo v obchode, kde ste vyrobok kupili. —

* Na vyradenom spotrebici odrezte napajaci kabel, aby ho nebolo mozné znovu pripajit do siete.
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UDRZBA A CISTENIE

* k% ok

L T

* Nedostatoné udrziavanie riry v Cistom stave mdze viest k poSkodeniu povrchu, o mbze mat nepriaznivy
vplyv na Zivotnost spotrebi¢a a mozny vznik nebezpetne;j situécie.

NepouZivajte kovové drbtenky, drsné Cistiace prostriedky, podlozky z ocelovej vaty, znecistené hubky na umy-
vanie riadu a podobne, ktoré by mohli poskodit ovladaci panel a vnitorné a vonkajsie povrchy rary. PouZivajte
handricku navihéent do slabého mydlového roztoku alebo papierovi utierku so sprejom na Cistenie skla. Cisti-
aci prostriedok rozpraSujte na papierovu utierku.

Na Cistenie vnutornych povrchov, prednej a zadnej strany dvierok a otvoru pre dvierka pouzivajte makku
handricku navihéent do slabého mydlového roztoku.

NepouZivajte spotrebice vyuZivajuce prud pary, ak chcete raru vygistit.

Mikrovinnd riru treba Cistit' pravidelne a akékolvek zvySky potravin musia byt odstranené.

Pravidelne, hlavne ak sa nieco vylialo, vyberte aj otocny tanier a jeho drZiak a utrite dno rury.

Cistenie je zvy&ajne jedind pozadovana Udrzba. Cistenie sa vykonava vtedy, ked je rira odpojena
od elektrickej siete.

Nerozpra$ujte prostriedok priamo na povrch mikrovinnej rary.

Tato mikrovinna rura je navrhnuta na pouZivanie v cykloch varenia vo vhodnej nadobe priamo v dutine rury .
Zabrénte usadzovaniu zvySkov tuku a jedal okolo dvierok.

Tento vyrobok je vybaveny funkciou AUTOMATICKE CISTENIE, ktora umoziiuje lahké Gistenie dutiny mikrovin-
nej rary. Viac podrobnosti si pozrite v ¢asti AUTOMATICKE CISTENIE.

* Teleso grilu si nevyzaduije Cistenie, pretoZe intenzivne teplo spéli vetky rozliate usadeniny-

*

Ak funkciu Gril nepouzivate pravidelne, musite zapnat funkciu Gril aspofl na 10 mindt raz za mesiac, aby sa
vypalili rozliate zvySky jedla a znizilo sa tak nebezpecenstvo poziaru.

PRISLUSENSTVO

* Na trhu je k dispozicii mnozstvo roznych doplnkov. Pred nakupom sa presvedcte, ¢i je vhodny na pouzitie v
mikrovinnych rarach.

Na varenie jedal a napojov v mikrovinnej rure nie su povolené kovové nadoby.

Pred varenim sa uistite, ¢i st pouzivané kuchynské riady vhodné do mikrovinnych rur a ¢i prepustaju mikroviny.

* Ked do mikrovinnej rary vioZite jedlo a prisluSenstvo, zabezpecte, aby neprichadzali do kontaktu s vnatornymi

stenami dutiny rary.

* Tyka sa to predov$etkym kovového riadu a riadu s kovovymi ¢astami.
* Dotyk nadob s kovovymi astami s vnatornymi stenami rlry pocas jej prevadzky sposobuje iskrenie, ktoré méze

raru poskodit..

Na dosiahnutie lepSieho vykonu varenia sa odportca, aby ste prisluSenstvo vioZili Giplne rovno do stredu vnutor-
nej dutiny.

NiZSie uvedené prisluSenstvo, ktoré sa dodava spolu s rarou, je uréené na mikrovinné varenie alebo grilovanie.

DR()TENY ROST SKLENENY OTOCNY TANIER DRZIAK OTOGNEHO TANIERA
GO v



Technické Specifikacie

Opis udajov MWI120GX, MWI120GXUK
Privadzané napatie 230 - 240V pri 50 Hz
Menovity prikon 1200 W

Gril 1000 W

VonkajSie rozmery (V x S x H) 390 x 594 x 349

Vnatorné rozmery (V x S x H) 210 x 315 x 329
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POPIS OVLADACIEHO PANELA
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@ Microvinny vykon

@ Automatické rozmrazovanie

© Gril a kombinovany gril

O Automatické varenie

© Napoje

0 Specialne funkcie

@ Kuchynsky ¢asovac/Nastavenie varenia za 3
sekundy

O Automatické Cistenie/Stimenie zapnut/vypnat
za 3 sekundy

OO Parameter +/-

@ Stladit a ist

@ Zastavit

@ Automatické varenie

@ |kona Rozmrazovanie

© Ikona Specialne funkcie

O lkona Automatické Cistenie
© lkona Mikrovinny vykon (watt)
O lkona Mikrovinny vykon

@ lkona Ciril

O lkona Hodiny/Vlozit

O lkona Vypnut stimenie

@ lkona Hmotnost (gramy)



(D] POHOTOVOSTNY REZIM

Ked su zobrazené hodiny (alebo ked je na disp-
leji zobrazeny znak ,“, ked nie su nastavené ho-
diny), rira je v pohotovostnom reZime.
POHOTOVOSTNY REZIM ECO: Této funkcia je
nastavena tak, aby sa dosiahla ispora energie. Ak
chcete vstupit do POHOTOVOSTNEHO REZIMU
ECO,pocas pohotovostného reZimu naraz stlacte
tlacilo + a - a podrzte ho stlaené na 3 sekundy.
Po skonCeni varenia sa na 10 sekund zobrazi na
displeji Cas alebo znak ,.“ a potom prejdite do PO-
HOTOVOSTNEHO REZIMU ECO. Rezim ukongi-
te opatovnym stlaenim tlacidiel + a - .

OCHRANA PRED SPUSTENIM/
DETSKA POISTKA

TATO AUTOMATICKA BEZPECNOSTNA FUNKCIA bude akti-
vovand jednu minutu po prepnuti mikrovinnej rary
do ,pohotovostného rezimu”.

Ak je bezpeénostné funkcia zapnutd a chcete
spustit varenie, musite dvierka otvorit a zavriet,
v opacnom pripade sa zobrazi sprava ,door”

(Dvierka). D O O R

PRERUSENIE ALEBO
UKONCENIE VARENIA

PRERUSENIE VARENIA:

Ak chcete jedlo skontrolovat, pridat, obratit alebo
premieSat, varenie preruSte otvorenim dvierok.
Nastavené hodnoty sa udrzia 5 minut. Tato funk-
cia sa zastavi, ak poCas varenia stlacite tlacidlo
Zastavit.

POKRACOVANIE VO VARENi:

Dvierka zatvorte a stlacte tlaCidlo Stla€it’ a ist’.
Vo vareni pokracuje dalej od okamihu preru$enia.
Ak nechcete pokracovat' vo vareni, mozete:
vyberte jedlo, zatvorte dvierka a stlacte tlacid-
lo Zastavit' .

Ked' sa varenie skon¢ilo:

Na displeji bude zobrazeny napis ,Koniec* . Po
dobu 2 minut zaznie kazdd minatu zvukovy signal.

Upozoriiujeme, ze skratenie alebo zastavenie na-
programovaného cyklu varenia nebude mat neZia-
duci vplyv na fungovanie tohto vyrobku.

PRIDANIE/PREMIESANIE/
OBRATENIE JEDLA

V ZAvISLOSTI 0D ZVOLENEJ FUNKCIE MoZno bude pocas

varenia potrebné pridat/premiesat/obrétit jedlo. V

tychto pripadoch rdra prerusi varenie a poziada

vas 0 vykonanie potrebného patrenia.

V pripade potreby:

* Otvorte dvierka.

* Jedlo pridajte, premieSajte alebo obratte (v za-
vislosti od potrebnej ¢innosti).

* Zatvorte dvierka a riru znovu zapnite stlaéenim
tlacidla Stlacit' a ist'.

Poznamky: Ak do 2 minut neotvorite dvierka od

zobrazenia poZiadavky na premieSanie alebo ob-

ratenie jedla, mikrovinna rdra bude pokraCovat vo

vareni (v tomto pripade nemusi byt kone¢ny vys-

ledok optimalny). Ak dvierka neotvorite do 2 minat

od poziadavky na pridanie jedla, rira sa prepne

do pohotovostného rezimu.

STLACIT A isT

TATo0 FuNKcia umozNuJe rychle spustit mikrovinna
rara.

© stlagenim Stlagit a ist sa funkcia Mikrovinny
vykon spusti na 30 sekund pri plnom mikro-
vinnom vykone (800 W).

@) Tipy a odporicania:

« Uroveri vykonu a dobu trvania mozno zmenit aj
vtedy, ked je uz spusteny proces varenia. Ak ch-
cete nastavit Uroven vykonu, jednoducho opa-
kovane stlacajte tlacidlo Mikrovinny vykon.
Zmena doby trvania.

Alebo ak chcete zvysit dobu trvania o 30 sekund,

stladte tlaGidlo Stlacit’ a ist’. NajdIhSia doba vare-
nia trva 90 mindt.
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3
(® HODINY

NASTAVENIE HODIN v zariadeni:

Stlacte tlagidlo Kuchynsky ¢asovaé a po-
drZte ho stla¢ené na dobu 3 sekind. Na dis-
pleji sa zobrazi aktualny Cas.

Hodinu nastavte stlaéenim tlacidla +/-.
Stlagenim tladidla potvrdte Stlaéit’aist’ pot-
vrdte.

Minaty nastavte stlacenim tlacidla +/-.

Stlagenim tlacidla Stlacit' a ist’ potvrdite
nastavenie.

0 00 ©

O Tipy a odpordéania:

+ Po zapojeni do elektrickej zasuvky bude na ob-
razovke zobrazené ,12:00 (blika ,12%), po 1
minUte sa zariadenie vrati do pohotovostného
rezimu (hodiny sa mézu priamo nastavit pred
navratom do pohotovostného rezimu).

© MIKROVLNNY VYKON

SAMOSTATNE VARENIE S MIKROVLNNYM VYKONOM.

O Stactetiagidio Mikrovinny vykon. Na displeji
bude zobrazeny maximainy vykon (800W)
a ikona Wattov zacne blikat.

@ Akcheete vybrat vhodny vykon varenia, opa-
kovane stlacte tlaCidlo Mikrovinny vykon
alebo tlagidlo +/- a potom stlaéte tladidlo
Stlacit’ a ist’ .

© Ak cheete nastavit Gas varenia, stlacte
tlaCidlo +/-, potom stlagenim tlacidla Push
and Go spustite varenie.

Ak musite zmenit vykon, znova stlacte tlaidlo

Mikrovinny vykon a zvolte pozadovanu Uro-

venr vykonu.

VYKON
90 W

160 W
350 W

ODPORUCANE POUZITIE
Zmakcovanie zmrzliny, masla a syrov.

Rozmrazovanie.

Pomalé dusenie, roztapanie masla.

SetrnejSie varenie napr. omacky s vysokym
obsahom bielkovin, jedla so syrom alebo s
vajickami a ukonCenie pripravy dusenych jedal.
Priprava jedal, ktoré sa nemé6zu miesat.
Ohrievanie napojov, vody, vyvarov, kavy, ¢aju
alebo inych jedal s vysokym obsahom vody. Ak
jedlo obsahuije vajce alebo smotanu, zvolte nizsi
vykon.

500 W

650 W

800 W

@) AUTOMATICKE
» ROZMRAZOVANIE

PouzivaJTE TUTO FUNKCIU na automatické rozmra-

zovanie mésa, hydiny, ryb a zeleniny.

© Stlacte tlacidlo Automatické rozmrazova-
nie.

® Ak chcete z tabulky niZSie vybrat kategériu
varenia, opakovane stlacte tlaCidlo Auto-
matické rozmrazovanie alebo tlacidlo +/-
a potom potvrdte stlatenim tlacidla Stlacit’
aist.

® Ak chcete nastavit hmotnost, opakovane
stlacte tlacidla +/- a spustite stlaenim tlacidla

Stlacit' a ist’.
+|  ODPORUCANE
TYP JEDLA | HMOTNOST POUZITIE
Mleté méso, kotle-
ty, rezne alebo pecené
= maso. Ak chcete dosiah-
pl 2 100-2 000 g | nut lepSie vysledky, jedlo
Maso nechajte po skonéeni va-
renia odpocitavat 5 - 10
minut.
Vacsie, stredne velké a
R@ malé kiisky zeleniny. Ak
cheete dosiahnut lepSie
P2 Zelenina 100-10009 vysledky, jedlo nechajte
po skonceni varenia
odpocitavat' 3 - 5 mint.
Vcelku, kusky alebo filé.
4 Ak chcete dosiahnut lep-
p3 100-2000 g | Sie vysledky, jedlo ne-
Ryby chajte odpocitavat 5 -
10 mindt.
Cela hydina, kusky alebo
filé. Ak chcete dosiahnut
L @ ) lepSie vysledky, jedlo
p4 Hydina 100-2000g nechajte po skonéeni
Y varenia odpocitavat 5 -
10 minut.
0 Tipy a odporucania:

« Na dosiahnutie lepSich vysledkov odpori¢ame
rozmrazovat na spodku dutiny.

+ Akje jedlo teplejSie ako teplota zmrazovania (-18
°C), zvolte niz8iu hmotnost jedla.

« Ak je jedlo chladnejSie ako teplota zmrazovania
(-18 °C), zvolte vysSiu hmotnost jedla.

« Kusy jedla oddelte, ked sa zaCnu rozmrazovat.
Jednotlivé platky sa rozmrazia fahSie.

+ Doba odlezania po rozmrazovani vzdy zlepsi
vysledok, pretoZe teplota bude v celom jedle ro-
vnomerne rozloZena.
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‘¢ & GRIL, KOMBINOVANY GRIL

TATO FUNKCIA ZAHRNA GRIL A GRILOVANIE PRI MIKRO-
VLNNOM VYKONE (KOMBINOVANY GRIL) @ Umoziuje
rychlejSie varit a zapekat.

© stiacte tiaidlo Gril a kombinovany gril.

(2] Opakovanym stlacenim tlacidla Gril a kom-
binovany gril vyberte typ varenia a potvrd-
te stlaenim tlacidla Stlaéit' a ist’.

© Ak cheete nastavit ¢as varenia, stlacte tlacid-
la +/-, potom stlacenim tlacidla Stlacit a ist’

spustite varenie.
TYP TR s
JEDLA ODPORUCANE POUZITIE

GRIL Opekanie hrianok, sendvi¢ov, zemiakovych
kroketiek, varenie omacok a zeleniny.

Combi 1 Morské jedla, puding. Ak chcete

co 1 dosiahnut lepsie vysledky, maso sa odporica po
— | skon€eni pecenia ponechat odpogitavat aspon

5 minut.

Combi 2 Maso, cela hydina, kisky alebo filé.
CO_2 | Jedlo nechajte po skonceni varenia odpocitavat
5 - 10 mindt.

6 Tipy a odporucania:

+ Skontrolujte, ¢i pomdcky, ktoré chcete pouZivat
s touto funkciou, odolévaju teplu.

+ Prigrilovani nepouzivajte plastovy riad. Roztavil
by sa. Takisto nie su vhodné drevené ani papi-
erové pomaocky.

+ Dévaijte pozor, aby ste sa nedotkli vyhrievacieho
telesa grilu.

+ Dobu trvania mozno zmenit aj vtedy, ked je uz
spusteny proces varenia.

+ Ak chcete zmenit dobu trvania, stlacte tlacidlo +/-.
Alebo jednym stlacenim tlacidla Stlacit’ a ist’
zvyste dobu trvania o 30 sekund.

@) NAPOJE

Funkcia PRUD NAPoJA uMoZiUJE jednoduché a
rychle ohrievanie napojov a mlieka pre kojencov.

@ Stlacte tlacidlo Napoje.

@ Opakovanym stla¢enim tlacidla Napoje
alebo stlacenim tlacidla +/- vyberte pozado-
vany recept.

© Recept potvrdte stladenim tladidla Stlaéit' a
ist’a hmotnost vyberte stladenim tlaCidla +/-.

O Stlacte tlacidlo Stlagit' a ist. Funkcia sa
spusti.

.| DOBA
TYP JEDLA HMOTNOST | evaniA
p1 6’ 1-2 salky 1-5min
Népoje
é 100 - :
P2 Mieko  |200misomi| 172N
(Izbové tepl.)
é 100 - .
p3 Mioke 200 mysomi| O1-2mim
(Chladenie)

@ PozNANMKA:

Milieko pre kojencov pri ohrievani vzdy rovno-
merne pomieSajte pred jeho podavanim, aby
savyrovnala teplota a teplotu skuste na hornej
strane ruky - nie na zapasti (tato oblast je
najmene;j citliva na teplo). Mlieko ,pripravené
pre kojenca“ by malo byt vlazné.

Jedlo nikdy znova neohrievajte viac ako raz;
jedlo, ktoré prislo do kontaktu s ustami kojenca
alebo priborom moze obsahovat' baktérie.

Pripravené mlieko nenechavate vonku pri iz-
bovej teplote dlhSie ako 2 hodiny. Priizbovej
teplote mozu v jedle rychle rast Skodlive
baktérie. Mlieko, ktoré bolo vonku dlh3ie
ako 2 hodiny, odhodte.

Prekojeneckuflasu vyberte vhodny mikrovinny
vykon a pred ohrievanim odstrafite z nej
horny uzaver. FlaSu polozte do stredu
otoéného taniera.
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3 -
ol VYPNUT STLMENIE

TAT0 FuNKcIA umozNUJE zapnu a vypnut vietky
zvuky, ktoré zariadenie vydava, ako napriklad
stladenie tlacidla, vystrahy, alarm a ukonit tuto
funkciu.

Stlacenim tlacidla Automatické Eistenie a jeho
podrzanim na 3 sekundy zvuk stimite, a ked toto
tlaCidlo znova stlacite a podrZite stladené na 3 se-
kundy, zapnete zvuk.

Tato funkcia mdZe byt zapnuta kedykolvek.

(S) SPECIALNE FUNKCIE
P1 OHRIEVANIE

TATo FuNkciA umoziuge automaticky ohrievat' nad-
oby.

© stiacte tlacidlo Specialne funkcie.
Stlacenim tlacidla Stla€it’ a ist’ potvrdte

© Sstlacenim tiacidla +/- nastavte vhodny ¢as
a potom stlacte tlacidlo Stladit a ist’ .

PouZivanie misky bezpeénej pre mikrovinny oh-

rev ako nddobu

Viykon sa zvySi, ak misku zakryjete vrchnakom

alebo féliou

P2 KYSNUTIE CESTA

TATo FuNkciA umoziuJe kysnutie chlebového cesta.

© Opakovanym stladenim tiacidla Special Spe-
cialne funkcie alebo stlaéenim tladidla +/-
vyberte funkciu P2.

@ Do nadoby nalejte 200 ml vody.

© Nadobu vlozte priamo do stredu dutiny mik-
rovinnej rary.

O Stlacte tlacidlo Stlaéit’ a ist a spusti sa tato
funkcia.

Po skon€eni odpocitavania 30 minUt varenia sa
na displeji zobrazi napis ,Pridat” (ziadna opera-
cia sa za 5 minut automaticky nevréti do poho-
tovostného rezimu).

© Otvorte dvierka a nadobu vyberte. Cesto po-
lozte na oto¢ny tanier.

@ Zatvorte dvierka a na pokracovanie stlacte
tlacidlo Stlacit’ a ist’.

@ POZNAMKA:

Pocas odpocitavania Casu neotvarajte dvierka.
Objem nadoby by mal byt aspon 3-krét vacsi
ako objem cesta.

P3 JOGURT

TATO FUNKCIA UMOZNUJE Vyrobu zdravého jogurtu
na prirodnej baze.

(1] Opakovanym stlaganim tlagidla Specialne
funkcie vyberte funkciu P3.

O no nadoby vloZte 1 000 g mlieka a 1 g jo-
gurtovej kultdry (odolna voci teplu) alebo
15 g jogurtu a potom pridajte 50 g cukru a
dobre pomieSajte. Nadobu potom vlozZte do
stredu rdry.

© Stlacenim tlacidla Stlagit a ist’ spustite va-
renie.

Varenie podla tohto receptu trva 5 hodin a 20
minit. PoCas odpocitavania ¢asu neotvarajte
dvierka. Chut sa zlep§i, ak jogurt po vytvoreni ul-
ozite do chladnicky na dobu 24 hodin.

Cela nadoba sa musi sterilizovat vriacou vodou
alebo ultrafialovym svetlom.

P4-P8 Zmakcovanie a topenie

VYBER AUTOMATICKYCH RECEPTOV S prednastaveny-

mi hodnotami ponuka optimalne vysledk'y varenia.

@ Opakovanym stlacenim tlacidla Specialne
funkcie vyberte P4 az P8 (pozrite si tabul-
ku nizsie).

@ Stlagenim tlacidla Stlaéit’ a ist' potvrdte

recept a stlacenim tlacidla +/- vyberte hmot-
nost'v tabulke.

@ Stlacte tlacidlo Stlacit a ist’ a spusti sa tato
funkcia.

0 POZNAMKA:

Ked nestlacite funkéné tlacidlo do 3 sekund, recept
na varenie bude potvrdeny, a ak chcete zmenit typ
receptu, znova stlacte toto tlacidlo.
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TYP JEDLA HMOTNOST
- % lzbova | 100-
p 4 | Topenie teplota | 500 g/50 g
Cokolada
5 | Topeni @ Chiadenie | 20
D5 | Topenie 500 ¢/50 g
Syr
e 8 s |0
p 6 | Topenie Cukriky |teplota | 500g/50 g
Marshmallow
p 7 | Zmakéovanie @ Chladenie | 207
5009/50 g
Maslo
o ., 1100 -
p 8 | Zmakgovanie Mrazend | 0o /504
Zmrzlina

KUCHYNSKE MINUTKY

Pouzite tuto funkciu, ked potrebujete pouzit ku-
chynské minttky na odmeranie presného ¢asu
pri rbznom pouziti, ako napr. kysnutie cesta pred
pecenim a pod.

Upozorfiujeme, ze kuchynskymi minutkami sa
NEAKTIVUJE Ziadny cyklus varenia.

O Ked je rura v pohotovostnom rezime, stladte
tlacidlo Kuchynsky €asovac.

O Stlagenim tlagidla +/- nastavte minute na me-
ranie.

© Stlacte tlacidlo Stlaéit a ist'. Funkcia sa spusti.
Ked CasovaC prestane odpoditavat Cas, zaznie
zvukovy signal.

Poznédmka: po spusteni odpocitavania ¢asu je
mozné spustit funkciu varenia.

) AUTOMATICKE CISTENIE

TENTO AUTOMATICKY CYKLUS CISTENIA UMOZAU-

je vygistit mikrovinnd rdru a odstranit neprijem-

né pachy.

Pred spustenim cyklu:

® oo nadoby nalejte 300ml vody (pozri od-
poru¢ania v Casti ,Tipy a odporuéania*
nizsie).

© Nadobu viozte priamo do stredu dutiny mik-
rovinnej rdry.

Spustenie cyklu:

© Stlacenim tlacidla Automatické Gistenie
sa na displeji zobrazi doba trvania cyklu
Cistenia.

® Funkciu spustite stlacenim tladidla Stlacit’ a
ist’.

Po skonéeni cyklu:

© Sstacte tlacidio Zastavit.

(2] Viyberte nadobu.
Na Cistenie vnUtornych priestorov pouzite
makku handriCku alebo papierovu utierku
navlh&enu do slabého mydlového roztoku.

OTipy a odporucania:

« Na dosiahnutie lep3ich vysledkov Cistenia sa od-
poruca pouzit nadobu s priemerom 17 - 20 cm
a vysoku maximalne 6,5 cm.

+ Musi sa pouZit nadobu z ahkého plastového
materialu, ktory je vhodny do mikrovinnej riry.

+ PretoZe nadoba je po skonéeni Cistenia hortca,
pri jej vyberani z mikrovinnej rary sa odporuca
pouZzit rukavice do rury.

+ LepSi Uc¢inok Cistenia a odstranenie neprijem-
nych pachov dosiahnete pridanim malého
mnoZstva citronovej $tavy alebo octu do vody.

+ Grilovaci rost nie je potrebné Gistit, pretoze in-
tenzivne teplo spali vSetky rozliate zvySky je-
dal, ale priestor nad nim si vyZaduje pravi-
delné Cistenie. Na Cistenie sa musi pouzivat
mékka handricka navihéena do slabého myd-
lového roztoku.

+ Ak funkciu Gril nepouzivate pravidelne, musi-
te zapnut funkciu Gril aspon na 10 minut raz za
mesiac, aby sa vypalili rozliate zvySky jedla a
znizilo sa tak nebezpecenstvo poziaru.
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(G) Ponuka Automatické Varenie

VYBER AUTOMATICKYCH RECEPTOV S prednastavenymi
algoritmami pontka optiméalne vysledky varenia.
@ Stlacte tlacidlo Automatické varenie.

@ Akchcete vybrat pozadovany recept (pozrite
si tabulku niZSie), opakovane stlacte tlacidlo
Automatické varenie alebo stlacte tlacid-
la +/-.

@ Stlacenim tlacidla Stlagit' a ist’ potvrdte
recept a stlaéenim tla€idla +/- vyberte hmot-
nost v tabulke nizsie.

O Stlacte tlacidlo Stlaéit’ a ist a spusti sa tato
funkcia.

@ rozNANKA:

Na displeji sa mdZe podla vybraného receptu a
po uplynuti uréitej doby zobrazit poziadavka na
obratenie alebo premieSanie jedla.

Ked stlacite funk&né tlacidlo a podrzite ho
stlatené na 3 sekundy, recept na varenie bude
potvrdeny, a ak chcete zmenit typ receptu, zno-
va stlacte tlacidlo Automatické varenie.

vpueDLa PO O lmotnosT) ROB% | PRiPRAVA
(1)
= . 250 - e | Pri . P
p1 Domoe Izbova teplota 1000 g/50 g 10-30 min | Pripravené pre recept na oblibené lazane
lazane
p2 ~~ Iﬁgg:ﬁéky 1 2080;/3:00 g 3-12min | Misku zakryte tak, aby mohol unikat vzduch
Polievka
5 Teplota 200 - 4-7min Nadobu zakryte a nechajte malli medzeru na
’ Rybie filé chladnicky 5009/50 g unikanie pary
[e— . 100 - _a | Hamburger (100 g/kus) poloZte na grilovaci roét.
P4 Ham?rger Izbova teplota 400 g/100 g 22- 28 min Po vyzvani potravinu obratte.
Do nédoby vlozte 125 g vajec a 170 g cukru,
4 mieSajte po dobu 2 - 3 min(t, pridajte 170 g
p5 Izbové teplota (83g2|gk) 5-11min | muky, 10 g prasku na pecenie, 100 g vody, 50 g
Kosicky masla a jedlo viozte do koSickov. KoSicky polozte
na oto¢ny tanier, aby sa rovnomerne ohrievali
Zeleninu nakréjajte na kusky, pridajte 2
p6 / Izbova teplota 5050?5'0 3-6min | polievkové lyZice vody, nadobu zakryte a
Zelenina 9>ne ponechajte medzeru na unikanie pary
p7 @ Izbova teplota 100 ¢ 2-3min | Vrecko s pukancami vlozte do mikrovinne;j rdry
Pukance
PRISADY: 750 g o$tipanych zemiakov, 100 g
struhaného syra, 1 vajce, bielok a Zltok vy3lahajte
s 200 g mlieka, pridajte smotanu (15 - 20 % tuku)
. 5 g soli. Priprava: Zemiaky nakréjajte pomocou
—1 krajaca na 4 mm hrubé platky. Do nddoby vlozte
8| Gratinované |Izbové teplot 750 - 20 - 30 min priblizne polovicu nasekanych zemiakov a navrch
: zelmiavk zbovatepiota | 4 509 9/50g pridajte poloviéné mnozstvo nestrihaného syra.
y Pridajte zvy$né zemiaky. Vajcia vymieSajte
s mliekom, smotanou a sofou pomocou
elektrického mixéra a vylejte na zemiaky. Povrch
gratinovanych zemiakov nakoniec rovnomerne
posypte zvySnym syrom
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UZEMBE HELYEZES

* FIGYELEM: Ellendrizze hogy a siit6t nem érte barmily-  * Gygzédjén meg, hogy a tapegység kabele nem sériilt és
en sériilés, mint példaul nem igazodo vagy hajlott ajto, nincs a sit6 alatt, vagy nincs forro vagy éles felleten.
karosodott ajtdszigetelés és szigetel6 feliilet, tordtt * Ne hasznalja a siitdt kint.
vagy meglazult ajtosarkak és reteszek és horpadasok * Ellensrizze, hogy az adatiéblén jelzett fesziiltség me-
a belsében vagy az ajton. Amennyiben sériilést vesz gegyezik-e a lakas feszliltségével.
észre, ne haszndlja a siitét és vegye fel a kapcsolatot * Ne tavolitsa el a mikrohullam-bevezetést védG lemezeket,

szakképzett szervizszemélyzettel. amelyek a siit6tér oldalso falan vannak. Ezek megaka-
* a foldeld dugd helytelen csatlakoztatasa elektromos éra- dalyozzak, hogy zsiradék vagy ételdarabok kertiljienek a
miités kockazatat rejti magaban. mikrohullamok bevezetd csatornaiba.

* Kérje ki egy szakképzett villanyszereld vagy héztartd- * Szerelés elétt gy6z6djon meg, hogy a siitd iirege ires.
sigep-szereld véleményét, ha nem egyértelmiiek afoldelési  * Bizonyosodjon meg arrél, hogy a készilék nem sérillt.
utasitasok, vagy ha kétségei vannak a mikrohullamu siité Gyoz6djon meg arrol, hogy a siitd ajtaja tokéletesen zar,

megfeleld foldeltségét illetben. valamint hogy az ajtotomités nem sértilt meg. Vegyen ki
* A jelen készillék foldelését torvény ira eld. A gyartd sem-  Mindent a siitébél, majd egy puha nedves ruhadarabbal
milyen feleldsséget nem vallal az ennek elmaradasa miatt _ fisztitsa ki a belsejet. e
bekdvetkez6 személyi sériilésért vagy anyagi karért. * Nehasznaljaa keszliléketakkor, haahélozatitépkébel vagy
* A gyartd nem felelds semmilyen olyan problémaért, amelyet @ villasdugo sérit, tovabba ha a készilék nem mikodik
az okozott, hogy a felhasznalé elmulasztotta betartani ezeket ~ Megfelelden, megséritvagy leesett. Ahalozatitépkabet il-

az utasitasokat. letve avillasdugat soha ne martsa vizbe. Ahaldzati tapkabelt
* Eztamikrohullamu siitét lapos, stabil feliiletre kell helyezni, ~ Nehelyezzeforrofeliletekkozelébe, lyenesetbenaramiités,

ami elbirja a stlyat és a sitobe elkészitésre betett éleimis- {0z vagy egyeb veszély kovetkezhetbe.

zer sllyat. * Ne hasznaljon hosszabbit kabelt: ha a tapkabel tdl révid,

* Ne helyezze a siitét olyan helyre, ahol h6, nedvesség vagy ~ akkor kerjen meg egy szakképzett villanyszereldt vagy
magas paratqartalom képzodik, vagy gyilékony anyagok ~ haztartasigep-szereldt, hogy szereljien be egy megfeleld

mellé. aljzatot a késziilékhez kozeli helyre.

" Ne hasnas 2 sidtandhil hogy a oratinyer &2 for- - B el e e v
gotanyér tartd ne legyen a megfeleld helyzetbe. 45 6 nélkil. A nem megfeleld szellozés ro

* A csatlakozoaljzat teljesen elérhets kell legyen, hogy sir-  ranyba befolyasolhatia a keszlilek teljesitményet és élet-
6sséq esetén kdnnyedén ki lehessen hiizni. tartamat.

FONTOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK
Figyelmesen olvassa el, és 6érizze meg, hiszen késébb még sziiksége lehet ra.

* Ha az anyag meggyulladna a mikrohulldmu sutében/mikrohullamu sutdn kivil, vagy flistot
észlel, akkor tartsa zérva az ajtot, és kapcsolja ki a mikrohullamu sutét. Huzza ki a villasdugot
a konnektorh0l, vagy kapcsolja le a lakas aramellatasat a biztositéktablan vagy a kapcsolos-
zekrényben.

* Ne hagyja a mikrohullamu s(t6t feligyelet nélkil, kilonosen akkor, amikor a stités folyamata
soran papirt, miianyagot vagy mas gyulékony anyagokat hasznal. H6 hatésara ugyanis a
papir elszenesedhet vagy eléghet, bizonyos mianyagok pedig elolvadhatnak.

A\ FIGYELEM: A\ FIGYELEM:

* Haazajtovagyazajtotomitéseimegsériltek,  * Haasiitstkombinaltizemmodban szeretnék
akkor a sit6t nem szabad hasznalni egés-  hasznalni, akkor a siitt gyermekek kizarolag
zen addig, amig a sérilt részeket egy kom-  felnétt feliigyelete mellett hasznélhatjak a
petens személy meg nem javitja. sutd altal generalt magas hémérséklettel

A FIGYELEM: kapcsolatos kockazatok miatt.

* Kompetens szakemberek kivételevel barki mas szamara veszelyes barmilyen olyan szervi-
zelési vagy javitasi mivelet elvégzése, amely a mikrohullamu energia hatasa ellen védelmet
nyujté barmely burkolatelem eltavolitasaval jar.
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A\ FIGYELEM: * Folyadékokat és més teleket filos zart edényben melegiteni, hiszen

azok a melegités hatasara felrobbanhatnak.

* A készllék és annak hozzaférhetd alkatrészei miikodés kdzben felheviiinek. Vigyazzon, ne-
hogy megérintse a mikrohulldmu sttd belsejében 1év6 flitdszalakat.

* A 8 évesnél fiatalabb gyermekek maradjanak tavol a készUléktdl, kivéve ha folyamatos fe-
lugyelet alatt allnak. )

* A mikrohullamu sUt6t ételés ital melegitésére tervezték. Elelmiszer vagy ruhazat széritésa,
illetve flitdparnak, papucsok, szivacs, nedves kendd és hasonldk melegitése baleset, gyul-
ladas és tliz kockazataval jar.

* A készilléket hasznélhatjak gyermekek, akik betoltotték a 8 éves kort, valamint olyan
személyek is, akik korlatozott testi, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkeznek,
illetve nem rendelkeznek tapasztalattal vagy ismeretekkel a kezelésében, feltéve hogy a
biztonsagukért felelés személy feliigyeletet gyakorol felettiik és kioktatta éket a készilék
biztonsagos kezelésével és a veszélyekkel kapcsolatban.

* Atisztitast és felhasznaloi karbantartast gyermekek nem végezhetik, kivéve ha bet6ltotték a
8 éves kort és felligyelet alatt teszik. Ugyeljen arra, hogy gyermekek ne jatsszanak a kés-
zllékkel. A késziléket és vezetékeét tartsa tavol 8 éven aluli kisgyermekektdl.

* A mikrohulldmu sitében ne f6zzon vagy melegitsen egész tojast (sem héjjal, sem héj nélkl),
mert az felrobbanhat’ még azutan is, hogy a mikrohullamu siités befejezédott.

* Ez a készulék nem javasolt 2000 méter fol6tti hasznélatra.

A készlilékeket tilos kiilsé id6zitd vagy tavvezérld eszkdzzel miikddtetni. Ne hagyja a mi-

krohullamu sitét felligyelet nélkl, ha nagy mennyiség( zsirt vagy olajat hasznal, mivel

az tulhevilhet és tlzet okozhat!

* Ne melegitsen vagy hasznéljon gyulékony anyagokat a mikrohullamu st6 belsejében
vagy kozelében. Ezek gbzei tliz- vagy robbanasveszélyt idézhetnek eld.

* A mikrohullamu s(t6t ne hasznalja textilia, papir, fliszer, gydgyndvény, fa, virag vagy mas
gyulékony anyag széritasara. Ezzel tlizet okozhat.

* Ajelen készllékben ne hasznaljon korroziv vagy elgéz6lgé vegyi anyagokat. Ezt a tipusu mi-
krohullam s(t6t kifejezetten élelmiszerek melegitésére vagy elkészitésére tervezték. Ezért
soha ne hasznalja azt ipari vagy laboratériumi célokra.

* Ne akasszon vagy helyezzen nehéz targyakat az ajtéra, mivel ez karosithatja a mikrohullamu
stitd nyilasat és a pantokat. Az ajto fogantyUjat ne hasznalja arra, hogy targyakat akaszt ra.

HIBAELHARITASI UTMUTATO

Ha a mikrohullama siité nem mikaodik, akkor kérjiik, hogy a segélyszolgalat kihivasa el6tt ellendrizze a kovetkezdket:
*Avillasdugd helyesen illeszkedik-e a fali aljzatba.

* Megfeleloen zarodik-e az ajto. Afenti miveletek célja az, hogy ne hivja ki foloslege-
* Ellendrizze a biztositékokat, és gy6z6djon meg arrél, hogy  sen a segélyszolgalatot, ami ilyen esetben pénzbe ke-
van aramellatas. rilhet.
* Ellendrizze, hogy a mikrohullamu siitd szelldzése meg- A segélyszolgalat értesitésekor mindig kdzolje a mik-
felelé-e. rohullamu sité gyartasi szamat és modellszamat (lasd
* Tiz perc milva prébalja meg ismét beinditani a mikro-  a szerviz matricat).
hullamu siitét. Tovabbi tanacsokat a garanciafiizetben talal.

* Miel6tt Gjra probalkozna, nyissa ki és csukja be az ajtot.

Ha a halozati tapkabel szorul cserére, az csak eredeti kabellel cserélhetd, amely a segélys-

zolgalatnal szerezhetd be. A kabelt csak képzett szervizszakember cserélheti ki.

A FIGYELEM: * A készilek szervizelését kizarolag képzett szervizszakember végez-
heti. Ne tavolitsa el a burkolat semmilyen elemét.
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OVINTEZKEDESEK

ALTALANOS

A jelen késziiléket haztartasi és ahhoz hasonl6 célu felhasznélasra tervezték, ideértve példaul a ko-

vetkezd felhasznalasi teriileteket:

* (izletek, irodak vagy mas munkahelyek személyzeti konyhaiban torténé hasznalat;

* vendéghazakban torténd hasznélat;

* szallodakban, motelekben vagy mas lakokornyezetekben megszallé vendégek altali hasznalat;

* panzi6 jellegli szallashelyeken torténd hasznalat.

Akésziiléket tilos a fentiektdl eltérd célra (példaul helyiségek flitésére) hasznalni.

* Akész(iléket ne hasznalja ha nincs élelmiszer benne. Az ilyen eljaras karositana a készliléket.

* A mikrohulldmu siitén levd szell6z6nyilasokat nem szabad letakarni. A szelldzés vagy a szell6z6nyilasok aka-
dalyozasa kart okozhat a mikrohullamu sitében, és gyengitheti a stitési eredményeket is.

* Tegyen bele egy pohar vizet. A viz elnyeli a mikrohulldmu energiat, igy a mikrohullamu siité nem karosodik.
Soha ne hasznélja az ires egységgel.

* Akeész(iléket ne hagyja, illetve ne hasznélja a szabadban.

* Ne hasznalja a jelen terméket a konyhai mosogaté mellett, nedves pincében vagy alagsori helyiségben, Uszo-
medence kdzelében, vagy ezekhez hasonlé helyen.

* A mikrohullamu siit belsejét soha ne hasznalja tarolétérként.

* Miel6tt miianyag- vagy papirzacskokat helyez a mikrohulldmu siit6be, tavolitsa el azok zarézsinérjat (ha van
ilyen rajtuk).

* Ne hasznalja a mikrohullam sitét olajfirdében vald kisiitésekhez, mert a késziilékben nincs lehetdség az olaj
hémérsékletének a szabalyozasara.

* Az égési sériilések elkerllése érdekében a siités utan kizarolag edényfogd vagy mikrohullamu siitéhdz késziilt
keszty(i segitségével érintse meg az edényeket, a serpenydket és/vagy a mikrohullamu st alkatrészeit.

FOLYADEKOK
pl. italok vagy viz. Eléfordulhat, hogy buborékképzbdés nélkil lépi tul a folyadék forraspontjat.

Ez a forrasban levd folyadék hirtelen kicsordulasat eredményezheti.

Ennek elkerlilése érdekében a kovetkezdk szerint jarjon el:

* Kerilie a sz(ik nyaku edények alkalmazasat.

* Keverje meg a folyadékot, miel6tt a folyadékot tartalmazé edényt a mikrohullamu sttébe helyezné.

* Afelmelegitést kovetden hagyjon egy kis pihendidét, majd keverje meg Ujra a folyadékot, miel6tt a folyadékot
tartalmazoé edényt dvatosan kivenné a mikrohullamu sttébdl.

VIGYAZAT

Gyerekeételek vagy cumistivegben levd folyadékok felmelegitését kovetben elészor mindig raz-
za 0ssze az anyagot, és ellendrizze annak hdmérsékletét. Ezaltal tudja biztositani az egyenle-
tes hdeloszlast és elkerini a sz&j megégetésenek kockazatat.

KORNYEZETVEDELMI TANACSOK

* A csomagolodoboz telies mértékben Ujrahasznosithatd, ahogyan azt a rajta lathato Ujrahasznositasi jel is jelzi. Kévesse
a helyi hulladékelhelyezési eldirasokat. A potencialis veszélyt hordozé csomagoléanyagokat (mianyag zacskok, polisz-
tirol elemek stb.) tartsa tavol a gyermekektdl.

* Akésziiléken talalhato jelzés megfelel az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl szolo 2012/19/

EU eurdpai parlamenti és tanacsi iranyelvben (WEEE-iranyelvben) foglalt el6irasoknak. A feleslegessé valt <9
termék helyes kezelésével segit megel6zni a kornyezet és az emberi egészség karosodasat, amely bekdvetke-
zhetne, ha nem kdveti a hulladékkezelés helyes modjat.

* Aterméken vagy a termékhez mellékelt dokumentumokon feltiintetett jelzés arra utal, hogy ez a termék nem kezelhetd

haztartasi hulladékként. Kérjiik, hogy az elektromos és elektronikai hulladék gydjtésére kijelolt gy(ijtéhelyen adja le.

Selejtezéskor a hulladékartalmatlanitasra vonatkozo helyi kornyezetvédelmi eldirasok szerint kel eljarni.

Keérjik, hogy a termék kezelésével, hasznositasaval vagy Ujrahasznositasaval kapcsolatos bévebb téjé-E

k ok

koztatasért forduljon a lakdhelye szerinti polgarmesteri hivatalhoz vagy a haztartasi hulladékok artaimatlanitasat
végz6 helyi tarsasaghoz, vagy érdekl6djon abban az lizletben, ahol a terméket vasarolta.
Selejtezés el6tt a terméket a halozati kabel elvagasaval hasznalhatatlanna kell tenni.
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KARBANTARTAS ES TISZTIiTAS

*

*

A mikrohullamu siitd tisztantartasanak elmulasztasa a felllet karosodasahoz vezethet, ami kedvez6tiendl be-
folyasolhatja a késziilék élettartamat, és esetleg veszélyes helyzeteket eredményezhet.

Ne hasznaljon fémbél késziilt stroldszivacsot, erds (vagy dorzshatasu) tisztitoszereket, fém stroldparnakat,
érdes hatasu rongyokat stb., amelyek karosithatjak a mikrohullamu sitd kezelGpaneljét és/vagy kiilsé és/vagy
belsd fellleteit. Az livegfelliletek tisztitasahoz rongyot és enyhe tisztitdszert, vagy papirtorolkdzét és valamilyen
Uvegtisztitd permetet hasznaljon. Az ablaktisztitasra szolgalé permetet fijja ra a papirtrolkdzore.

Hasznaljon enyhe tisztitdszeres vizben megnedvesitett, puha kenddt a belsd felliletek, az ajto kiilsd és belsd

* Amikrohullamu sit6t nem szabad g6zzel tisztitd készllékek segitségével tisztitani.
* A mikrohullamu siitét rendszeresen kell tisztitani, és az esetleges étellerakddasokat rendszeresen el kell ta-

volitani.

Rendszeres idékdzonként, kiildndsen folyadékok kicsordulasa esetén, vegye ki a forgotanyeért és tisztitsa meg
a sitd aljat.

Normal hasznélat mellett a készillék a tisztitason kivil nem igényel mas jellegl karbantartést. Eh-
hez a sutét le kell vélasztani az elektromos halézatrdl.

* Semmilyen anyagot ne permetezzen kozvetlendl a mikrohulldmu siitére.
* Amikrohullamu siitd a tervezésénél fogva alkalmas olyan siitési programok végrehajtasara, amelyek

soran egy arra alkalmas edényt kozvetlenl a sutétérben helyeznek el.

* Ne hagyja, hogy zsir- vagy ételmaradékok gydljenek fel az ajtonal.
* A termék AUTOMATA TISZTITAS funkciéval rendelkezik, amely a mikrohullamu energidval miikodd sitétér

egyszer( tisztitasat teszi lehetévé. A részletekért olvassa el az AUTOMATA TISZTITAS cimii fejezetet.

* Agrillez6 flitészal nem igényel tisztitast, mert az intenziv hd minden szennyezédést leéget:
* Ha nem hasznalja rendszeresen a Grill funkciot, a tlizveszély csokkentése érdekében havonta 10 percig md-

kodtetve le kell égetni a szennyezédéseket.

KIEGESZITOK

*

Akereskedelemben kiilonféle siitési tartozékok kaphatok. Vasarlas el6tt mindig gy6z6djon meg arrél, hogy ezek
alkalmasak mikrohullamu siitéshez.

* Mikrohullam( f6zéshez ne hasznéljon fémbdl készilt ital- vagy ételtarolé edényeket.

*

*

A siités megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az alkalmazandd eszkézok ellenalinak a mikrohullamd
stitdben keletkezd hdnek, és atengedik a mikrohulldmokat.

Amikor az ételt és a tartozékokat beteszi a mikrohulldmu sutébe, Ugyeljen ra, hogy azok ne érjenek hozza a
mikrohullamu siitd belsejének falahoz.

* Ez kiilonosen a fémbdl készlilt vagy fém részeket tartalmazo tartozékok esetén fontos.
* Ha a fémet tartalmazé tartozékok a mikrohulldmu siité miikodése kézben hozzaérnek a mikrohullamu siité

*

*
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belsejéhez, akkor szikra keletkezhet, és a mikrohulldmu siitd karosodhat.

A jobb f6zési teljesitmény eléréséhez javasoljuk, hogy a tartozékokat a teljesen sik siitétér kozepére helyezze
el.

Az alabbi tartozékokat a termékkel szallitjak, hasznalhatok mikrohullamu vagy grill izemmaédban.

GRILLRACS UVEG FORGOTANYER FORGOTANYER TARTO
(CD)




Miiszaki adatok

Adatok leirasa

MWI120GX, MWI120GXUK

Tépfesziltség 230-240V ~ 50 Hz
Névleges teljesitményfelvétel 1200 W

Grill 1000 W

Kllsé méretek (Ma x Szx Mé) 390 x 594 x 349
Bels6 méretek (Max Szx Mé) 210 x 315 x 329

A KEZELOPANEL LEIRASA
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@ Mikrohullam

@ Automata kiolvasztas

O Grill és Combi Girill

O Automata f6zés

O ltalok

O Specialis funkciok

@ Konyhai id6zité / Ora beallitas 3 masodperc
@ Automata tisztitas / Némitas be/ki 3 maso-
dperc

OO +/- paraméter

@ Push&Go

® STOP

@ Auto. sltés ikon

@ Kiolvasztas ikon

© Specialis funkciok ikon

O Automata tisztitas ikon

© Mikrohulldm-teljesitményszint (watt) Ikon
@ Mikrohullam ikon

@ Cirill ikon

O Ora/ldé megadasa ikon

© Némitas ki ikon

@ Sdly (gramm) ikon
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(D] KESZENLETIMOD

Aslitd Készenléti mddban van amikor az ora lat-
szik (vagy ha a kijelz6n ,;” jelenik meg, abban az
esetben ha az 6ra nem volt beallitva.

OKO KESZENLET: A funkciét energia-megta-
karitas céljabol lehet beallitani. Készenléti mdd-
ban a + és - gomb 3 masodpercig egyszerre tor-
ténd megnyomasaval lehet belépni az OKO
KESZENLETI médba.

A sités végén a kijelz6n az idd vagy “:” lathato
10 masodpercig, majd a késziilék OKO
KESZENLETI médba 1ép. Az lizemmédbél vald
kilépéshez ismét nyomja meg a + és - gombot.

ELINDITAS ELLENI VEDELEM /
GYERMEKZAR

Ez Az AUTOMATIKUS BIZTONSAGI FUNKCIO €gy perccel
azutan kapcsol be, hogy a sitd visszatért ,Ké-
szenléti modba”.

Ha a biztonsagi funkcio aktiv, az ajtdt ki kell nyit-
ni, majd becsukni a f6zés inditdsahoz, mert el-
lenkezd esetben a kijelz6n a kovetkezd lathatd:

"door" (Ajto). D O O R

A SUTES SZUNETELTETESE
VAGY LEALLITASA

A SUTES SZUNETELTETESE:

Ha szeretné ellendrizni, 6sszekeverni vagy meg-
forgatni az ételt, vagy szeretne még dsszete-
vt adni az ételhez, akkor az ajto kinyitasaval a
sutés sziineteltethetd. A bedllitast a sitd 5 per-
cig megdrzi. A funkcié akkor all le, ha sités koz-
ben megnyomjak a STOP gombot.

A SUTES FOLYTATASA:

Zarja be az ajtét, és nyomja meg a Push&Go gom-
bot. A siités onnan folytatodik, ahol megszakadt.
Ha nem szeretné folytatni a siitést:

Vegye ki az ételt, zarja be az ajtdt, €s nyomja meg
a Stop gombot.

A siités végeztével:

A kijelz6n megjelenik az ,Vége” szdveg. Egy
jelzéhang hallhat6 percenként 2 percen at.

Megjegyzés: a programozott hitési ciklus leallita-
sa vagy annak idétartamanak a roviditése nem be-
folysolja a termék megfeleld mikodését.

AZ ETEL MEGKEVERESE VAGY
FORGATASA, ILLETVE TOVAB

Bl OSSZETEVOK HOZZAADASA

A KIVALASZTOTT FUNKCIOTOL FUGGGEN SUtés kdzben

sziikség lehet az étel megkeverésére vagy for-

gatasara, vagy tovabbi dsszetevok hozzaadasa-
ra. llyen esetben a mikrohullamu siitd szlnetelte-
ti a sutést és figyelmezteti, hogy el kell végeznie

a szlkséges feladatot.

Szlkség esetén a kdvetkezdket kell tennie:

* Nyissa ki az ajtot.

* Keverje meg vagy forditsa meg az ételt, vagy
adja hozza a sziikséges dsszetevoket (a szi-
kséges mlveletnek megfelelden).

* Zarja be az ajtét, és a Push&Go gombot meg-
nyomva inditsa Ujra a mikrohulldmd sutével
korébban megkezdett mlveletet.

Megjegyzés: ha az étel keverésére vagy forgatasa-

ra, vagy dsszetevok hozzaadasara figyelmeztetd

lizenet megjelenése utan 2 percen bellil nem nyit-
jak ki az ajtét, a mikrohullamu st folytatja a sttést

(ebben az esetben nem biztos, hogy az eredmé-

ny optimalis lesz). Ha az Etel hozzaadéasa iizenet

megjelenése utan 2 percen beliil nem nyitjak ki az
ajtot, a stitd készenléti modba lép.

PUSH&GO

Ez A TULAJDONSAG LEHETGVE TESZI @ mikrohullamu

s(td gyors elinditasat.

(1] Nyomja meg a Push&Go Gombot,a mikro-
hullam funkcié legnagyobb teljesitménnyel
(800W) torténd elinditasahoz és 30 masod-
percig tarté miikodtetéséhez.

6 Tanacsok és javaslatok:

+ Ateljesitményszintet és a sitési idét még a siité-
si folyamat elinditasa utan is lehet médositani.
Ateljesitményszint mddositasahoz egyszeriien
nyomja meg tobbszor a Mikrohullam gombot.
Az idétartam megvaltoztatdsdhoz.

Nyomja meg a Push&Go gombot egyszer, a stitési

id6 30 masodperccel valé meghosszabbitasahoz.

Aleghosszabb f6zési idé 90 perc.
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® ORA
A KEszOLEK ORAJANAK beallitdsahoz:
Készenléti modban nyomja meg és tartsa le-

nyomva a Konyhai id6zité gombot 3 masod-
percig. A kijelzé az aktualis 6rat mutatja.

Nyomja meg a +/- gombot az 6ra bedllitdsahoz.

Akivalasztott elem megerdsitéshez nyomja meg
a Push&Go gombot.

Nyomja meg a +/- gombot a perc beallitasahoz.
Abeéllitas megerdsitéséhez nyomja meg a Pus-
h&Go gombot.

6 Tanacsok és javaslatok:

« Amikor csatlakoztatja, akkor a képernydn
a,12:00” (12" villog) felirat I4thatd, 1 perc mulva
visszadll készenléti mddba (a visszaallés el6tt
a készenléti mod kozvetlendl be tudja allita-
ni az orat).

© MIKROHULLAM

F6zEs MIKROHULLAM SEGITSEGEVEL egyedileg.

(1] Nyomja meg a Mikrohullam gombot. Meg-
jelenik az alapértelmezett teljesitményszint
(800W) a kijelz6n, és a watt ikon elkezd villo-
gni.

0 Amegfelel6 f6zési teljesitmény kivalasztasahoz
nyomja meg tdbbszor a Mikrohullam gombot
vagy nyomja meg tobbszér a +/- gombot, hogy
+/- kivalassza a megfelel6 f6zési teljesitményt,
majd nyomja meg a Push&Go gombot.

© Afozésiidé beallitasahoz nyomja mega +/ -
gombot,majd nyomja meg a Push&Go gom-
bota f6zés megkezdéséhez.

Ha véltoztatni kell a teljesitményen, akkor nyom-
ja meg Ujra a Mikrohullam gombot, és kivalaszt-
haté a kivant teljesitmény.

0 00 ©

&8 AUTOMATA KIOLVASZTAS

EzT A FUNKCIOT HUS, BAROMFI, HAL ES ZOLDSEGEK auto-
matikus kiolvasztasahoz HASZNALJA.

@ Nyomja meg az Automata Kiolvasztas
gombot.

@ Nyomja meg tobbszor az Automata Kiol-
vasztas gombot vagy a +/- gombot az
ételkategoria kivalasztasahoz az alab-
bi tablazatbdl, majd megerdsitésképpen
nyomja meg a Push&Go gombot.

© Nyomja meg tébbszor a +/- gombot a suly
beallitasahoz, majd az inditashoz nyomja

TELJESITMENY JAVASOLT HASZNALAT

W Vaj, saijt és fagylalt felpuhitasahoz.

160W Kiolvasztashoz.

350W Parolt ételek készitéséhez, vaj olvasztasahoz.
Kényes elkészitési mddozatu ételekhez,

W példaul nagy fehérjetartalmu martasokhoz,

500 tojés- és sajtételekhez, valamint a parolt ételek
elkészitésének a befejezéséhez.

650W Nem keverhet6 ételek elkészitéséhez.
Ital, viz, hig leves, kavé, tea és egyéb, nagy
viztartalmu étel felmelegitése. Ha az étel

800w tojast vagy tejfolt tartalmaz, valasszon kisebb
teljesitményt.

meg a Push&Go gombot.
AZ ETEL X ;
TIPUSA TOMEG | JAVASOLT HASZNALAT
Daralt hus, kotlett, steak vagy
_ | hisszeletek. Sités utan hagy-
pl @ 21(?000 ja az élelmiszert 5-10 per-
Hus 9 | cig 4llni a jobb eredmény ér-
dekében.
Nagyobb, kdzepes és kis
_ | darabokra vagott zoldség.
p2 R@ 118(?0 Télalés el6tt hagyja az
Z6ldség 9 | slelmiszert 3-5 percig alini a
jobb eredmény érdekében.
Egész husszeletek, illetve
_ | haffilék.
p3 > 21(%)0 Hagyja az élelmiszert 5-10 per-
Hal 9| cig allni a jobb eredmény ér-
dekében.
Egész csirke, csirkedarabok,
o (C» | 100~ | iletve -fik. Sités utan hagyja
. 2000g | az élelmiszert 5-10 percig allni
Szamyas k a jobb eredmény érdekében.
@) Tanacsok és javaslatok:

+ A legjobb eredmény érdekében az étel kiol-
vasztasat mindig kdzvetlenll a sut6tér aljan ve-
gezze.

+ Ha az élelmiszer melegebb a mélyhitési
hémérsékletnél (-18 °C), vélasszon az élelmis-
zer tdmegénél alacsonyabb tdmegértéket.

« Ha az élelmiszer hidegebb a mélyhitési
hémérsékletnél (-18 °C), valasszon az élelmiszer
tdmegénél magasabb tdmegértéket.

+ Vélassza szét a darabokat, ahogy azok kezdenek
felengedni. A kulonallo szeletek kdnnyebben
engednek fel.

+ Akiolvasztas utani pihentetési id mindig javitja
a mindséget, mivel azutan a hémérséklet egy-
enletesebben oszlik el az ételben.
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¢ GRILL, COMBI GRILL

Ez A FUNKCIO A GRILL ES MIKROHULLAMOS GRILL (COMBI
GRILL) MELEGITEST KOMBINALJA, ami lehetévé teszi a
csbbensiiltek gyorsabb elkészitését.

©

Nyomja meg a Grill&Combi Grill gombot.

Nyomja meg ismételten a Grill&Combi Grill
gombot, hogy kivalassza a f6zés tipusat, a jo-
vahagyashoz nyomja meg a Push&Go gom-
bot.

A f6zési id beallitasdhoz nyomja meg a +
| - gombot. majd nyomja meg a Push&Go
gombot a f6zés megkezdéséhez.

Az ETEL
TIPUSA

JAVASOLT HASZNALAT

GRIL

Grillezett pirités, melegszendvicsek,
burgonyakrokettek, kolbaszok és zoldségek.

CO_1

Combi 1 Tengerigylimdlcsok, pudding. A jobb
eredmények érdekében a siités utan érdemes
legalabb 5 percig &llni hagyni az ételt.

CO_2

Combi 2 Hus, egész csirke, csirkedarabok,
illetve -filék. A stités utan érdemes 5-10 percig
allni hagyni az ételt.

0 Tanacsok és javaslatok:

« Ezt a funkciot kizardlag mikrohullamu sitében
hasznalhatd, h6allé eszkdzokkel hasznalja.

+ Crillezéshez ne hasznaljon miianyagbdl készlilt
eszkozoket. Ezek a keletkezd hd hatasara me-
golvadnak. A papirbol vagy fabol készilt esz-
kdzok szintén nem megfeleléek.

« Legyen dvatos, ne érintse meg a grillezé f(itds-
zalat.

+ Az id6tartamot még a sitési folyamat elindita-
sa utén is lehet modositani.

+ Az id6tartam maodositasahoz keérjiik, nyomja
meg a +/- gombot, vagy nyomja meg a
Push&Go gombot egyszer, ha szeretné meg-
ndvelni az idétartamot 30 mésodperccel.
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@) ITALOK

A TURBO ITAL FUNKCIO SEGITSEGEVEL kdnnyedén
Ujramelegithet italokat vagy gyerektejet.

@ Nyomja meg a Italok gombot.
@ Nyomjameg ismételten a Italok gombot vagy
nyomja meg a +/- gombot, hogy kivalassza
a kivant receptet.
© Nyomja meg a PUSH&GO gombot a recept
jovahagyasahoz és a +/- gombot a suly ki-
valasztasahoz.
O Nyomja meg a PUSH&GO gombot. Ez akti-
valja a funkciot.
AZ ETEL TIPUSA SULY | IDOTARTAM
«
pl o 1-2 csésze| 1-5perc
Ital
é 100-200ml
P2 Tej jsomi | O1-2perc
(Szobahémérséklet)
100-200ml
p3 %& 150ml 0.1-2 perc
(Hutott)

0 MEGJEGYZES:

Amikor tejet melegit, mindig razza éssze a
folyadékot, hogy kiegyenlitse a hémérsékle-
tet és ellendrizze a kézfején - ne a csuklo-
jan (ez az egyik legkevéshé érzékeny terd-
let a hére) - mielétt megetetné a gyereket. A
,gyerekkesz” tej langyos kell legyen.

Soha ne melegitse Ujra egynél tobbszor az
ételt; az étel ami kapcsolatba kertilt a gyerek
szajaval vagy az evBeszkozokkel, baktériu-
mokat tartalmazhat.

Ne hagyja a tejet szobahémérsékleten tobb
mint 2 oraig. Szobahémérsékleten karos
baktériumok fejlédhetnek ki gyorsan az étel-
ben. Atejet, amelyik tobb mint 2 6ran keres-
ztll kinn alt, el kell dobni.

Kérjuk valasszon mikrohullamnak megfelel6
gyerekiiveget és melegités el6tt vegye le a
cumis fedelet. Tegye az (iveget a forgotanyér
kézepére.



37
o NEMITASKI

Ez A FUNKCIO LEHETOVE TESZI a késziilék altal ki-
adott 6sszes hang bekapcsolasat/kikapcsolasat,
mint példaul a gombok megnyomasakor kiadott
hang, figyelmeztetések, vészjelzés, és a befeje-
zést jelzd hang.

Tartsa nyomva 3 méasodpercig az Automata
Tisztitas gombot, hogy elnémitsa, nyomja meg
Ujra a gombot 3 masodpercig hogy ismét legy-
en hangja.

Ez a funkcio barmikor miikodtethetd.

(S) SPECIALIS
P1 MELEGEN TARTAS

Ez A FUNKCIO LEHETOVE TESZI ONNEK, HOGY automati-
kusan melegen tartsa az ételt.

(1] Nyomja meg a Specialis gombot. A ki-
valasztott elem megerdsitéshez nyomja
meg a Push&Go gombot.

(2] Nyomja meg a +/- gombot, valassza ki
a megfelel id6t, majd inditashoz nyomja
meg a Push&Go gombot.

A mikrohulldmu siiték szamara kész(lt edény

hasznalata mint tartdedény

A hatasfok jobb lesz ha a tanyérra tesz egy fe-

dét vagy féliat.

P2 TESZTAKELESZTES

Ez A Funkcio LEHETOVE TESzI kenyértészta keles-

ztését.

@ Nyomja meg ismételten a Specialis gom-
bot vagy nyomja meg a +/- gombot a P2
kivalasztasahoz.

@ Tegyen 200ml vizet egy edénybe.

© Helyezze az edényt kozvetlenil a siitétér
kozepére.

@ Nyomja meg a Push&Go gombot. Ekkor a
funkci6 elindul.

Ha az 6ra visszaszamolt 30 percig, a kijelzén meg-

jelenik az ,Hozzéadas” sz6veg (ha 5 percig nem

torténik semmi, akkor a sitd automatikusan viss-

zaall készenléti modba).

(1] Nyissa ki az ajtot, vegye ki az edényt, tegye
a tésztat a forgétanyérra.

(2] Zarja be az ajtot, az inditashoz nyomja meg
a Push&Go gombot.

@ VEGJEGYZES:

Ne nyissa ki az a{t()t a visszaszamlalas alatt.
Az edény térfogata legalabb a tészta

haromszorosa legyen.

P3 JOGHURT

EzzeL A FUNKCIOVAL egészséges és természetes jo-
ghurthoz juthat.

(1] Nyomja meg a Specialis gombot a P3 ki-
valasztasahoz.

(2] Tegyen 1000 g tejet és 1 g (héallo) jo-
ghurt-oltét vagy 15 g joghurtot az edény-
be,majd adjon hozza 50 g cukrot és keverje
meg alaposan. Helyezze a s(t6tér kozepé-
re.

© Nyomja meg a Push&Go gombot az in-
ditashoz.

Ezen recept elkészitése 5 orat és 20 percet vesz

igénybe. Kérjuk ne nyissa ki az ajtét a visszas-

zamlalas alatt. Jobb ize lesz ha elkészités utén

24 6rét a hitében tartja a joghurtot.

Minden edényt forré vizzel vagy UV fénnyel ste-
rilizalni kell.

P4-P8 PUHITAS ES OLVASZTAS

Az AUTOMATIKUS RECEPTEK VALASZTEKA el6re bedlli-

tott értékekkel kinal optimalis siitési eredményt.

@ Nyomja meg ismételten a Specialis gom-
bot, hogy valasszon P4 és P8 kozott (lasd
az alabbi tablazatot).

@ A recept meger6sitéséhez nyomja meg a
Push&Go gombot, majd nyomja meg a +/-
gombot a sUly kivalasztasahoz, amennyiben
van sUlyskéla a tablazatban.

@© Nyomja meg a Push&Go gombot. Ekkor a
funkcio elindul.

Q MEGJEGYZES:

Afézéreceptet megerdsitheti azzal, hogy 3 maso-
dpercig nyomva tartja a funkcié gombot; a recept
tipusanak megvaltoztatdsahoz nyomja meg Ujra
a funkcié gombot.
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AZ ETEL TiPUSA TOMEG

) P 100 -
p4 | Olvasztas % SzobahSmérséklet 500g/50g

Csokoladé
D5 | Olvasztés @ Hités ggo 50
Sajt 9=

p 6 | Olvasztas @ Szobahmérséklet (0%

Malyvacukor 200g/30g
50-
p 7| Puhitas @ Hités
Ve 500g/50g
» 100 -
p 8 | Puhités @ Fagyasztott 1000g/50g
Jeégkrém

KONYHAI IDOZITO

Olyankor hasznalja ezt a funkciét,amikor egy
konyhai 6réra van szliksége a pontos idétartam
méréséhez killonféle célokra, mint példaul tész-
ta kelesztése a sutés elétt stb.
Vegye figyelembe, hogy a Konyhai id6zit§ NEM
aktival sttési programot.

Amikor a termék készenléti modban van, nyom-
ja meg a Konyhai idézité gombot.

Nyomja meg a +/- gombot a percek

beallitasahoz.
(3] Nyomja meg a Push&Go gombot. Ez aktival-
ja a funkciot.
Hangjelzés hallhatd, amikor az id6zité éra befe-
jezte a visszaszamlalast.
Megjegyzeés: az id6zit6 elinditasa utan elindithatd
egy fézési funkcio.
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£y AUTOMATA TISZTITAS

Ez Az AuToMATA TiSZTiTO program segit a mikro-
hullamu siitd sutéterének tisztitasaban és a kel-
lemetlen szagok eltavolitasaban.

A program inditasa elott:

© Ontson 300ml vizet egy edénybe (lasd javas-
latainkat alabb a , Tippek és javaslatok” cim(i
szakaszban).

(2] Helyezze az edényt kdzvetlendil a stit6tér ko-
zepére.

A program inditasahoz:
Nyomja meg az Automata Tisztitds gom-
bot; a kijelzon ekkor megjelenik a tisztitasi
program idGtartama.

Nyomja meg a Push&Go gombot a funkcio
elinditasahoz.
A program végeztével:

Nyomja meg a Stop gombot.
Vegye ki az edényt.

(3] Egy enyhe tisztitdszerrel atitatott puha kendé
vagy papirtorolkozé segitségével tisztitsa
meg a belsd fellleteket.

OTanécsok és javaslatok:

+ A hatékonyabb tisztitas érdekében 17-20 cm
atmérdji és 6,5 cm-nél alacsonyabb edény
hasznélata javasolt.

Kotelezd, hogy konnyl mianyagbdl kész(lt, mi-
krohullamu sutében hasznalhato edényt hasz-
naljon.

Mivel a tisztitasi program végeztével az edény
forro lesz, javasolt hdallo keszty(it hasznalni
az edénynek a mikrohulldmu stt6bél torténd
eltavolitdsa soran.

Anhatékonyabb tisztitas és a kellemetlen szagok
eltavolitdsa érdekében tegyen egy kevés citrom-
levet vagy ecetet a vizbe.

Agrillezé futészal nem igényel tisztitast, mert az
intenziv hé a grillez6 flitdszalra esetlegesen rac-
seppent szennyezbédést leégeti, de a korilbtte
lévd tertilet esetében rendszeres tisztitasra le-
het szlkség. Ehhez puha és enyhe mosésze-
res vizben megnedvesitett kend6t hasznaljon.
Ha nem hasznalja rendszeresen a Grill funk-
ciot, a tlizveszély csdkkentése érdekében ha-
vonta 10 percig miikodtetve le kell égetni a szen-
nyezédéseket.




@) AUTOMATA SUTES MENU

Az AUTOMATIKUS RECEPTEK VALASZTEKA eldre bealli-
tott értékekkel kinal optimalis sttési eredményt.
@ Nyomja meg az Automata Siités gombot.

@ Akivant recept kivalasztasahoz (lasd a len-
ti tdblazatot) nyomja meg tébbszor az Auto-
mata Siités gombot vagy nyomja meg a +/-
gombot.

© A recept megerdsitéséhez nyomja meg a
Push&Go gombot, majd nyomja meg a +/-
gombot a suly kivalasztasahoz, amennyiben

van sUlyskala a tablazatban.

O Nyomja meg a Push&Go gombot. Ekkor a
funkcié elindul.

@ vEeGUEGYZES:

A kivalasztott recepttdl fliggéen bizonyos idd el-
teltével a kijelz6n megjelenhet az étel forgatasa-
ra vagy keverésére, illetve tovabbi dsszetevok
hozzaadasara vonatkozo lizenet.

Afbzbreceptet meger6sitheti azzal, hogy 3 maso-
dpercig nyomva tartja a funkcié gombot; a recept
tipusanak megvaltoztatdsahoz nyomja meg Ujra
az Automata Siités gombot.

AZ ETEL KEZDETI AL- : . e
p LY IDOTARTAM | ELOKESZITE
TIPUSA LAPOT SU 0 OKESZITES
U
pl Hézi kés- | Szobahdmérseklet 250- 10-30 perc | Készitse el kedvenc lasagne receptjét
P 1000g / 509
zitési la-
sagne
o e .
H(it6szekrény 300- : . e L s
p2 'ﬁs hémérseklete 12009/ 300g 3-12 perc | Fedje le a talat, kis nyilast hagyva a szell6zéshez
fO  |Hitsszekrény 200- ! - . P
p3 ’ hémérseklete 5009 / 50g 4-7 perc | Fedje le az edényt, szell6z6nyilast hagyva
Halfilé
= 100 Rendezze el a hamburgereket (100 g/db) a
p4 Szobah6mérséklet - 22-28 perc | grillracson. A siitd felszolitasara forditsa meg az
400g/100g :
Hamburger ételt
Tegyen 125 g tojast és 170 g cukrot egy edénybe,
. és keverje 2-3 percig, majd adjon hozza 170 g
oY s 300g ] lisztet,10 g stt6port, 100 g vizet, 50 g vajat, és ontse
po A Szobahomerséklet (8 csésze) 2T a masszat a papirformakba. Tegye a megtoltott
Minitortak papirformakat kdrben a forgotanyérra az egyenletes
héhatas érdekében
q;} 200 Darabolja fel a zldséget és adjon hozza 2
p6 Szobahémérséklet 500 /'50 3-6 perc | evBkanal vizet, fedje le a talat, kis nyilast hagyva a
Zoldségfélék g/9% szelldzéshez
- @ ot 100 AT Tegye a popcornt a forgé tanyérra a mikrohullamu
. Pattogatott Z0Danomersexie 9 P stitében
kukorica
Hozzavaldk: 750g hamozott burgonya, 100g reszelt
sajt, tojas, fehérje és sargaja kikavarva, 200g
tej és tejszin (15-20% zsirtartalommal); 5g s6.
N El6készités: Egy konyhai robot segitségével vagja
—3 750 fel a buronyat 4 mm széles szeletekre. Toltse meg
ps8 " .. | Szobahémérséklet . 20-30 perc | az edényt korilbelil a szeletelt burgonya felével
Cbsobensult 12009/ 50g és szorja meg a reszelt sajt felével. Tegye ra a
urgonya maradék burgonyat. Keverje dssze a tejet, tejszint
és sot elektromos keverd segitségével és ontse ra
a burgonyara. Végll egyenletesen oszlassa el a
maradék sajtot az étel tetején
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INSTALAREA

* AVERTISMENT: Verificati cuptorul pentru orice deterio- * Asiqurai-vé & cablul de alimentare nu este deteriorat si
rare, cum ar fi usi nealiniate sau strambe, garnituri de  ny trece sub cuptor sau pe suprafete fierbinte sau ascutita.
usi si sufrafete de etansare deteriorate, balamale sau  * Ny utilizati cuptorul afara.

zdvoare de usa slabite i lovituri in interiorul cavitétii * Verificati ca tensiunea de pe placa pentru valori nominale
sau pe usa. Dacd sunt deteriordri nu folositi cuptorul si corespunde tensiunii din resedinta dvs.

luati legatura cu personal calificat de service. * Nu scoateti placile de protectie de admisie a microundelor,
* tilizarea necorespunzatoare a fisei de imp&méntare poate ~ Situate pe partea laterala a peretelui cavitafii cuptorului.

duce la un risc de electrocutare. Acestea impiedica intrarea particulelor de alimente si a
* Consultati un electrician calficat sau un tehnician in cazul ~ grasimii in canalele de admisie a microundelor.

in care nu ati nteles i totalitate instructiunile de impaman- ~ * Asigurati-va ca cavitatea cuptorului este goala inainte de

tare sau daca aveti neclaritdti cu privire la realizarea corec- montaj.

& a Impamantérii cuptorului cu microunde. * Asigurati-va cd aparatul nu este deteriorat. Verificati ca usa

* mp&méntarea acestui aparat este obligatorie. Producatorul ~ cuptorului s& se inchida bine pe suportul usii si ca garnitu-
nu isi va asuma nicio responsabilitate pentru ranirea perso-  ra interioard a usii sa nu fie deteriorata. Goliti cuptorul si
anelor, a animalelor sau daune materiale care decurg din  curatati interiorul acestuia cu o carpa moale, umeda.

nerespectarea acestei cerinte. * Nu folositi acest aparat dacé are un cablu de alimentare
* Producatorii nu sunt responsabili pentru problemele cauzate ~ sau stecher deteriorat, daca nu functioneaza corect ori
de nerespectarea de catre utilizator a acestor instructiuni. daca este deteriorat sau a cazut pe jos. Nu introduceti
* Acest cuptor cu micorunde trebuie plasat pe o suprafata ~ cablul de alimentare sau stecherul in apa. Tinet cablul la
stabilé si plana, care tine greutatea cuptorului si a alimente- ~~ distanta de suprafete fierbinti, poate cauza socuri electrice,
lor care urmeazi a fi gatite in cuptor, incendiu sau alte pericole.
* Nu asezati cuptorul in locuri unde caldura, umiditateamare  * Nu utilizati cabluri prelungitoare: in cazul in care cablul de
este generata sau langa materiale combustibile. alimentare este prea scurt, apelati la un electrician sau la
* Nu folositi cuptorul f&ra ca placa rotativa si suportul placii ~ un tehnician calificat pentru a instala o priza aproape de
rotative sd fie in pozitii corespunzatoare. aparat.
* Priza trebuie sé fie foarte accesibila ca in caz de urgentd sd ~ * Nu instalati acest aparat in dulapuri de bucétérie féra a
poate fi decuplata cu usurinta. avea loc de aerisire de 45 mm in spate. Ventilatia nea-
decvata poate afecta performantele si duraa de viata al
aparatului.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA

Cititi cu atentie si pastrati pentru consultari viitoare

* Daca materialul din interiorul/exteriorul cuptorului cu microunde se aprinde si iese fum, tineti inchisa usa cup-
torului cu microunde si opriti cuptorul cu microunde. Deconectati cablul de alimentare sau opriti alimentarea
electrica de la siguranté sau de la panoul intrerupatorului de circuit.

* Nu lasati cuptorul cu microunde nesupravegheat, mai ales atunci cand se utilizeaza hartie, plastic sau alte
materiale combustibile in procesul de gatire. Hartia se poate carboniza sau arde si unele obiecte din plastic se
pot topi daca sunt utilizate la incalzirea alimentelor.

A AVERTISMENT: A\ AVERTISMENT:

* Daca usa sau gamiturile usii sunt deteriorate, cup-  * C&nd aparatul este utilizat in modul combinat, copii
torul cu microunde nu trebuie utilizat decat dupa ce trebuie sa utilizeze cuptorul doar supravegheati de
este reparat de catre o persoana competents. adulti, deoarece sunt generate temperaturi inalte.

A\ AVERTISMENT:

* Executarea de operatii de service si reparatii care implica indepdrtarea unui capac ce asigura protectia impotri-
va expunerii la microunde de catre o persoana care nu are competenta necesard este periculoasa.
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A AVERTISMENT: * Lichidele si alte alimente nu trebuie incalzite Tn containere etansate,

deoarece exista riscul ca acestea sa explodeze.

* Aparatul si piesele accesibile ale acestuia devin fierbinti in timpul utilizarii. Trebuie avuta grija pentru
a se evita atingerea elementelor de incalzire din interiorul cuptorului cu microunde.

* Copiii mai mici de 8 ani nu trebuie sa aibd acces la aparat daca nu sunt supravegheati in permanenta.

* Cuptorul cu microunde este destinat incalzirii de alimente si bauturi. Uscarea alimentelor sau a rufe-
lor si chiar incalzirea pernelor cu gel, a papucilor de casé, a buretilor, a hainelor umede si altele poate
produce vatamari, aprinderea produselor respective sau un incendiu.

* Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de persoanele fara cunostinte sau experienta, doar sub supra-
veghere sau dupa o scurtd instruire care sa le ofere informatiile necesare pentru utilizarea sigura a
aparatului si care sa le permita sa inteleaga riscurile la care se expun.

* Curatarea si intretinerea efectuata de utilizator nu va fi realizatd de catre copii, cu exceptia cazului in
care acestia au varsta mai mare de opt ani si sunt supravegheati. Copiii trebuie supravegheati pentru
anu se juca cu aparatul. Nu lasati aparatul si cablul acestuia la indeména copiilor mai mici de opt ani.

* Nu utilizati cuptorul cu microunde pentru gatitul sau incalzirea oualor intregi, cu sau fara coaja, deoa-
rece acestea pot exploda chiar si dupa terminarea incalzirii cu microunde.

* Acest aparat nu este destinat utilizarii la altitudini de peste 2000 m.

Aparatul nu se pune in functiune cu ajutorul unui cronometru extern sau al unui sistem sepa-

rat de telecomanda.Nu lasati cuptorul cu microunde nesupravegheat daca utilizati multa grésime

sau mult ulei, deoarece acestea se pot supraincalzi si provoca un incendiu!

* Nu incalziti si nu utilizati materiale inflamabile in cuptorul cu microunde sau in apropierea
acestuia. Vaporii pot crea pericol de incendiu sau explozie.

* Nu utilizati cuptorul cu microunde pentru uscarea hainelor, hartiei, mirodeniilor, ierburilor, lemnului,
florilor sau altor materiale inflamabile. Pericol de incendiu.

* Nu utilizati substante chimice sau vapori corozivi in acest aparat. Acest tip de cuptor cu microunde
este destinat in mod specific incalzirii sau prepararii alimentelor. Acesta nu este conceput pentru
utilizarea industriala sau in laboratoare.

* Nu atérnati si nu asezati obiecte grele pe usa deoarece acest lucru poate deteriora balamalele usii,
iar cuptorul cu microunde este posibil s& nu mai poata fi inchis si deschis. Manerul usii nu trebuie sa
fie utilizat pentru a suspenda obiecte.

GHID DE DEPANARE

in cazul in care cuptorul cu microunde nu functioneaza, nu efectuati un apel citre departamentul de service inainte
de a efectua urmatoarele verificari:
* Mufa este introdusé in mod corespunzator in priza de  Acest lucru are drept scop evitarea apelurilor inutile
perate. pentru care ati putea fi taxat.

* Usa este inchisé corespunzator. .t . . .
* Verificati sigurantele si asigurati-va ca alimentarea este  Atunci cand sunati la departamentul de service, furni-

corespunzatoare. zati numarul de serie si numarul tipului de cuptor cu
* Verificati ca ventilarea cuptorului cu microunde sa nu fie  microunde (consultati eticheta de service).
obstructionata. Consultati brosura de garantie pentru alte informatii.

* Asteptati 10 minute, apoi incercati sa folositi cuptorul cu
microunde inca o data.
* Deschideti si inchideti usa fnainte sd incercati din nou.

in cazul in care cablul de alimentare electrica trebuie inlocuit, acesta trebuie fnlocuit cu un cablu de ali-

mentare electrica original, care este disponibil in centrele noastre de service. Cablul de alimentare elec-

trica trebuie Tnlocuit doar de catre un tehnician de service instruit.

A AVERTISMENT: * Service-ul va fi efectuat de catre un tehnician de service instruit.
Nu inlaturati niciun capac.
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PRECAUTII

GENERAL

Acest aparat este destinat utilizat in gospodarie si in situatii similare, de exemplu:

* zone de bucatarie din magazine, birouri si alte medii de lucru;

* gospodarii cu ferma;

* de catre clientii din hoteluri, moteluri si alte medii rezidentiale;

* medii de tip bed and breakfast.

Nu este permis niciun alt tip de utilizare (de exemplu, camere termice).

* Aparatul nu trebuie folosit fara s existe alimente in interior. Functionarea in acest mod poate deteriora aparatul.

* Orificiile de ventilare de pe cuptorul cu microunde nu trebuie sa fie acoperite. Blocarea orificiilor de admisie sau
de evacuare a aerului poate cauza deteriorarea cuptorului cu microunde si rezultate slabe de gatit.

* Puneti in interior un pahar cu apa. Apa va absorbi energia microundelor si cuptorul cu microunde nu va fi dete-
riorat. Nu folositi niciodata aparatul cu cuptorul gol.

* Nu depozitati si nu folositi aparatul in aer liber.

* Nu utilizati acest produs langa o chiuveta de bucatarie, intr-un subsol umed sau langa un bazin de inot sau alte
zone similare.

* Nu utilizati cavitatea pentru depozitare.

* Scoateti dispozitivele de etansare ale pungilor de hartie sau de plastic inainte de a introduce pungile in cuptorul
cu microunde.

* Nu utilizati cuptorul cu microunde pentru prajirea in baie de ulei, intrucat temperatura uleiului nu poate fi con-
trolata

* Dupa gatire, utilizati plansete pentru vase fierbinti sau manusi pentru cuptorul cu microunde pentru a preveni
arsurile, cand atingeti recipiente, parti ale cuptorului cu microunde si vasul.

LICHIDE

de exemplu, bauturi sau apa. Supraincalzirea lichidului peste punctul de fierbere poate avea loc

fara formarea de bule. Din acest motiv, se poate produce o revarsare brusca a lichidului fierbinte.

Pentru a preveni aceasta eventualitate, trebuie luate urmatoarele masuri:

* Evitati folosirea recipientelor cu laturi rectilinii si cu gat ingust.

* Amestecati lichidul inainte de a introduce recipientul in cuptorul cu microunde.

* Dupa incélzire, lasati sa stea pentru o perioada scurta de timp, amestecati din nou inainte de a scoate cu grija
recipientul din cuptorul cu microunde.

ATENTIE

Dupa ce incalziti mancare pentru copii sau lichide intr-un biberon sau intr-un borcan cu manca-
re pentru bebelusi, amestecati intotdeauna si verificati temperatura inainte de a servi prepara-
tul. Acest lucru va asigura distribuirea uniforma a caldurii si evitarea riscului de opariri sau arsuri.

SUGESTII PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

* Ambalajul poate fi reciclat complet, dupa cum este confirmat de simbolul de reciclare. Urmati reglementrile de eliminare
locale. Nu lasati ambalajele potential periculoase (pungi, polistiren etc.) la indemana copiilor.

* Acest aparat este marcat conform Directivei europene 2012/19/EU privind deseurile de echipamente electrice si electro-
nice (WEEE). Prin scoaterea corecta din uz a acestui produs, veti contribui la prevenirea consecintelor potential
negative pentru mediu si sénatatea umana, care ar putea deriva din gestionarea necorespunzatoare a dewurilor@
generate de acest produs.

* Simbolul de pe produs sau de pe documentele care insotesc produsul indica faptul ca acest aparat nu poate fi eliminat
impreund cu deseurile menajere. in schimb, trebuie dus la punctele de colectare destinate reciclarii echipamentelor
electrice si electronice.

* Eliminarea trebuie efectuata n conformitate cu reglementarile de mediu locale pentru eliminarea deseurilor.

* Pentru informatii mai detaliate despre tratarea, recuperarea si reciclarea acestui produs, contactati primériaE
locald, serviciul de evacuare a deseurilor menajere sau unitatea de la care ati achizitionat produsul.

* Tnainte de eliminare, taiati cablul de alimentare electricé, astfel incat aparatul s& nu poata fi conectat la regeaua_
electrica.
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INTRETINERE S| CURATARE

*

*

*

*

*

*

*

In cazul in care cuptorul cu microunde nu este mentinut curat, suprafata acestuia se poate deteriora, ceea ce
afecteaza negativ durata de functionare a aparatului si poate provoca o situatie periculoasa.

Nu utilizati bureti care zgarie metalul, solutii de curatare abrazive, bureti din otel-lemn, lavete aspre etc., deoa-
rece acestea pot deteriora panoul de control si suprafetele interioard i exterioard ale cuptorului cu microunde.
Utilizati o laveta cu detergent slab sau un prosop de hértie pe care pulverizati agent pentru curatarea sticlei.
Aplicati spray pentru curatarea sticlei pe un prosop din hértie.

Utilizati o lavetd moale si umeda cu detergent slab pentru a curata suprafetele interioard, partea frontald si
posterioara a usii si deschiderea usii.

Nu utilizati aparate de curatat cu aburi c&nd curatati cuptorul cu microunde.

Cuptorul cu microunde trebuie curatat regulat si trebuie indepdrtate depunerile de alimente.

La intervale regulate, mai ales dacd s-au varsat lichide, scoateti placa rotativd, suportul su si stergeti baza
cuptorului.

Curatarea este singura masura de intretinere necesara in mod normal. Aceasta trebuie efectuatd
atunci cand cuptorul cu microunde este deconectat.

Nu pulverizati spray direct pe cuptorul cu microunde.

Acest cuptor cu microunde este conceput pentru cicluri de gatire cu un container adecvat amplasat direct
in cavitate.

Nu permiteti acumularea grasimii sau particulelor de alimente in jurul usii.

Acest produs are functia de CURATARE AUTOMATA , care vé permite sa curatati cu usurintd interiorul cup-
torului cu microunde. Pentru detalii suplimentare, consultati sectiunea CURATARE AUTOMATA,

* Gratarul nu necesita curatare deoarece temperatura foarte ridicata va arde orice urma de grasime:
* Daca gratarul nu este utilizat periodic, acesta trebuie folosit 10 minute pe luna pentru a arde orice lichide var-

sate, pentru a reduce riscul de incendiu.

CCESORII

A

Existd mai multe accesorii disponibile pe piata. Tnainte de a cumpéra, asigurati-va ca acestea sunt adecvate
pentru utilizare in cuptorul cu microunde.

* Tn timpul prepararii la microunde nu sunt permise containerele metalice pentru alimente si bauturi.

*

*

*

Asigurati-va ca ustensilele pe care le utilizati sunt adecvate pentru cuptorul cu microunde si permit trecerea
microundelor prin ele, nainte de gatire.

Céand introduceti mancare si accesorii in cuptorul cu microunde, asigurati-va ca acestea nu intra in contact cu
partea interioara a cuptorului cu microunde.

Acest lucru este deosebit de important pentru accesorii din metal sau piese metalice.

* Daca accesoriile care contin metale intra in contact cu interiorul cuptorului cu microunde, in timp ce cuptorul cu

*

microunde este in functiune, se pot produce scantei si cuptorul cu microunde se poate deteriora.

Pentru o performanta superioara de preparare, se recomanda amplasarea accesoriilor in mijlocul cavitatii din
interior.

Accesoriile de mai jos sunt livrate cu produsul, sunt disponibilie pentru utilizare cu microunde sau grill.

SUPORT METALIC PLACA ROTATIVA SUPORTUL

DE STICLA PLACII ROTATIVE
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Specificatii tehnice

Descrierea datelor

MWI120GX, MWI120GXUK

Tensiunea de alimentare

230-240 V~50 Hz

Putere de intrare nominala 1200 W
Gratar 1000 W
Dimensiuni exterioare (I x L xA) 390 x 594 x 349
Dimensiuni interioare (T x LxA) 210 x 315 x 329
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© Microunde

@ Decongelare automata
© Gratar si Gratar combinat
O Gatire automata

© Bauturi

O Functii speciale

@ Cronometru de bucatarie / Setare ceas la 3

secunde

O Cronometru de bucatarie / Mut oprit/pornit la

3 secunde

OO +/- parametru
@ Apasa si Porneste
@ OPRIREA

@ Pictograma Gatire automata

@ Pictograma Decongelare

© Pictograma functii speciale

O Pictograma curatare automata

© Putere microunde (wati) pictograma
0 Pictograma Microunde

@ Pictograma Gratar

@ Pictograma Ceas/Introducere durata
O Pictograma mut oprit

@ Pictograma Greutate (grame)



(()) MODUL STANDBY

Cuptorul este in modul standby atunci cand este
afisat ceasul (sau pe afisaj va aparea textul ,.” in
cazul in care ceasul nu a fost setat).

ECO STANDBY: Setati functia pentru a benefi-
cia de economii de energie. In modul Standby,
puteti sa apasati +si - pentru 3 secunde pentru a
accesa modul ECO STANDBY.

Dupa terminarea gatirii, pe afisaj va aparea ora
sau ,.” timp de 10 secunde, dupa care se va ac-
tiva modul ECO STANDBY. Apasati din nou + si
- pentru a parasi modul.

PROTECTIA LA PORNIRE/BLOCAREA
ACCESULUI COPIILOR

ACEASTA FUNCTIE AUTOMATA DE SIGURANTA €ste ac-
tivata la un minut dupa ce cuptorul a revenit in
,modul de asteptare”.

Atunci c&nd functia de siguranta este activa, usa
trebuie s fie deschisa si inchisa pentru a incepe
gatitul, altfel pe afisaj va aparea ,door” (usd).

, Ky
O OCw™
SUSPENDAREA SAU OPRIREA
GATITULUI

PENTRU A INTRERUPE GATITUL:

Gatitul poate fi intrerupt pentru a verifica, a
adauga sau a intoarce sau a amesteca produ-
sul alimentar prin deschiderea usii. Setarea va

fi pastraté timp de 5 minute. Functia se va de-
zactiva daca apasati butonul OPRIREA in tim-
pul gatirii.

PENTRU A CONTINUA GATITUL:

Inchideti usa si apasati butonul Apasa si por-
neste. Gatitul este reluat de unde a fost intrerupt.
Daca nu doriti s& continuati gatitul, puteti sa
faceti urmatoarele:

Scoateti mancarea, inchideti usa si apasati pe bu-
tonul Oprirea.

Dupa terminarea gatitului:

Pe afisaj va aparea textul ,Terminat”. Se va auzi un
semnal acustic, o daté pe minut, timp de 2 minute.

Retineti ca reducerea sau oprirea ciclului de raci-
re programat nu va avea un impact negativ asup-
ra functionarii produsului.

ADAUGARE/INTOARCERE/
AMESTECARE ALIMENTE

DEPINZAND DE FUNCTIA SELECTATA, poate fi necesar sa

adaugati/amestecati/intoarceti alimentele in timpul

gatitului. In aceste cazuri, cuptorul se va opri si va

va solicita sa efectuati actiunea necesara.

Atunci c&nd este necesar, trebuie sa:

* Deschideti usa.

* Adaugati, amestecati sau intoarceti alimentele
(in functie de actiunea necesara).

* Inchideti usa si reporniti apasand butonul
Apasa si porneste.

Note: daca usa nu este deschisa in 2 minute de la

solicitarea Adaugare, Amestecare sau Intoarcere

pentru alimente, cuptorul cu microunde va cont-

inua procesul de gatit (in acest caz, rezultatul fi-

nal s-ar putea sa nu fie cel optim). Daca usa nu

este deschisa in mai putin de 2 minute de la soli-

citarea de adaugare a alimentelor, cuptorul va in-

tra in modul de asteptare.

APASA S| PORNESTE

AceASTA FUNCTIE VA PERMITE S& porniti rapid cup-

torul cu microunde.

(1] Apasati butonul Apasa si porneste pent-
ru a porni functia Microunde la puterea ma-
xima a microundelor (800W) timp de 30 de
secunde.

@) Sfaturi si sugestii

+ Se pot modifica nivelul de putere si durata chi-
ar daca a inceput deja gatitul. Pentru a regla ni-
velul de putere, apasati in mod repetat pe buto-
nul Microunde. Pentru a schimba durata.

Apasati pe butonul Apasa si porneste o data pen-
tru a creste cu 30 de secunde. Durata de prepara-
re maxima este de 90 de minute.
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3
™ CEAS

PenTRU A SETA ceasul aparatului:

In modul standby, tineti apasat butonul
Temporizator bucatarie timp de 3 secun-
de. Pe afisaj va aparea ora curenta.
Apasati butonul +/- pentru a seta ora.
Apésati butonul Apasa si porneste pentru
confirmare.

Apésati butonul +/- pentru a seta minute-

le.

Apasati butonul Apasa si porneste pentru

a confirma setarea.

0 Sfaturi si sugestii:

+ Cénd conectati aparatul la o sursa de alimenta-
re, pe ecran apare ,12:00” (,12" se aprinde inter-
mitent), iar dupa 1 minute aparatul intra in mo-
dul standby (inainte de intrarea in modul standby
puteti sa setati ceasul in mod direct).

& _MICROUNDE

PENTRU A GATICU MICROUNDE individual.

® 06 0 ©

(1] Apasati butonul Microunde. Se va afisa
nivelul implicit de putere (800W) si picto-
grama watilor devine intermitenta.

(2 Apasati butonul Microunde in mod repe-
tat sau apasati butonul +/- pentru a selec-
ta puterea de preparare adecvata, dupa
care apasati butonul Apasa si porneste .

(3] Apasati + / - pentru a seta durata de pre-
parare,apoi apasati butonul Apasé si Por-
neste pentru a incepe prepararea.

Daca doriti s& schimbati nivelul de putere, apasati
din nou butonul Microunde, puteti selecta nivelul

de putere dorit conform tabelului de mai jos.

PUTERE UTILIZARE RECOMANDATA

90w Tnmuierea inghetatei, a untului si a branzeturilor.

160W Decongelare.

350W Fierberea tocanelor la foc mic, topirea untului.
Gétitul care necesita atentie speciald, de

500W exemplu, sosuri bogate in proteine, preparate cu
brénza si oud si finalizarea gatitului la caserola.

650W Gatire mancaruri, imposibil de amestecat.
Reincalzirea bauturilor, a apei, a supelor, a
cafelei, a ceaiului sau a oricarui alt aliment cu

800W continut ridicat de apa. Daca alimentele contin
oua sau smantana, alegeti un nivel mai redus de
putere.

(59 DECONGELARE AUTOMATA

FoLosiTI ACEASTA FUNCTIE pentru a decongela carne,
pasare, peste si legume in mod automat.

@ Apasati butonul Decongelare Automata.

@ Apasati butonul Decongelare Automat in
mod repetat sau apasati +/- buttonul pen-
tru a selecta categoria de alimente conform
tabelului de mai jos si apasati Apasa si
porneste pentru a confirma.

© Apasati butonul +/- buttonul pentru a seta
greutatea si apasati butonul Apasa si por-
neste pentru a incepe.

ALIMENTULUI | GREUTATE|  UTILIZARE RECOMANDATA
Carne tocata, cotlete, fripturi.
) &= | 100- | Dupa gatire, lasati alimentele
: Came | 2000g | sa steatimp de 5 - 10 minute,
pentru rezultate mai bune.
Legume taiate in bucati mari,
_ | medii si mici. Inainte de ale
p2 RQ 11(%)0 servi, [asati alimentele s& stea
Legume 9 | timp de 3 - 5 minute, pentru
rezultate mai bune.
Fripturi intregi sau filete de
_ | peste.
p3 x4 21(?(?0 Lasati alimentele sa stea timp
Peste 9| de 5-10 minute, pentru rezulta-
te mai bune.
Pui intreg, bucati sau filete.
" (| 100- | Dupa gatire, |asati alimentele
p Pasire | 2000g | sa stea timp de 5- 10 minute,
pentru rezultate mai bune.

@) Sfaturi si sugestii

« Pentru un rezultat mai bun, va recomandam sa
decongelati direct pe partea de jos a cavitatii.

« Daca alimentele sunt mai calde decat tempe-

ratura de congelare (-18 °C), alegeti o greutate

mai mica pentru alimente.

Daca alimentele sunt mai reci decat temperatu-

ra de congelare (-18 °C), alegeti o greutate mai

mare pentru alimente.

Separati bucatile atunci cand acestea incep sa

se decongeleze. Feliile individuale se deconge-

leaza mai usor.

Daca lasati alimentele sa stea o perioada dupa

dezghetare, veti imbunatati intotdeauna rezul-

tatul, deoarece temperatura va fi apoi distribuita

uniform pentru intregul aliment.
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= GRATAR, GRATAR COMBINAT (&) BAUTURI

ACEASTA FUNCTIE COMBINA INCALZIREA cU MICROUN-
DE I GRATAR (GRATAR COMBINAT), Ceea ce va per-
mite sa gatiti alimentele gratinate intr-un timp
mai scurt.

(1 Apasati butonul Gratar, Gratar combinat.

(2] Apésati in mod repetat butonul Gratar,
Gratar combinat pentru a selecta tipul de
gatire, apasati Apasa si porneste pentru
a confirma.

(3) Apésati butonul +/- pentru a seta durata
de preparare,apoi apasati butonul Apasa
si porneste pentru a incepe prepararea.

TIPUL
ALIMENTULUI

UTILIZARE RECOMANDATA

Toast pe grill, sandwichuri, crochete de

CIAET | cartof, camali i legume.

Combi 1 Fructe de mare, budinca Dupa
gatire, se recomanda sa lasati alimentele
s& stea timp de cel putin 5 minute, pentru
rezultate mai bune.

CO_1

Combi 2 Carne, pui intreg, bucati sau
filete. Dupa gatire, se recomanda sa lasati
alimentele sa stea timp de 5-10 minute.

CO_2

6 Sfaturi si sugestii:

+ Asigurati-va ca ustensilele folosite sunt adec-
vate pentru cuptorul cu microunde atunci
cand utilizati aceasta functie.

+ Nu utilizati ustensile din plastic atunci cand pre-
parati alimente la gratar. Acestea se vor topi.
Nici produsele din lemn sau din hartie nu sunt
potrivite.

+ Aveti grija s& nu atingeti elementul grétarului.

+ Se poate modifica durata chiar daca a ince-
put deja gatitul.

+ Pentru a modifica durata, apésati butonul +/-
sau apasati pe butonul Apasa si porneste pen-
tru a creste durata cu 30 de secunde.

FuncriA JET BAUTURI VA OFERA Un mod usor de a
refncélzi bauturi si lapte pentru bebelusi.

@ Apasati butonul Béuturi.

@ Apasati in mod repetat butonul Bauturi sau
apasati butonul +/- pentru a selecta reteta
dorita.

© Apasatibutonul APASA SIPORNESTE pen-
tru a confirma reteta si apasati butonul +/-
pentru a selecta greutatea.

O Apasati butonul APASA SIPORNESTE. Fun-
ctia va fi activata.

TIPULALIMENTULUI | GREUTATE |  DURATA
pl 6’ 1-2 cani 1-5 min
Bauturi
é 100-200ml .
P2 Lapte (Tempera-|  /50ml 0,12 min
tura camerei)
é 100-200ml :
p3 Lap?: 50ml 0,1-2 min
Récit)

(
@ noTA:

@ Atunci cand reincalziti lapte pentru bebe-
lusi, agitati intotdeauna lichidul pentru a
uniformiza temperatura si testati pe mana -
nu pe incheietura (aici e cea mai putin sen-
sibila zona la caldura) - inainde de a admi-
nistra. Laptele "gata pentru copiii” este cal-
dut,

@ Nu reincalziti niciodata mancare de mai
multe ori; odata ce a fost in contact cu gura
bebelusului sau cu vesela, aceasta poate
contine bacterii.

© Nulasati laptele la temperatura camerei
mai mult de 2 ore. La temperatura came-
rei bacteriile nocive se pot inmulti repede.
Aruncati laptele daca a stat afara mai mult
de 2 ore.

@ Vi rugam selectati sticle de bebe pentru
microunde si indepartati capacele cu tetina
fnainte de incélzire. Puneti sticla in mijlocul
platoului rotativ.
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3
o4 MUTE OPRIT

ACEASTA FUNCTIE VA PERMITE S& activati/dezactivati
toate sunetele redate de dispozitive, inclusiv su-
netele emise la apasarea butoanelor, sunetele
de avertizarile, sunetele de alarma, chiar si feed-
back-ul audio de terminare a gatirii.

Apésati butonul Curatare automata pentru 3 se-
cunde pentru mut, apasati acelasi buton din nou
pentru 3 secunde pentru a activa sonorul din nou.
Puteti folosi aceasta functie in orice moment.

() SPECIAL
P1 MENTINE CALD

ACEASTA FUNCTIE VA PERMITE S8 mentineti prepara-
tele calde in mod automat.

(1) Apasati butonul Special. Apasati butonul
Apasa si porneste pentru confirmare.

(2] Apasati butonul +/- pentru a selecta dura-
ta potrivitd, apoi apasati butonul Apasa si
porneste.

Folosirea veselei pentru microunde ca si cont-

ainer

Performanta va fi mai buna daca acoperiti cu un

capac sau o folie

P2 CRESTERE ALUAT

AceASTA FUNCTIE VA PERMITE Sa cresteti aluatul de
paine.

e

Apésati butonul Special in mod repetat sau
apasati butonul +/- pentru a alege P2.

Puneti 200 ml de apa intr-un recipient.

©0

Asezati recipientul direct in mijlocul cavi-

tatii.

@ Apasati butonul Apasa si porneste. Fun-
ctia va porni.

Dupa 30 de minute, pe afisaj apare ,Adaugare”

(daca nu exista nicio operatiune timp de 5 minu-
te, se va reveni automat la modul standby).

(1 Deschideti usa, scoateti recipientul si puneti
aluatul pe placa rotativa.

(2] inchideti usa si apasati butonul Apasa si por-
neste pentru a incepe.

@ \oTi:
Nu deschideti usa in timpul numaratorii inverse.

Volumul recipientului trebuie s fie de cel putin 3
ori mai mare decét volumul aluatului

P3 IAURT

ACEASTA FUNCTIE VA PERMITE Sa obtineti iaurt sana-
tos si natural.

(1] Apasati butonul Special pentru a alege P3.

@ Adaugati 1000 g de lapte si 1 g de prepa-
rator de iaurt (rezistent la temperaturi mari)
sau 15 g de iaurt in recipient,apoi addugati
50 g de zahar; amestecati bine. Asezati in
mijlocul cavitatii.

© Apasati butonul Apasa si porneste pentru
aincepe.

Prepararea acestei retete dureaza 5 ore si 20 de

minute. Nu deschideti usa in timpul numaratorii

inverse. Va avea gust mai bun daca tineti iaurtul

in frigider 24 de ore dupa gatire.

Toate containerele trebuie sterilizate cu apa fi-
arta sau lumina UV.

P4-P8 INMUIERE SI TOPIRE

O SERIE DE RETETE AUTOMATE CU Valori presetate pen-
tru a obtine cele mai bune rezultate la gatit.

@ Apasi in mod repetat butonul Special pen-
tru a alege P4 - P8 (vezi tabelul de mai jos).

@ Apasati butonul Apasa si porneste pentrua
confirma reteta si apasati butonul +/- pent-
ru a selecta o greutate, dacé exista un inter-
val de greutate in tabel.

@ Apésati butonul Apasa si porneste. Functia
va porni.

o NOTA:

Reteta de gatit va fi confirmata daca nu apasati bu-
tonul functional timp de 3 secunde; apasati din nou
tasta functionald pentru a schimba tipul de reteta.
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TIPUL ALIMENTULUI GREUTATE
. % Temperatura | 100 -
p4 | Topire camerei 5009/50g
Ciocolata
< 50 -
p 5 |Topire @ Racit
Branza 5009/50g
. Temperatura | 100 -
25| e @ camerei 500g/50g
Bezele
s “ 50 -
p 7| Inmuiere @’ Racit 500g/50g
unt
L 100 -
p 8 | Inmuiere @ Congelat 1000/50g
Inghetaté

TEMPORIZATOR BUCATARIE

Utilizati aceasta functie atunci cand aveti nevoie
de un cronometru de bucatarie pentru a calcula timpul
exact pentru diverse scopuri, precum a lasa aluatul sa
creasca inainte de coacere efc.

Retineti ca cronometrul de bucatarie NU activea-
za niciun ciclu de gatit.

© Atunci cand produsul este in mod asteptare,
apasati butonul Temporizator bucatarie.

(2] Apasati butonul +/- pentru a seta minutele.

(3 Apésati butonul Apasa si porneste. Functia
va fi activata.

Un semnal sonor se va auzi atunci cand cronome-
trul a terminat numaratoarea inversa.

Nota: dupa pornirea cronometrului, este posibil sa
incepeti o functie de gatit.

+) CURATARE AUTOMATA

ACEST CICLU DE CURATARE AUTOMATA V& va ajuta sa
curatati interiorul cuptorului cu microunde si sa
scapati de mirosurile neplacute.

Inainte de a porni ciclul:

Puneti 300 ml de apa intr-un recipient (vedeti
recomandarile noastre din sectiunea ,Sfatu-
ri si sugestii”).

Asezati recipientul direct in mijlocul cavitatii.

o

Pentru a porni ciclul:

(1) Apésati butonul Curatare automata; pe
afisaj se va vedea durata ciclului de curata-
re.

() Apésati butonul Apasa si porneste button
pentru a porni functia.
Dupa terminarea ciclului:

(1] Apasati butonul Oprirea.
(2 Scoateti recipientul.

(3] Folositi o lavetd moale sau un prosop de hér-
tie cu un detergent slab pentru a curata su-
prafetele interioare.

O Sfaturi si sugestii:

+ Pentru a obtine cele mai bune rezultate la
curatare, va recomandam sa utilizati un reci-
pient cu diametrul de 17-20 cm si o inéltime
de cel mult 6,5 cm.

Va recomandam s folositi un recipient din ma-
terial plastic usor, adecvat pentru microunde.
Deoarece recipientul va fi fierbinte dupa termi-
narea ciclului de curatare, va recomandam sa
folositi 0 manusa termoizolanta pentru a-l sco-
ate din cuptor.

Pentru curatarea si indepértarea mai eficienta
a mirosurilor neplacute, adaugati in apé cateva
picaturi de laméaie sau otet.

Elementul gratarului nu trebuie curatat, deoa-
rece caldura intensa va arde toate lichidele var-
sate, dar spatiul din jurul acestuia poate nece-
sita curatare periodica. Aceasta trebuie facuta
cu o laveta moale si umeda, cu detergent slab.
Dacd grétarul nu este utilizat periodic, aces-
ta trebuie folosit 10 minute pe luna pentru a
arde orice lichide varsate, pentru a reduce ris-
cul de incendiu.
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@) MENIU GATIRE AUTOMATA

O SERIE DE RETETE AUTOMATE cU valori presetate pen-
tru a obtine cele mai bune rezultate la gatit.

@ Apasati butonul Gitire automata.

@ Apasati butonul Gatire automati in mod repetat
sau apasati butonul +/- pentru a selecta reteta
dorita (vedeti tabelul de mai jos).

9 Apasati butonul Apasa si porneste pentru a con-
firma reteta si apasati butonul +/- pentru a selec-
ta o greutate, daca exista un interval de greutate

(4] Apasati butonul Apasa si porneste. Functia
va porni.

@ noTi:

Tn functie de refeta selectata, dupa un anumit timp afisa-
jul va va solicita sa addugati, sa intoarceti sau sa ame-

stecati alimentele.
Reteta de gétit va fi confirmata daca nu apésati buto-

nul functional timp de 3 secunde; apasati din nou tas-
ta Gatire automata pentru a schimba tipul de reteta.

in tabel.
TIPUL STARE X X
ALIMENTULUI | INITIALA GREUTATE| DURATA |PREGATIRE
(1)
= Temperatura | 250-1000g ; . =
1 ; 10-30 min | Preparati reteta de lasagna preferata
’ prlé?;arg%ain SlEE] /50g perel e snap
casa
o— -«
p2| ~ ;emp?ratura 30(/)3'02)200 3-12min. | Acoperiti vasul, Iasand aerul sa circule
Sups e refrigerare | 9/300 g
= temperatura 200 - 500 : Acoperiti vasul si lasati un orificiu pentru circularea
. 4-7 L 7 ;
hs F"::sr{ede de refrigerare 9/50 g M| aerului
= Puneti hamburgerul (100 g fiecare) pe suportul
p4 — Tempergtura 10/(1)6%009 22-28 min. | pentru gratar. Intoarceti alimentele atunci cand
Hamburger camerel g solicita cuptorul
Puneti 125 g oua si 170 g zahar intr-un recipient
o si apoi amestecati timp de 2-3 minute, addugati
= Temperatura 3009 511 min 170 g faina, 10 g praf de copt, 100 g apd, 50 g
. Praiiturel camerei (8 cani) " | unt; amestecati bine si puneti mancarea in cupe.
rajiurele Puneti cupelele in jurul placi rotative pentru a va
asigura ca sunt incalzite uniform.
14 5 b) Téiati legumele in bucéti, adaugati 2 linguri de
p6 Tempergtura 20?5'8009 3-6 min. | apa, acoperiti vasul si lasati un orificiu pentru
Legume | Camerei 9 circularea aerului
@ Temperatura Lt Asezati porumbul pe platoul rotativ in cuptorul cu
p7 Floricelebde camerei 100g Z3min. | erounde
porum
Ingrediente: 750 g cartofi decojiti, 100 g branza
maruntita, 1 ou, albus si galbenus amestecate,
200 g Iapte plus smantana (15-20% continut
. de grasime); 5 g sare. Pregatire: Folosm un
- procesator de alimente pentru a taia cartofii in
s Temperatura | 750-1200g 20-30 min felii de 4 mm. Umpleti recipientul cu aproximativ
. Cartofi  |camerei /50g " | jumétate din cantitatea de cartofi téiati si acoperiti
gratinati cu jumatate din branza maruntita. Adaugati cartofii
ramasi. Amestecati oudle, laptele si sarea folosind
mixerul electric si turnati amestecul peste cartofi.
In cele din urma, imprastiati restul branzei in mod
uniform pe partea superioara a gratarului.
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WHCTAJIINPAHE

NPEQYNPEXAEHWE: MpoBepeTe thypHaTta 3a noBpeau,
KaTo HepaBHa WNM M3KPMBEHA BpaTU4Ka, NOBPEAEHM
YNNbTHEHUS W MOBBLPXHOCTU HA YNIbTHEHUS Ha
BpaTUyKaTa, CYyneHn Unu xnabasn NaHTu U WugToBe
1 3b0UM B OTBOpa MnK BbpXy BpaTuykata. Ako UMa
noBspepa, He u3nonagaiTe hypHaTa n ce CBLPXETE C
KBanudmuupaH nepcoHan 3a TeXHMYeCKo 00CnyKBaHe.

HenpaBunHoTo 13non3BaHe Ha 3a3eMeHUst LLencen Moxe
fia NPeau3ByKa pUCK OT TOKOB yAap.

KoHcynTupaiite ce ¢ kBanuduumpaH enexTpoTeXHUK uin
CepBU3EH TeXHMK, ako He pa3bupate JoOpe ykasaHusta
3a 3a3eMsiBaHe UMM MMaTe CbMHEHNS, Ye qypHaTa He e
fobpe 3a3emeHa.

3a3emsiBaHETO Ha ypenae 3afbrkuTenHo. MpoussouTenst
He NoeMa HukakBa OTTOBOPHOCT 3a HapaHsiBaHus Ha xopa
YN KVIBOTHI 11 MaTepUanHy LeTH Nopaay HecnasBaHeTo
Ha TOBA 13MCKBaHE.

MpoN3BOAUTENNTE HE HOCST HWKakBa OTTOBOPHOCT 3a
npobremy, MPOM3TMYALLM OTHECTa3BaHETO Ha  Te3n
yKa3aHus oT noTpebutens.

Tasn MuKpOBbIHOBA (hypHa TpsibBa ga Ce MoCTaBM
Ha paBHa, CTAOWMHA MOBBPXHOCT, KOATO fa W3Obpxa
TEXECTTa Ha (DypHaTa W TEXeCTTa Ha XpaHata, KosiTo ce
TOTBM BbB (DypHaTa.

He nocrassiite hypHaTa Ha MecTa, Ha KOUTO Ce reHepupa
TONMWHA, BMara WnM BUCOKA BRAaXHOCT unmM 61m30 1o
3ananvmu Matepuanm.

He wn3nonsBaitte dypHata 6e3 BbpTAWaA Ce UNHUS U
MOACTaBKa Ha NpaBuiHaTa UM NO3NLNSL.

KoHTakTbT TpsibBa fja e JOCTBNEH, Taka Ye fja MOXe ce
113BafIM NECHO B CMELLEH CRyYall.

*

*
*

YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLAT kaben e uan v He MMHaBa
nop hypHaTa unu BbPXY ropeLLia i ocTpa NoBbPXHOCT.
He nanonssaiite dypHata Ha OTKpUTO.

MpoBepeTe  [anu  HampexeHueTo,  MOCOYEHO
WHOpMaumMoHHaTa  Tabema,  CbOTBETCTBA
HanpeXeHNeTo B Mpexara.

He cBansiite 3aWuTHMTE NNacTMHM Ha BXoga Ha
MUKpOBBIHOBaTa (DypHa, HaMMPALLY Ce Ha BbTpellHaTa
CTeHa Ha (hypHata. Te npeanassat OT nonajaHe Ha
YacTMLM MasHWHA M XpaHa BbB BXOJHUTE KaHanmu Ha
MUKpOBBIIHOBaTa (hypHa.

Mpean MOHTMpaHe Ce yBepeTe, Ye BbB (pypHaTa HAMa
HULL.

[la ce npoBepy fanu ypeabT He e nospeseH. Mposepete
[lanu BpaTi4KaTa Nsra NbTHO B paMKaTa v BLTPELLHOTO
YNTbTHEHME Ha BpaTykaTa He e NoBpeneHo. Manpasuete
(ypHata M nmouMcTeTe BLTPELIHOCTTA C MeK BaXeH
napuan.

YpebT fia He e M3Mon3Ba ako 3axpaHBalLusT kaben unm
LLeNncenbT e NMoBpezeH, ako He paboTin HOpMANHO UMk ako
(hypHata € nospedeHa wnu u3nycHata. 3axpaHBaLLUAT
kaben 1 LiencembT Ja He ce MOKpAT ¢ Boga. Kabembt
[ia He ce Jonvpa A0 ropewy MOBBPXHOCTM, Tbit Kato
TOBa MOXe Ja NPe/M3BMKka TOKOB yaap, noxap Ui apyr
onacHocTy.

[la He ce 13non3ea yAbMKUTEN: ako 3axpaHBalLnAT kaben
e KbC, M3BMKailTe KBANM(ULMPaH ENeKTPOTEXHUK WM
CEPBI3EH TEXHIK Aa MOHTMPa KOHTaKT 6130 Ao ypeaa.
[la He ce MOHTUpa ypedbT B KyXHeHCku Likacdose 6e3
MOCOYEHNs 3adeH OTAyLHUK oT 45 mm. HeapeksatHaTa
BEHTUNALMS MOXe Aa MoBnusie HebnaronpusiTHo BbPXY
paboTara 11 eKkCrnoaTaLvMoHHIS XVBOT Ha Ypeaa.

Ha
Ha

BAXHWN YKA3AHUA 3A BE3OINMACHOCT

I'IpoqueTe BHMMATEIIHO W Nas3eTe 3a 6'bﬂeUJ|VI CnpaBsku.

* AKo MaTepuasTbT B/M3BbH MUKPOBLIHOBATA (hypHA Ce 3ananu i 3nusa v, n(gbmre BpaTuyKaTa

Ha MUKPOBBJIHOBATA d)ypHa 3aTBOpPeHa W U3KMIYeETE MUKPOBBIIHOBATA

ypHa. W3Bagete

3axpaHBalLys kaben OT KOHTaKTa Un NPeKbCHETe 3axpaHBaHETO OT OYLIOHA N NPpeKbCBaYa.

* He ocTaBsiTe MukpoBbMHOBaTa (hypHa Oe3 HabmogeHne 0cobeHo KoraTo WanonasaTe XapTus,
nnacTmaca unv Apyri 3ananumu MaTepuank B npoLeca Ha roteeHe. XapTusita MOXe Ja Ce OBbITM
WNK 3ananu, a HSKoM NacTMacy Morat fja e CTOMSIT, ako Ce WU3NoN3BaT 3a 3aTOMMsHe Ha XpaHa.

A\ NPEOYNPEXOEHME:

* Korato ypeabT paboTin B KOMOUHMPaH pexum,

A\ NPEYNPEXOEHME:

* B cnyyait Ha noBpeda Ha BpaTMYKaTa UMM
YNITbTHEHUETO, (hypHaTa He TpsibBa pa ce
uanonsga [okato He Gbae peMoHTUpaHa OT
KBANMAULMPaH TEXHNK.

A\ NPENYNPEXOEHME:

[ieLa MoraT fa 13nonaear qypHaTa camo nog
HaJ30pa Ha Bb3pacTeH Nopajy reHepupaxara
Temneparypa.

* [A3BbPLUBAHETO_ HA CEPBM3HW WNM PEMOHTHW [EMHOCTW, Hanarally rpemaxsaHe
Ha kanaka, KOWTO 3aluTaBa Cpelly M3naraHe Ha MUKPOBbLIIHOBA EHeprusi, OT

HEKOMMNETEHTHN NKLa € OnacHo.

@
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A NPEAYNPEXOEHUE: * TeyHocTM M Opyrv XpaHu He TpsbBa fa ce HarpsaT B

3aneyataHu Cb0Be, 3aL0TO e Bb3MOXHO Ja ekcrnoaupar.

* YpembT W [OCTBIHUTE My YaCTW Ce HaropelusiBaT no Bpeme Ha paborta. [la ce BHMMaBa Aa He ce
[I0KOCBAT HarpeBaTesHUTE enemMeHTH BbTPE B MUKPOBBIHOBATA (hypHa.

* [leua nog 8 roguwHa Bb3pacT TpsibBa Aa ce NasaT 4aney ot ypena, OCBEH ako He €a MO NOCTOSHHO
HabnoaeHve.

* MukpoBbAHOBaTa (DypHa € NpeaHa3HayeHa 3a 3arpsBaHe Ha XpaHa 1 HanuTku. OnuTuTe 3a cylueHe
Ha XpaHa unu gpexu 1 3arpsiBaHe Ha 3aTonnsLLM NOAMOXKKMA, NaHTODH, MbOM, BnaXH! NOKPUBKM U
APy No[oBHN MOXe Aa NPUYMHST HapaHsABaHMS, 3anansaHe Ui noxap.

* PaspeLuaBa Ce U3n0N3BaHETO Ha ypeda OT AeLia Ha v Haf 8 TOAMHI 1 kLA C OrpaHNYeHm nanyecki,
CETUBHM WNW YMCTBEHN Bb3MOXHOCTW Ui 63 ONUT M 3HaHMS caMo ako Te 6baaT MOCTOSHHO
HabmtogaBaHy MK ca monyyunn ykasaHus 3a 6esonacHo U3nonseaHe Ha dypHata U pasdbupat
CBbP3aHHTE C TOBA PUCKOBE.

* [loyncTaHeTo 1 JOMALLHOTO 06CnyxBaHe He TpsbBa fa ce M3BbPLUBAT OT AeLa Mo 8 roaNnHN 1 nog
HabntogeHue. [la He ce fonycka Aewa aa cu urpasT ¢ ypega. [pbKTe ypeaa v 3axpaHsallus kaben,
Taka ye 4a 6baat HeJoCTbNHN 3a AeLa NoA 8 roauHN.

* MukpoBbiIHOBaTa (DypHa Aa He Ce W3non3Ba 3a BapeHe Wnu 3arpsiBaHe Ha Lenu anua ¢ unu bes
4yepynka - Te MOraT fja eKCNAOAMpaT AaXe Cnef 3aBbpLUBAHE Ha 3arpsBaHeTo.

* YpembT He e npeaHasHayeH 3a ynotpeda Ha BucoumHa Hag 2000 m.

YpeauTe He ca npeaHasHaveHn 3a paboTa ¢ BbHLUEH TaiMep Uin OTAeNHa cucTema 3a

[AMCTaHLMOHHO ynpaBneHue. MukpoBbiHOBaTa (hypHa Aa He ce ocTass 6e3 HabmiogeHne, ako ce

W3n0n3Ba MHOrO Ma3HIHa Ui ONMO, Thid KATO Te MOraT fja NPErpesT v ja NpeanssukaT noxap!

* He HarpsiBaiTe W He M3non3aBanTe 3ananumu Matepuanit B unu B 61M30CT 10 MUKPOBBIHOBATA
(ypHa. M3napeHusta MoraT Aa NpeansBIKkaT onacHOCT OT NOXap Wnu eKCrnoaus.

* MuKkpoBbHOBaTa (hypHa Aa He Ce M3Nnon3Ba 3a CyLUeHe Ha nnat, xapTus, nognpaski, Gunku, AbpBo,
LIBETS N Jpyry 3ananimin matepuany. ToBa MOXe Aa NPUYMHI NoXap.

* [la He ce W3non3BaT KOPO3WBHW XMMUKanK Ui napu B ypeaa. MuKpoBbIHOBUTE (ypHU OT TO3M
TUN Ca NpefHa3HaYeHu CreLpnanHo 3a 3arpsiBaHe v rOTBEHe Ha XpaHa. Te He ca MoAXoAdwM 3a
NPOMULLIIEHM UNK NTabopPaTOPHN Lienu.

* He 3akavaiTe 1 He NOCTaBAUTE TEXKM NPEAMETI HA BPaTUYKaTa, Thit KaTo TOBA MOXE Aa NOBpeay
0TBAPAHETO M NMAHTUTE Ha MMKPOBBNHOBATA (PypHa. [lpbikKkaTa Ha BpaTuykata Aa He ce 13nonasa 3a
OKkauBaHe Ha npeameTy.

HAPBYHUK 3A OTCTPAHABAHE HA HEU3IMPABHOCTH

Axo MuKkpoBBIHOBaTa (hypHa He paboTy, He ce 0baxaiiTe, 3a a 3aABUTE PEMOHT, A0KATO He CTe NPOBEPUNY CIIE[HOTO:

* |LlencenbT € NPaBIHO BKITIOYEH B CTEHHNS KOHTAKT. Taka Le 3BerHeTe M3NUILHM oBaxaaHusl, 3a KOUTo Moxe
* Bpatnykata e 3aTBOpEHa KakTo TpsdEa. fia 6baT TaKkcyBaHu.
* "

MposepeTe ByLLOHHUTE 1 Ce YBEPETE, Ye Ma ENEKTPUYECTBO. Mpu oBaxzaaHe B CepBI3a NOCOUETE CEpHIHA HOMEp

*
MposepeTe fani MUKDOBbMHOBATA (hypHa UMa [OCTATBYHO |, HOMEpa Ha THMa Ha MAKDOBBIIHOBATA (bypHa (BUKTe

BEHT/NALA. ; CEPBU3HNS ETUKET).

Vavakaitte 10 MUHYTW, Cnej KOeTo ce onuTtaute da nycHete B

MUKDOBbIHOBAT (bypHa OLLIE BEAHDX, WXTE YKa3aHuATa B rapaHLMOHHaTa KHUXKa.
OTBOpeTe 1 3aTBOpeTE BpaTuykata , npean Aa onutate 0THOBO.
Ao TpsiGBa [a Ce NOAMEHI 3aXpaHBaLLMAT KaBer, 1a ce 13Nonasa camo opuriHaneH kaer,
npeanaraH OT HaluaTa cepBu3Ha Cnyxba. 3axpaHBalwsT kaben fa ce noaMeHsa camo ot
00y4eH CepBU3EH TEXHMK.

A NPEOQYNPEXOEHWUE:  * Cepausoro ofcryxeaHe Aa ce M3BbpLUBA CaMo OT 0ByueH

CEpBM3EH TEXHUK. He cBansinTe HUKOM OT kanauuTe.

*

*
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NMPEONA3HU MEPKW

OBLIA NHOOPMALIUA

Tosu yper € npegHa3Ha4eH 3a JOMaKWHCKM Lienu 1 nogo6HU NPUOKEHUs), KaTo Hanpumep:

* 30HM 3a KyXHEHCKI NEpCoHan B MarauHi, oucy u apyrv paboTHu cpeau;

* depmuy;

* KnneHTu B XOTenu, MOTENM U APYTU XUIULLHL CPeam;

* Cpepm OT TNa XOTeN C BKIOYEHa 3aKycka.

He ce paspeluaBa gpyra ynotpeba (Hanp. NOMELLEHNS C OTOMMEHNE).

* YpenbT a He ce uanonaea 6e3 xpaHa B Hero. BkniousaHeTo npyu npasHa ypHa MoXe Aa NoBpeau ypeaa.

* [la He ce noKpuBaT BEHTUNALMOHHUTE OTBOPM HA MUKPOBbIHOBaTa (hypHa. BriokupaHeTo Ha BXOAHUTE MM
U3XOAHW OTBOPY 3@ BEHTUMALMS MOXE [a MPUYMHW NOBPEAA HA MUKPOBBLITHOBATA (hypHa M NOLLM pesynTaTy
Mpu rOTBEHE.

* TMocraBeTe Yalua cBofa BbTpe. Bonataabcopbupa eHeprusita Ha MUKPOBBLITHUTE W peana3sa MAKPOBBLIIHOBaTA
(bypHa oT noBpeAa. He nanonssarte HUKOra, korato hypHata e npasHa.

* YpenbT a He Ce CbXpaHsiBa Unu M3nonasa nog oTkpuTo Hebe.

* TMponyKkTbT fa He ce u3non3ssa 6nn3o A0 YMUBANHWK, BbB BNaXHW NOMELLEHUs unn 6rn3o Jo GaceitHu, unm
Apyrv nogo6Hw.

* BbTpelHocTTa Ha hypHaTa Aa He Ce M3non3Ba 3a ChXpaHeHue.

* OTCTpaHeTe MeTanHUTe eneMeHTV 3a 3aTBapsHe OT XapTWeHWTe WIM NNacTMacoBM OMakoBKW npeau Aa
nocTaBuMTe ONakoBKa MUKPOBBIIHOBATa (pypHa.

* MukpoBbrHOBaTa (hypHa fja He Ce M3Non3Ba 3a MbPXEHE, Thil KaTo TeMNepaTypa Ha Ma3HUHaTa He MoxXe Aa
Ce KOHTponMpa.

* W3nonasaiTe NOAMOXKA 3a ropeLLy Cb0Be UK PbkaBuLy, 3a 1a NPeSOoTBPaTUTe M3rapsiHe, KoraTo JokocBaTe
CbAO0BETE, YaCTUTe Ha MUKPOBBIHOBATA (hypHa 1 TaBUTe Cref roTBEHe.

TEYHOCTHU
Hanp. HaNWTKI UK BoAA. 3arpsiBaHETO Ha TEYHOCTTA HaJ TOYKATa Ha KUMNEHe MOXe fia HacTbN

6e3 nosiea Ha MexypyeTa. ToBa MOXe [1a 1oBe€e A0 BHE3ANHO KMMNEHe Ha ropetlara Te4HOCT.

CrepBaliTe crieiHUTe CTHMKM 3@ NPEAOTBPATABAHE Ha Ta3n Bb3MOXHOCT:

* Wsbsareaiite CbgoBe C NPaBy CTEHM 1 TSCHO MbpIIO.

* PasbbpkailTe TEYHOCTTa NPen Aa NOCTaBUTE Cba B MUKPOBBIHOBATA (hypHa.

* Cnep sarpsiBaHe, ocTaBeTe CbAa fja NPECTON 3a kpaTko W pasbbpkaliTe OTHOBO MPeaW BHUMATENHO Aa ro
13BaJuMTE OT MUKPOBBLITHOBATa (PypHa.

"PYXA

Cnep 3atonnsHe Ha bebeluka xpaHa unm Te4HoCTH B Bebeluka ByTunka unn BypkaH, BUHarK
pa3bbpKBaiTe 1 NpoBepsBaiNTe Temneparypata npeau cepsupaHe. Taka TonnuHaTa ce
pasnpesens paBHOMEPHO 1 Ce U3bArBa puck OT OnapBaHe Nk U3rapsiHms.

EKONOrn4yHu CbBETH

OnakoBkaTa Moxe fia 6be HaMbHO peLyknupaHa, KoeTo ce NOTBbPXKAABa OT CUMBOMA 3a peLuknupare. Creapaiite
MECTHUTE HOpPMaTVBY 3a OTNaAbLM. [OTEHLMANHO ONACHUTE ONaKOBbYHW MaTepuank (HaitnoHoBM Topbu, NONMCTUPEH
¥ [p.) fa ce NassT Aaney ot gela.

* Toau ypen e Mapk1paH cbrnacHo Esponeiicka aupextvea 2012/19/EC 3a 0TnamblLy OT €NEKTPUYECKO 1 EMEKTPOHHO
obopyasaHe (WEEE). Kato cnaseate nmpaBunata 3a M3XBbpsHE Ha TO3W MPOAYKT, Lie AOMpUHEceTe 3a JoN;
130srsaHe Ha HeraTMBHW MOCMEANLM 3@ OKOMHATa cpeda W YOBELLKOTO 3apase. Teau nocneavun morat na%@
6baar npeanssikaHi OT HeMPaBIMHO U3XBBPNSHE Ha BpakyBaHWS MPOAYKT.

* CMMBOMBT BbpXYy MPOAYKTa MMM MpUApyXasaliata ro [OKYMEHTaLusi Moka3sa, Ye MpOAyKTbT He TpsibBa Aa ce
TpeTupa kato 6UTOB OTnaabK. Toil Tpsibea fa Obae NpeaaseH B NOAXOASALL NYHKT 3a CbOMpaHe C Lien peuuknupaqe Ha
€NeKTPUYECKUTE W eNEKTPOHHN KOMMOHEHTU.

* Tpyn 3XBBPNSHETO My [1a Ce CMa3BaT MECTHUTE eKONOTMYHM pasnopebu 3a TpeTupaHe Ha oTnagbLuTe.

* 3a noseye MHOPMALMS OTHOCHO TPETUPAHETO, CHBMPAHETO U PELIMKTIMPAHETO Ha NPoaYKTa ce 0GbpHeTe K'bM\E
MecTHaTa 06LLKHa, cnyx6aTa 3a cbOupaHe Ha JOMaKVUHCKM OTNaabLy UMK MaraauHa, OT KOMTO CTe To 3akynunu.

* TMpenv bpakyBaHe OTpexeTe 3axpaHBalLus kaber, Taka Ye ypeabT 4a He MOXe fa Gbfie CBbp3aH C Mpexara,
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OBCITYXBAHE U NOYUCTBAHE

*

*

Ako MMKpOBBIHOBaTa (PypHa He Ce NOAAbPKa YMCTa, TOBA e A0BEAE 40 NOBPEXAaHe Ha MOBbPXHOCTUTE,
BOZELLO 10 ChKpALLABAHE XWUBOTA HA Ypeaa M PUCK OT OMacH CUTyaLum.

[la He ce n3non3saT MeTanH| CTbprankit, abpaaveHI NpenapaTit, CTOMaHeHa BbiHA, LWKypKa W Ap. Nopo6Hw,
KOWTO MOraT [ja MoBpeSsT KOMaHAHUS NaHen W BbTPELUHUTE W BBHLUHW MOBBPXHOCTU Ha MUKPOBLIHOBATA
(bypHa. Manon3gaitte Meka Kbpna C HeyTpaneH npenapat unW XxapTWeHa Kbpna C npenapat 3a CTbKMa.
HanpbckaiiTe npenapart 3a CTbka Ha xapTueHaTa Kbpna.

/3non3gailTe Meka BnaxHa Kbpna C HeyTpaneH npenapat 3a NOYKUCTBaHE Ha BBTPELLUHUTE MOBBLPXHOCTH,
npeaHaTa 1 BbTPeLUHa YacT Ha BpaTudkaTa 1 NernoTo Ha BpaThykara.

* [la He ce u3non3aea napoyKcTayka 3a NOYMCTBAHE Ha MUKPOBBIHOBATA (hypHa.
* MukpoBbnHoBaTa (ypHa TpsAbBa fa Ce MOYMCTBa PEJOBHO U BCSKAKBM OTNIaraHUs Ha xpaHa Tpsioea fa ce

k ok ok ok

n

OTCTpaHABaAT.

MepuoanyHo, ocobeHo cren u3kunsBaHe, fa ce CBany YMHUATa M NOACTaBKaTa f U ja Ce MOYMCTI OCHOBaTa
Ha (hypHaTa.

MMoYMCTBaAHETO € EAMHCTBEHOTO 0OCNYXBaHE NPW HOpMarnHa ekcnnoataums. Mpeay 3BbpLUIBaAHETO
My [ia Ce W3KIIYM 3axXpaHBaHEeToO Ha MUKPOBBHOBATA (hypHa.

He npbckaiiTe npenapat AMPeKTHO BbpXY MUKPOBBIIHOBaTa (hypHa.

MukposbnHOBaTa (ypHa € NpoekTUpaHa 3a LK Ha roTBEHe C NOAXOAALY CbA AMPEKTHO BbB (ypHaTa.

He nosBsonsBaliTe MasHiHa Unu 4acTULM XpaHa Aa Ce HacrnosBaT Okono BpaTuykara.

Toan npoaykt npeanara @yHkuns ABTOMATUYHO MOYNCTBAHE, kosTo no3BonsiBa MecHO MoYnUCTBaHe
Ha BbTPELIHOCTTa Ha MUKpOBbMHOBaTa (hypHa. 3a noseye uHdopmauus suxte paspen ABTOMATUYHO
MOYNCTBAHE.

HarpeBaTensT Ha rpuna He ce Hyxaae OT MOYMCTBaHe, Thbil kaTo 3aMbpCsiBaHWATa M3rapsT OT BUCOKaTa
Temneparypa-

Ako rpunbT He ce n3non3Ba YecTo, TpsbBa Aa ce BkMoyBa 3a 10 MUHYTM BEAHBX MECEYHO 3a M3rapsiHe Ha
oTnaraHusTa v HamansBsaHe pucka oT noxap.

PUHALANEXHOCTU

Ha nasapa ce npepnarat MHOXeCTBO NpUHaANEeXHOCTW. [Mpeay 3akynyBaHe ce yBepeTe, Ye Te ca NoAXOAALLM
33 13M0N3BaHe B MUKPOBBITHOBA (hypHa.

B MukpoBBbIHOBaTa (hypHa He Ce paspeLuaBa NOCTaBAHETO Ha MeTarnHW Cb0BE 3a XpaHW W HanuTKK No Bpeme
Ha roTBeHe.

Mpean roTBeHe ce yBepeTe, Ye W3NON3BaHWTE CbAOBE Ca TEPMOYCTOMYMBI HA MWKPOBBIHW BbIHU
M03BONSABAT HA MUKPOBBIHWTE [ja MPOHUKBAT Mpes3 TAX.

Mpu noctassHe Ha XpaHa 1 NPUHAANEXHOCTM B MUKPOBBIHOBATa (hypHa Te He Tpsbsa fa ce gonupar Ao
BbTPELUHNTE CTeHN of Ha MUKPOBBIIHOBATa (hypHa.

* Topa e 0c06EHO BaXHO 3a NPUHAANEXHOCTM OT METaN UMK C METaMHN YacTu.
* AKO MeTanHu NPUHaZANEXHOCTU Ce JonpaT A0 CTEHUTE Ha MAKPOBBIIHOBATA (ypHa Nno Bpeme Ha paboTa, morat
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fa Ce NoABAT UCKPKX N ypeabT aa ce noBpean.

3a I'IO-JJ,O6pVI pesyntatM npu rotBeHe Ce npenopb4Ba Aa NOCTaBUTE MPUHAANEXHOCTUTE B cpefdata Ha
BbTpellHaTa KyxuHa..

anIHaJ_'U'Ie)KHOCTVITe, NnocoyeHn no-gony, ce npeanarat C Npoaykta U Ca HannyHW 3a WU3Non3BaHe B

MUKpOBBIIHOBaTA (pypHa Unu rpuna.
' N\
@ _ |

PELLUETKA CTBKMEHA YWMHWSA MOACTABKA




TeXHNYeCKN XapaKTePUCTUKK

OnucaHve Ha gaHHuTE MWI120GX, MWI120GXUK
3axpaHBalLo Hanpexexue 230-240V~50 Hz
HomuHanHa BxogHa MOLLHOCT 1200 W

Mpun 1000 W

labaputu (B x LU x [1) 390 x 594 x 349

BuTpeLunn pasmepn (B x W x 1) 1210 x 315 x 329

OMNMUCAHUE HA KOMAHOHWA NAHEN
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@ MuKpoBBIHK

@ ABTOMATMYHO pasmMpassiBaHe

© [pun 1 koMBUHMPaHa yHKLMS C rpun
O ABTOMATUYHO roTBEHE

© Hanuku

0O CneumanHn dyHKLMM

@ KyxHeHckw Taitmep/HacTtpoiiBaHe Ha
YaCoBHWMKa Ha 3 CeKyHau

O AsTtomaTuuHO nouncTBaHe/Bkn./W3kn. Ha
3BYKa Ha 3 CEeKyHau

OO +/- napameTbp

@ Bbp3 cTapt

@ CToM

@ VlkoHa ABTOMATUYHO rOTBEHE

@ VlkoHa PasvpassBaHe

© VikoHa Cneupantu (yHKLmn

O VlkoHa ABTOMaTUYHO NOYNCTBAHE
© VIkoHa MOLLHOCT Ha MUKPOBBITHUTE
(watt)

O VIkoHa MUKpOBBHY

@ VikoHa 'pun

© VIkoHa YacoBHuk/BbBexgaHe Ha Bpeme
© VikoHa W3kn. Ha 3ByK

@ VikoHa Terno (rpamose)
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[@ PEXWM HA TOTOBHOCT

®ypHaTa e B Pexum Ha roToBHOCT, KoraTo Ya-
COBHWKBT Ce NMoka3Ba Ha gucnnes (unu korato
QUCNNeENT nokasea ,.", ako YaCOBHWKBLT He e Ha-
CTPOEH).

PEXXWM HA TOTOBHOCT ECO: ®yHkumsTa
Ce HacTpomBa 3a NecTeHe Ha eHeprus. Mo Bpe-
Me Ha Pexum Ha roTOBHOCT MOXe Aa HaTUCHe-
Te OyTOHa + 1 - 33 3 CekyHau, 3a [ja BneseTe B
PEXXUM HA TOTOBHOCT ECO.

Cnep npuKmniYBaHe Ha roTBEHETO Ha Auc-
nnes ce u3Bexga YacwT uiu ,..“ 3a 10 cekyH-
aw, cnep koeto ce Bnnsa B ECO PEXKMM HA
FOTOBHOCT. HatucHete GyToHa + 1 - OTHOBO,
3a [ia n3nesete OT pexuma.

3ALLUTA CPELLY BKNNIOYBAHE/
3ALLUUTA OT AELA

TA31 ABTOMATUYHA 3ALUMTHA ®YHKUMS CE aKTUBMPa
e[iHa MWHyTa Creq BpbLLaHe Ha MUKPOBBITHOBA-
Ta (pypHa B ,Pexum Ha roToBHOCT".

Mpw akTMBMpaHa 3alluTHa yHKUmMs TpsbBea ga
OTBOPWTE W 3aTBOPUTE BpaT/YKaTa 3a 3anoysa-
He Ha rOTBEHETO — B MPOTUBEH CIyyali Ha Auc-
nnes ce u3sexzga ,door” (BpaTuyka).

NMAY3A UK CNUPAHE HA
FOTBEHETO

3A NAY3A MPU FOTBEHE:

FOTBEHETO MOXe fa 6bJie BPEMEHHO Nay3unpaHo
3a nposepka, 0bpbLyaHe, fobaBsiHe U
pa30bpkBaHe Ha XxpaHaTa C 0TBapsiHe Ha
BpaTuykaTta. HacTpomnkuTe ce 3ana3sar 5
MUHYTW. OyHKUMATA Le Obae cnpsHa Ype3
HaTuckaHe Ha 6yToHa CTOIN no Bpeme Ha
TOTBEHE.

3A MPOILIMKABAHE HA FOTBEHETO:

3atBopeTe BpaTuuKkata 1 HatucHeTe 6yToHa Bbp3
cTapT. [0TBEHETO NPoAbTKaBa OT MOMEHTA Ha
npekbCBaHe.

AKO He XenaeTe a NpPOAbLIKUTE FOTBEHETO,
MoxeTe:

[a n3BaauTe xpaHata, 4a 3aTBOpPUTE BpaTh4KaTa
1 fa HatucHeTe ByTtoH CTon.

Mpu 3aBBbpILBaHE Ha FOTBEHETO:

Ha aucnnes e ce nokaxe Tekct “End”. 3BykoBa
CWrHan e Mpo3ByYn BeHbBXK Ha MUHYTa 3a 2
MUHYTW.

OObpHETE BHUMaHWe, Y€ HamansBaHeTo WUMm
CNMPaHETO Ha NporpaMm1paHns LMKb Ha roTBeHe
HAMa fLa uMa oTpuuateneH edekT BbpXY
(DYHKLMOHMPAHETO Ha NpoayKTa.

OBABAHE/EbPKAHE/
BPBLUAHE HA XPAHATA

B 3ABMCMMOCT OT M3BEPAHATA ®YHKUUA, MOXe Oa ce
Hanara pobassiHe/pa3bbpkBaHe/obpbLyaHe Ha
XpaHata no BpeMe Ha roteeHe. B Takuea cnyyan
MWKpOBBITHOBaTa (pypHaTa naysvpa roTBeHeTo
1 Bu nogkaHBa Aa n3BbpLIMTE HEOBXOANMOTO
JencTeme.
Korato e Heobxogumo, TpsibBa aa HanpaBuTe
CNeaHoTo:
* OTBOpeTe BpaTuyKara.
* [lobaBeTe, pasbbpkante unu  oObpHETE
XpaHaTa (cnopes HeobX0AMMOTO AENCTBIE).
* 3aTBOpeTe BpaTMyKaTa W pecTapTupaiiTe,
kaTo HaTucHeTe 6yToHa Bbp3 cTaprT.
3abenexku: ako BpaTUykata He 6bae 0TBOpeHa
2 MWHYTM cref 3asiBkaTa 3a pasbbpkeaHe U
0bpbLLaHe, MKPOBBITHOBaTA (hypHa NPoabikasa
npoLeca Ha roTBeHe (0baye KpanHusT pesyntat
MO3e fia He ObAie onTumarneH). Ako Bpatudkata He
Obae 0TBOpeHa A0 2 MUHYTH Crief HaMOMHSIHETO
pa ce fobaBn xpaHa, MUKPOBBIHOBATa (hypHa
npemuHaBa B peXxuM Pexum Ha roTOBHOCT.

5bP3 CTAPT

Tasu oyHkumMs By no3sonsBA oa ctapTupare
MWKPOBBIHOBaTa (pypHa 6bp3o.

© Harvcrere BytoHa Bbp3 cTaprT,
yHKUMsTa MUKPOBBIHK Ce CTapTupa
Ha MakcumanHa moLHoct (800W) 3a 30
CEKyHAU.

O CoBetuu npeanoxexHua:

+ Bb3MOXHO € Aa ce NpOMEHM MOLLHOCTTa 1
NPOgBMXNUTENHOCTTa, AOPW W NPOLECHT Ha
rOTBEHe Beye Ja e 3anoyHan. 3a perynvpaxe
HMBOTO Ha MOLLIHOCT, MPOCTO HaTUCHETe ByTOHa
MMKPOBBAHM HSKOMKO MbTU. 3a NpOMsiHA Ha
NPOLbITKATENHOCTTA.

HatucHete OyToHa Bbp3 cTapT BeaHbX, 3a Aa

yBenuuuTe npogbrxkutenHoctta ¢ 30 cekyHau.

Hai-gbnroto Bpeme 3a roteeHe € 90 MUHYTH.
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3
® YACOBHUK

HACTPOIIKA HA YACOBHUMKA Ha Baluns ypen:

B peskum Ha roToBHOCT HaTUCHETe ByToHa

KyxHeHcku Tanmep 3a 3 cekyHan. Aucnnest

rnokasBa yaca.

HatucHete GyToHa +/-, 3a Aa 3apapeTe vaca.

HatucHete 6yToHa Bbp3 cTapr, 3a ga

NoTBBLPANTE.

HatucHete 6yToHa +/-, 3a aa 3apapete

MUHYTUTE.

© Hamvchere GytoHa Bbp3 cTapT, 3a Aa
NoTBbPANTE HACTpOliKaTa.

6 CbBeTn npeanoxeHna:

© o0

« Korato e BKnio4eH, ekpaHbT nokasea,12:00% (
,12" npumurea ), 1 MMHyTa NO-KbCHO Ce BpbLLUA B
PEXMM Ha FOTOBHOCT (Npeay BPbLUaHe B peXum
Ha rOTOBHOCT MOXE AMPEKTHO Aa Ce HacTpow
YaCOBHWKDT).

© MUKPOBDBITHU

3A rOTBEHE C MOLYHOCT HA MUKPOBBITHUTE OTAENHO.

© Hamvcrere 6yToHa MukpoBbnHM. Ha
avcnnes Le Obae nokasaHa MOLLHOCTTa N0
nogpa3sbupare (800W), a ukoHaTa ¢ BaToBeTe
3anoysa fja mura.

O Hamvcrere ByToHa MUKPOBBNHM HAKOMKO
MbTU UMK HaTUCHeTe ByToHa +/-, 3a fa
n3bepeTe NOAXOAALLA MOLLHOCT 3a FOTBEHE,
cnep koeTo HatucHeTe ByToHa Bbp3 cTapT.

© Hamvcrere +/ -, 33 [1a 3ajafeTe BPEMeTo 3a
roTBeHe, Criefl KOeTo HaTUcHeTe 6yTOHa Bbp3
CTapT 3a 3ano4BaHe Ha roTBeHeTo.

Axo TpsibBa ja IPOMEHUTE MOLLHOCTTA,
HaTucHeTe byToHa MUKPOBBITHU OTHOBO.
YKenaHoTo H1BO Ha MOLLHOCT MOXe Aa 6bae
n3bpaHo.

- ABTOMATUYHO
) PA3MPA3SIBAHE

M3non3BAATE TA3W ®YHKUMA 32 aBTOMATUYHO pas-
MpassBaHe Ha MeCo, NTULK, pVI63 1 3eNneH4yLn.

@ HatucHete 6yToHa ABTOMaTHYHO
pasmpassBaHe.

O Hatvcrere 6yToHa ABTOMaTU4HO

(3 pa3mpa3ssiBaHe HAKOMKO MbTW UK HAaTUCHeTe
OyToHa +-, 3a Aa n3bepeTe kaTeropusTa xpaHa

oT Tabnuuata no-gony u HatucHeTe Bbp3
CTapT, 3a Aa NoTebpauTe.

@ HartvucHete GyToHa +-, 3a Aa 3anazeTe TernoTo
1 HaTucHeTe 6yToHa Bbp3 cTapT 3a cTapTupaHe.

TN XPAHA | TEINO | NPENOPBLYBAHA YNOTPEBA
Kaima, koTneTu, ctekose, ne-

01 &= | 100- |ueHo. Cnen roTeeHe ocTaseTe
Meco | 2000g |xpaHata aanpectou 5-10 mu-

HYTV 3a No-306py pesynTaTy.

Eapo, CpefHo 1 cuTHO
HapsizaHy 3eneHdyun. Mpean
CcepBupaHe 0cTaBeTe XpaHara

R@ 100 -

p2

3enen | 1000 g | Aa NPecTou Haw-marko
-uyLp 3-5 MuHyTI 33 N0-A06pK
pesynTatu.
Llenv mbpxxonu unn pubHmM
_ | dmneTa.
p3 ' 21:(;)0 OcrTaBeTe xpaHaTa Aa npec-
Pu6a 9" | Ton 5-10 MUHyTY 32 Mo-706pPU
pesynTati.
Lsno nune, napyeta nnm
_ | duneta. Cnea rotBeHe
p4 @ 2100(;)0 0CTaBeTe XpaHaTa fja NpecToun
Mruum 9 |5-10 MUWHYTM 32 no-gobpu

pesynTaTu.

MOLLHOCT MPEMNOPBYBAHA YNOTPEBA
90w Pa3smekBaHe Ha cnagones, Macno 1 CupeHe.
160W Pa3wvpassiBaHe.

3apywasaHe Ha 6aBeH OrbH, pasTonsiBaHe Ha
350w macno.

[lennkaTHo roTBeHe, HaNpUMep Ha COCOBE C

500W MHOTO MPOTENHM, SICTUSI CbC CUPEHe U iLa,
3annyaHe Ha SiCTus B roBeyeTa.
650W [0TBEHE Ha ACTUS, KOUTO He Ce pa3bbpKeaT.
3a HarpsiBaHe Ha HanuTku, Boda, BrucTpu cynu,
800W kace, Yam v Apyru xpaHu ¢ BUCOKO CbAbpkKaHue,

Ha Bojia. Ako XxpaHaTa CbAbpxa aiLa unm
cMeTaHa, u3bepeTe no-Hucka CTOMHOCT.

@

O CvBetn npeanoxeHua:

+ 3a no-gobpwn pesyntatu npenopbyBame

pasmMpassiBaHETO Aa Ce M3BbPLUBA AMPEKTHO
BbpXY CTbKIIEHaTa YnHUS.

Ako xpaHaTa e C no-Bucoka Temnepatypa oT
TemnepaTtypara Ha Abnboko 3ampassisaHe (-18
°C), n3bepeTe no-Marnko Terno.

Ako xpaHaTa e C mo-Hucka Temnepatypa OT
TemnepaTypara Ha Abnboko 3ampassisaHe (-18
°C), n3bepeTe NoO-ronsiMo Terno.

Pasfensinte napyeTata korato 3anoyHar fa
ce pasmpassiBaT. OTAeNneHUTe peseHun ce
pa3MpassiBaT no-necHo.

BpemeTo 3a npectoit crieq pasmpassiBaHe
BMHaru nogobpsea pesyntata, Tbil kaTo
TOraBa TonnuHaTa wWe ObLe paBHOMEPHO
pasnpefeneHa B xpaHata.
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. KPUI, KOMBUHUPAHA
& OYHKUUA C rPUN
TA31 GYHKUMS OCUIYPSIBA 3ATPSIBAHE YPE3 MPUN U

KOMBMHUPAHA ®YHKLMA C FPUN 38 NO-KPATKO BpeMe
3a rpaTuHMpaHe.

© Hamvcrere OyToHa pun n kOMBUHMpaHa
¢hyHKLMSA € rpun.

HatucHete 6yToHa Fpun u komGuHMpaHa
thYHKLMA ¢ rpun HAKOIKO MbTH, 3a f1a
13bepeTe TvNa rOTBEHE, CrEf KOETO
HaTuCHeTe Bbp3 cTapT, 3a fa NoTBbLPAUTE.

© Harvcrere OyToHa +/-, 3a 1a 3apaneTe
BPEMETO 3a rOTBEHE, cref KOeTo
HaTucHeTe byToHa Bbp3 cTapT 3a
3arno4yBaHe Ha roTBEHETO.

&) HAMUTKK

OYHKUMSTA 3A BbP3U HANUTKM Bn no3sonsisa
necHo 1 6bP30 Aa 3aToNAmUTE HanuTKa 1
BebeLuko Mnsiko.

@ HatucHete GytoHa HanuTku.

HatucHeTte GyToHa HanuTku HAKOMKO MbTU
Unu HaTucHeTe ByToHa +/-, 3a fa nsbepete
XenaHata peuenta.

(2
© Hatucrete Gytona Bbp3 cTapT, 3a aa
(4

MoTBbPANTE peLienTaTta 1 HaTucHeTe ByToHa
+/-, 3a fja n3bepeTte TErNoTO.

HatucHete byToHa Bbp3 cTapT. PyHKuusATa
ce cTapTupa.

@) Cuservunpeanoxerus:

« Korato nsnonssate Tasu yHKLMS, yBepeTe
ce, Y€ M3Mon3BaH1TE Cb0BeE Ca NPUroaeH
33 MUKPOBBITHN 11 Ca TEPMOYCTONYNBM.

He n3non3agaitte nnactMacoBy CbaoBe
3aefHo ¢ rpuna. Te moraT aa ce pasTonsr.
He ca nogxogsiym Cblio AbPBEHN Unn
XapTUEH ENEMEHTM.

BHnmaBaiTe a He JOKOCHETE HarpeBaTens
Ha rpuna.

Bb3amoXHO e fa ce MpoMeHu
NMPOABIKNTENHOCTTA, A0PY U NPOLECHT Ha
roTBEHe BeYe [a e 3anoyHan.

3a ja NpOMEHNTE NPOABIKUTENHOCTTA,
HaTucHeTe ByTOHa +/- UK HaTucHeTe ByToHa
Bbp3 cTapT BegHbX, 3a Aa YBENNYNTE
npogbikutenHocTTa ¢ 30 cekyHau.
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NPOOBMKUTENH
wn MPEMOPBYBAHA YNIOTPEBA TV XPAHA TEMTO ocT
XPAHA
[
oy | 3aTM4EHE HA TOCTOBE, FOpELL CaHABHM, pl o 1-2 vawm 1-5 MUH.
P KapTOheH KPOKETH, HAAGHUKM 11 3eMEHYYLIN. HanuTkw
Combi 1 Mopckw aapoBe, nyauHr. Cnep roteeHe p2 é 100-200 mi 0,1--2 MUH.
CO 1 | € MPenopbuMTenHo Aa OCTaBNTe XpaKarta A MJ"F'KO 150 ml
— | npecTon Hait-Manko 5 MUHyTV 3a no-Aobpy (craitHa Temn.)
pesynTaTi.
Combi 2 Meco, usno nune, napyeTa unm p3 é(- 10?5'500 mi 0,1-2 MUH.
Mnsiko mi
CO 2 |duneta. Cnep rotBeHe e NpenopbYMATENHO fa
0CTaBUTE XpaHaTa fa pectou 5-10 MyHyTH (XnapunHuk)
@ 3ABENEXKA:

@ Korato saTonnsTe Gebeluko MASKO, BUHAM
pa3bbpkBanTe TEYHOCTTA, 3a @ U3PaBHUTE
TemnepaTypata v npobBeaiiTe Ha pbkata
— He kuTKaTa (ToBa € eAHO OT Hail-Marko
UyBCTBUTESIHNTE Ha TOMNNHA MecTa) —
npeaun xpaHeHe. MnsikoTo, KOETO € roTOBO
3a 1aBaHe Ha bebe, TpsbBa fa ce ycewa
XNnagKo.

O Huorave npeTonnsiiTe XpaHa noBeye OT eAnH
MbT, XpaHa, KoATo e Ouna B KOHTAKT C yctata
Ha BawweTto 6ebe unu ¢ npubopu 3a xpaHeHe,
MOXe Aa Chabpxa baktepum.

© He ocrassitte Geewka XpaHa Ha cTaiHa
TemnepaTypa 3a noeeye oT 2 Yaca. Onachu
BakTepun morat a ce pa3suaT 6bp30 Ha
CTanHa Temnepatypa. M3xebpneTte xpaHaTa,
kosiTo e buna octaBeHa 3a NoBeye OT 2 yaca.

@ Vis6epete nopxoasLla 3a MUKPOBLIHOBA
ypHa 6ebeluka ByTunka 1 MaxHeTe kanaka
npea Harpsisane. [octaseTe 6yTunkata B
LieHTbPa Ha BbPTSALLaTa YMHIS.



3
o W3KIOYBAHE HA 3BYKA

TA31 oYHKUMS BY NO3BONSBA @ akTUBMpaTe/
[e3aKTMBMpaTe BCUYKM 3BYLW Ha ypeaa,
BKIIOYMTENHO HaTUCKaHe Ha ByTOH,
npeaynpexaeHns, anapma v kpam Ha
(yHKUMATA.

HatucHeTe byToHa ABTOMaTM4YHO NOYMCTBaHe
3a 3 cekyHaw, 3a ja u3kmtoumTe 3Byka. HatucHeTe
OTHOBO Cblumus OyTOHa 3a 3 cekyHau, 3a ga ro
BKIHOYMTE OTHOBO.

Tasu dhyHKums moxe fa pabotu BuHarw.

(5 CNELMWANHK
P1 NOAABPXAHE HA TOMNO

Ta3zu ®YHKUUA NO3BONABA aBTOMAaTUYHO
NoALbpXaHe Ha XpaHu Tonnu.
© Hatvcrere BytoHa CneumanHu.

HaTtucHeTe OyToHa Bbp3 cTapr, 3a ga
noTBbpAnTe

® Hatvcrere OyToHa +/- n n3depete
CbLOTBETHO BPEME, Crief] KOeTO HaTUCHeTe
ByToHa Bbp3 cTapT 3a CTapTUpaHe.

V3nonagaiiTe cb[, NOAXOASLL 38 MUKPOBBITHOBA
ypHa
Pabortara Le 6bae no-nobpa, ako nokpuete

CbAa C Kanak nnn (bOJ'IVIO

P2 BTACBAHE HA TECTO

TA3M ®YHKUMS NO3BONSIBA BTACBaHe Ha TECTO.

@ HatucHete ByToHa CnewuanHm HAKOMKO
MbTU UAM HaTUCHeTE ByToHa +/-, 3a fa
usbeperte P2.

@ Haneiite 200 ml Boaa B Cba.

© TocraseTe cbaa TOYHO B CpefaTa Ha
(bypHara.

@ HatucHete 6yToHa Bbp3 cTapT.
®yHKUMATA Cce cTapThpa.

KoraTo yacoBHUKbT 0T6pOsiBa obpatHo 30
MWHYTH, ANUCTNEsT nokasea ,JobaesHe" (ako
HsIMa JeiiCTBME 5 MUHYTU, aBTOMATUYHO Ce
BPbLLUA B PEXMM Ha rOTOBHOCT).

o OTBOpeTe BpaTu4KaTa, n3Bagete cbaa,
nocraeeTe TECTOTO BbPXY BbpTAllaTa Ce
YMHUA.

(2] 3aTBOpeTe BpaTMyKaTa, HaTucHeTe ByToHa
Bbp3 cTapT 3a crapTupaHe.

@) 3ABENEXKA:

He oTBapsiiTe BpaTu4kaTa o Bpeme Ha 06paTHOTO

oTOposiBaHe.
ObembT Ha cbaa Tpsibea aa 6bae noHe 3 MbTy

obema Ha TecToTo

P3 NOTYPT

TA3M OYHKUMS NO3BONSABA MPUTOTBSHETO Ha
30paBOCIOBEH MOryPT C ECTECTBEH BKYC.

© Harvcrere 6yToHa CneumanHu, 3a ga
n3bepete P3.

© Haneiire 1000 g MAIsiko 1 1 g 3aKBacka
(TonnoycToiumnea) unu 15 g orypt B
cbaa, cnep koeto gobasete 50 g 3axap
1 pasbbpkaitTe fobpe. MocTaseTe B
cpeparta Ha ypHara.

© Hatuchete 6yToHa Bbp3s cTapT 3a
cTapTupaHe

3a Tasn peuenta ca Heobxogumn 5 4 u 20

MUHYTW. Mons, He OTBapsiiTe BpaTuuKaTa Mo

Bpeme Ha o06paTHoTO OTOposiBaHe. BkyCbT

we 6bge no-gobbp, ako ocTaBuTe WOrypTa B

XNapUIHUK 3a 24 yaca cnef npuroTesHe.

Bcuuku cbooBe Tpsbea ga 6baat

cTepunuanpanm ¢ Bpsiwa soga unu UV

CBeTMHA.

PASMEKBAHE W PA3TONABAHE

CEHUEKLI,I/IH OT ABTOMATUYHKU PELEENTU C TOTOBU
CTOMHOCTK npeanara onTuManHu pesyntat npu
FOTBEHE.

@ HatucHete 6yToHa CreuuanHu HAKOMKO
nbTH, 3a aa m3bepete P4 no P8 (Bx.
Tabnuuarta no-gony).

@ HatucHete GyToHa Bbp3 cTapT, 3a fa
NOTBbPANTE PELienTaTa u HaTUCHETE ByTOHa
+/- | 3a na n3bepeTe TErnoTo, KOrato uma
QManasoH 3a Terno B Tabnuuata.

© HatucHeTe 6yToHa Bbp3 cTapT. GyHKUMATA
ce cTapTupa.

0 3ABEJIEXKA:

PeuenTata 3a roTBeHe Lie 6bae NOTBbPAEHa,
ako OYTOHBLT Ha (DYHKUMATA He Ce HaTucka 3a
3 ceKkyHan. HatucHeTe dhyHKUMOHaNHWS GYTOH
OTHOBO, 3@ 4a NPOMEHNTE TWMa Ha peLenTaTa.
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TUN XPAHA TErNno
é\} CraitHa 100-500 g
p 4| PastonsBaHe — /50g
LLlokonan
@ 50-500 g
p 5| PastonsizaHe Cupere, OxnageHo 50g
kalLkaBan
CraitHa 100-5009
p 6| PastonsiBaHe @ Tew. 50g
Mapumenoyc|
. PasmekBaHe @ OxnapeHo 50-500 g
7 /50 g
Macno
100-1000g
p 8| PasmexBaHe @ 3ampaseHru 50g
Cnaponen

KYXHEHCKU TAUMEP

WU3non3Bante Ta3n GyHKUMA 33 OTMEPBaHE
Ha TOYHM WHTEpBaMN C KyXHEHCKWs Tanmep 3a
pasfNYHM Lienu, KaTo Hanpumep BTacBaHe Ha
TECTOTO Npeay NeyeHe u ap.
lMomHeTe, Ye KyxHeHckuaT Tamep HE aktusupa
HWKaKBU LIMKIN Ha FOTBEHE.

Korato npogyKkTsT € B peuM Ha roTOBHOCT,
HaTucHeTe ByTOHa KyxHeHCKu Tanmep.

HatucHete GyToHa +/-, 3a ga 3agageTte
MUHYTUTE 33 U3MepBaHe.

HatucHeTe 6yToHa Bbp3 ctapT. PyHkumsTa
ce cTapTupa.
3BYKOB curHan mapkupa kpasi Ha 06paTHOTO
GpoeHe Ha Taimepa.
3abenexka: cneg cTapTupaHe Ha TaiMepa Moxe
Aa 6bae akTMBMpaHa (hyHKLMS 3a roTBEHe.
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ABTOMATUYHO
D MOYUCTBAHE

To3n ABTOMATMYEH LIMKBN 3A MOYMCTBAHE LU By

MOMOTHE [ja MOYMCTUTE MUKPOBBITHOBATa (ypHa

1 Aa OTCTPAHUTE HEMPUSTHUTE MUPU3MMN.

Mpeau cTapTMpaHe Ha UMKbNA:
Haneinte 300 ml Boga B cbaa (BuxTe
HalmMTe npenopbku B pasgen ,CbBeTu u
NpeanoxXeHns no-gony).

© nocrasere Cbfa OMPEKTHO B cpepaTa Ha
(ypHara.

3a cTtapTupaHe Ha UMKbNa:

© Hamcrere ByToHa ABTOMaTU4HO
MOYUCTBAHE, MPOABITKATENTHOCTTA L€ Ce
BMXOA Ha aucnnes.

© Hatvcrere ByToHa Bbp3 cTapT 3a
cTapTupaHe Ha (yHKumsTa.

KoraTo UMKbABLT npuknoym:

HatucHete GytoHa Cron.
(2] 3BapeTe cbaa.

©® Vsnonssaiite meko napye nnat unu
XapTUeHa Kbpna C HeyTpareH npenapar 3a
MOYMCTBAHE Ha BbTPELLUHNUTE NOBLPXHOCTY.

OC‘bBeTM 1 NpeAnoXeHus:

+ 3a no-gobbp pesynTar npu NoYNUCTBaHe ce
npenopbyBa CbA ¢ Anametsbp 17-20cm un
BMCOYMHA NO-Maska ot 6,5 cm.

+ 3a0bIIKMTENTHO € M3NOMN3BaHeTO Ha CbA OT
neka nnactmaca, npuroeHa 3a M KPOBBITHOBM
ypHu.

+ CbAbT LLe CTaHe MHOrO ropeLy No Bpeme

Ha UMKbIa Ha NOYMCTBAHE, 3aTOBA Ce

npenopbyBa Aa 13nonseaTe TEPMOYCTOMYNBA

pbkaBuLa, koraTo U3BaxaaTe Cbaa oT

MWKPOBBMHOBATa (PypHa.

3a no-gobbp edekT U oTCTpaHsBaHe Ha

HENPUATHUTE MUpU3MKM, fJobaBeTe Marnko

FIMMOHOB COK MM OLET BbB BoAaTa.

Harpesatensat Ha rpuna He ce Hyxzae OT

noyncTBaHe, Tb KaTo 3aMbpcsABaHMATA

U3rapaT OT BMCOKaTa TemnepaTypa. TaBaHbT

Ha (ypHaTta obave TpsibBa fa ce mouucTea

pedoBHO. 3a MoYMCTBaHe Aa Ce U3Mon3Ba Meka

BMaXkHa Kbpna ¢ HeyTpaneH npenapar.

AKO rpunbT He ce 13Mon3ea YecTo, Tpsbea aa

ce BkMtoYBa 3a 10 MUHYTU BEOHBX MECEYHO

3a M3rapsiHe Ha oTnaraHusTa U HamansieaHe
prcka oT noxap.



MEHIO ABTOMATUYHO

@) TOTBEHE
CENEKUMS OT ABTOMATUYHW PELENTW C TOTOBW
anropuTMu npeanara onTUManHu pesyntatu npu
roTBeHe.

@ HaticHete 6yToHa ABTOMaTM4HO roTBEHe.

@ HatucHete 6yToHa ABTOMAaTMYHO roTBeHe
HAKOMKO MbTU WAM HaTucHeTe ByToHa +/-,
3a fja u3bepeTe xenaHata peuenta (BX.
cnepgallara Tabnvua)

© HatucHete 6yToHa Bbp3 cTapT, 3a aa
NOTBBLPAWUTE peLenTaTa u HaTucHeTe GyToHa
+/- , 32 ga n3bepeTe TernoTo, KoraTo 1Ma
AMana3oH 3a Terno B Tabnuuarta no-gony.

@ HatucHete ByToHa Bbp3 cTapT. OyHKLKsTA
ce cTapTupa.

@ 3ABENEXKA:

Cnopep n3bpaHaTa peLenTa, cried U3BECTHO Bpeme
Ha gucnnes MoxXe Aa ce nosiu cbobLyeHre, koeTo Bu
noakaHea fa fobaBuTe, 0bbpHETe unu pasdbpkate
XpaHara.

PeuenTtata 3a roteeHe e Obae noTBbpAeHa, cneq
kaTo OYTOHBT Ha (hyHKLMSATa He Ce HaTuCKa 3 CeKyHAM.
HatucHeTe 0THOBO OyTOHAa ABTOMaTUYHO rOTBEHE, 32
[ia CMEeHUTE TUNa Ha peLenTara.

MbPBOHAYAJTHO NPOOBIMKAT
TWN XPAHA ChCTOSHUE TEMNO ENHOCT NOArOTOBKA
L
= |craima 250000 | 0.
pl nﬁﬁrMoé?rL:::a TemnepaTypa 150 g 10-30 muH. | MpuroTeeTe Balwata nasaHs no nobuma pelenta
nasaHs
o—
p2 = Iﬁr;:ﬁ:‘;zpa Ha 30??;(1)5%0 g 3-12 MuH. | MokpuiiTe Cba, kaTo OCTaBUTE OTBOP
Cyna
p3 TsMrepatypalha 2005009 4-7 MuH. | MokpuiTe cbaa M ocTaBeTe OTBOP
PHBHO T XNaguiHuK /50 g
; MoctaseTe xambyprepa (100 g/Bcekn)
[ -
pa = Craitva 10/(1)0%00 g 22-28 MuH. | BbpPXY pelueTkata Ha rpuna. O6bpHeTe npu
Xambyprep Tewneparypa 9 HanoMHsAHeTo.
Cnoxerte 125 g siia u 170 g 3axap B cbA, creq
S koeTo pasbbpkaiiTe 3a 2-3 MvH., sobasete 170
5 N CraitHa 3009 541w, |9 6patuHo, 10 g coaa, 100 g Boaa, 50 g macno.
P Temnepatypa (8 yarum) " | Cmecete gobpe v noctaBeTe XpaHata B Kyniyku.
Kexcueta MocTaBeTe Kynuik1Te BbPXY BBPTALLATA Ce YNHUSA B
Kpbr, 32 Aa ce pasnpeaent paBHOMEPHO TonnMHaTa
@ ; HapesxeTe 3eneHdyLyuTe Ha napyeTa, fobaBeTe 2
p6 Craiia 20?5-(5)00 g 3-6 MMH. | CyneHu bXuLM BoAa, NMOKpUiiTE CbAa 1 0cTaBeTe
3eneHyyyu |TeMneparypa g9 oTBOp
7 @ CraiiHa 100 2.3 W MocTaBeTe MykaHKWUTE BbPXY CTbKIEHAaTa YMHUS B
P MyKaHk Temnepatypa g " | MMKpOBBHOBATa ypHa
Cucrasku: 750 g obenenu kaptodn, 100 g
HacTbpraHo cupeHe, 1 siie, 6enTbK 1 XbNTBK
pas6bpkanu, 200 g Mnsiko nntoc cmetana (15-20%
CbAbpXKaHue Ha MasHiHu), 5 g con. MoaroToBka:
B V3nonaBaiiTe KyxHeHcku poboT 3a HapsiaBaHe
-3 Crai 750-1200 Ha KapTodhuTe Ha aeBenu peeHueTa ot 4 mm.
p8 K Tana /'50 9 20-30 MuH. | Hambnete CbAa Cc NpubnmuanTenHo nonosmHaTa
aproex - |Temneparypa g Hapsi3aHu kapTo W NOKPUIATE C NONOBUHATA OT
OrpeTeH HacTbpraHoTo cupeHe. flobaseTe ocTaHanuTe
kapTodu. CmeceTe siliaTa, MieyHaTa cMeTaHa 1
CONTa C eNeKTPUYECKN MUKCEP W U3NeiTe BbpXy
kapTocuTe. Hakpas pasnpeseneTe octaHanoTo
CUPEHe paBHOMEPHO BbPXY OrpeTeHa
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NAMESTITEV

OPOZORILO: Prepricajte se, da pe€ica ni poskodo-
vana, kot so napacno naravnana ali ukrivljena vrata,
poskodovana tesnila na vratih in povrsina s tesnilom,
zlomljeni ali zrahljani tecaji vrat in zapahi ter vdolbine
v pecici ali na vratih. Ce je pecica poSkodovana, je ne
uporabljajte, temvec stopite v stik z usposobljenim ser-
visnim osebjem.

Nepravilna uporaba ozemljitvenega vtikaca lahko
vodi do elektri¢nega sunka.

Ce vam navodila za ozemljitev niso popolnoma jas-
na ali ¢e dvomite, da je mikrovalovna pecica ustrez-
no ozemljena, se posvetujte z usposobljenim elekt-
ricarjem ali serviserjem.

Ozemljitev te naprave je obvezna. Proizvajalec ne
prevzema nobene odgovornosti za poskodbe oseb,
zivali ali predmetov, ki so nastale zaradi neuposte-
vanja te zahteve.

Proizvajalci niso odgovorni za tezave, nastale zaradi
uporabnikovega neupostevanja teh navodil.
Mikrovalovno pecico morate postaviti na ravno, trd-
no povrsino, ki prenese njeno tezo in tezo hrane, ki
jo boste pripravili v pecici.

Pecice ne postavljajte blizu virov vrocine, vlage ali
visoke vlaznosti ter blizu vnetljivih snovi.

Pecice ne uporabljajte brez vrtljive plosce in pod-
stavka vrtljive plosce v ustreznem polozaju.

Vti¢nica mora biti lahko dosegljiva, da jo v najnujne-
jsih primerih lahko enostavno izklopite.

* Prepriajte se, da je napajalni kabel neposkodovan

in da ni napeljan pod pecico ali prek vrocih ali ostrih
povrsin.

Pecice ne uporabljajte na prostem.

Prepricajte se, da se napetost na plos¢ici s tehnicni-
mi navedbami ujema z napetostjo v vasem domu.
Ne odstranite mikrovalovnih zas¢itnih plos¢ ob
straneh v notranjosti pecice, saj preprecujejo
dostop mascobe in delcev hrane v dovodne kanale
mikrovalovne pecice.

Pred namestitvijo se prepricajte, da je notranjost
pecice prazna.

Prepricajte se, da naprava ni poskodovana. Pre-
pricajte se, da se vrata pecice pri opori za vrata tes-
no zaprejo in da notranje tesnilo vrat ni poskodova-
no. Izpraznite pecico in notranjost ocistite z mehko,
vlazno krpo.

Ce je prikljuéni kabel ali vti¢ naprave poskodovan,
e naprava ne deluje pravilno ali ¢e je bila posko-
dovana ali je padla, je ne uporabljajte. Priklju¢nega
kabla ali vti¢a ne potopite v vodo. Kabel odstranite
od vrocih povrsin, da preprecite elektri¢ni sunek,
pozar ali druga tveganja.

Ne uporabljajte podaljska: ce je napajalni kabel pre-
kratek, naj vam usposobljen elektricar ali serviser
namesti vti¢nico v blizini naprave.

Naprave ne namescajte v kuhinjske omare brez
predpisane 45-milimetrske dimne cevi. Neustrezno
prezralevanje ima lahko negativen ucinek na de-
lovanje in Zivljenjsko dobo naprave.

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Skrbno preberite in shranite za prihodnjo uporabo

* (e se snov v/zunaj mikrovalovne pecice vname ali se pojavi dim, pustite vrata mikrovalovne
pecice zaprta in jo izklopite. IzkljuCite napajalni kabel ali izklopite napajanje na varovalki ali
z odklopnikom.

* Mikrovalovne pecice na puscajte brez nadzora, ko pri kuhanju uporabljate papir, plastiko ali
druge vnetljive snovi. Papir lahko zogleni ali se vname, dolo¢ena plastika pa se lahko pri
pripravi hrane stopi.

A\ opPozoRILO:

* Ce s0 vrata ali tesnila na vratih posko-
dovana, pecice ni dovolieno UPOI’abljatl,
gokler je ni popravila usposobljena ose-

a.
A\ OPOZORILO:

* |zvajanje servisnih del ali popravil, ki vkljucujejo odstranjevanje pokrova, ki nudi zasci-
to pred izpostavljenostjo mikrovalovnemu sevanju, je za neusposobljeno osebo lahko
nevarno.
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A\ OPOZORILO:

* (e uporabljate napravo v kombiniranem
nacinu, jo lahko otroci zaradi ustvarjene
temperature uporabljajo le pod nadzo-
rom odrasle osebe.



. * TekoCin in druge hrane ne smete segrevati v zaprtih posodah,

A OPOZORILO: sa] jih lahko ra%nese. J i

* Naprava in dostopni deli postanejo med uporabo vro€i. Bodite previdni, da se v notranjosti
pecice ne boste dotikali grelnih elementov.

* QOtroci, mlajsi od 8 let, se ne smejo zadrzevati v bliZini naprave, razen ¢e so pod stalnim
nadzorom.

* Mikrovalovna pecica je namenjena segrevanju hrane in pijac. Susenje hrane ali oblacil ter
segrevanje grelnih blazinic, copat, gobic, viaznih krp in podobnih izdelkov lahko privede do
poskodb, vZiga ali pozara.

* To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z omejenimi fiziCnimi, sen-
zoriénimi ali duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkuSen; in znanja, ¢e so pod nad-
zorom ali so prejeli navodila glede uporabe naprave na varen nacin in razumejo morebitne
nevarnosti.

* CiSCenje in vzdrZevanje uporabnika lahko izvajajo le otroci, starejsi od 8 let, ki so pod nadzo-
rom. Otroke morate nadzirati, da lahko preprecite igranje z napravo. Napravo in kabel hranite
zunaj dosega otrok, ki so mlajsi od 8 let.

* Mikrovalovne pecice ne uporabljajte za kuhanje ali pogrevanje celih jajc z ali brez lupine, ker
se lahko razpocijo tudi po zakljucenem mikrovalovnem ogrevanju.

* Naprava ni namenjena uporabi na nadmorski visini, visji od 2 000 m.

Naprave niso namenjene uporabi z zunanjim ¢asovnikom ali logenim upravljalnim sistemom na

daljavo. Mikrovalovne pecice ne puscajte brez nadzora, Ce uporabljate veliko mascob ali olja, saj

se lahko pregrejejo in povzrocijo pozar.

* V mikrovalovni pecici ali njeni blizini ne segrevajte ali uporabljajte vnetljivih snovi. Dim lahko
povzroCi nevarnost pozara ali eksplozije.

* Mikrovalovne pecice ne uporabljajte za suSenje tekstila, papirja, zaCimb, zelis¢, lesa, cvetlic ali drugih
vnetljivih snovi. To lahko privede do poZara.

*\/ tej napravi ne uporabljajte jedkih kemikalij ali plinov. Ta vrsta mikrovalovne pecice je izklju¢no na-
menjena segrevanju in kuhanju hrane. Ni namenjena industrijski ali laboratorijski uporabi.

* Na vrata ne obeSajte ali postavljajte teZkih predmetov, saj s tem lahko poskodujete odprtino mikrova-
lovne pecice in teCaje. Rocaja na vratih ne uporabljajte za obeSanje.

NAVODILA ZA ODPRAVLJANJE TEZAV

Ce mikrovalovna peéica ne deluje, ne stopite v stik s serviserjem, dokler niste pregledali sledecega:
*

Vti¢ je pravilno vstavljen v vti¢nico.

Vrata so pravilno zaprta.

Preverite varovalke in se prepricajte, ali je na voljo
elektri¢na energija.

Prepricajte se, ali je prezracevanje mikrovalovne
pecice zadostno.

Pocakajte 10 min in nato znova poskusite, ali mik-

*
*

Tako preprecite nepotrebne klice serviserjev, ki
ne bodo brezplacni.
Ko stopite v stik s servisno sluzbo, zagotovite

*

*

rovalovna pecica deluje. serijsko Stevilko in Stevilko vrste mikrovalovne
* Preden poskusite znova, odprite in nato zaprite  Pecice (glejte servisno nalepko).
vrata. Za vec informacij si oglejte garancijsko knjizico.

Ce morate zamenjati priklju¢ni kabel, morate uporabiti originalni prikljuéni kabel, ki vam je na
voljo prek naSega servisa. Prikljuni kabel lahko zamenja samo usposobljen serviser.

. * Servisna opravila lahko izvaja samo usposoblien serviser. Ne
A OPOZORILO: odstranjujtg nobenih pokrovév. Posodl
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PREVIDNOSTNI UKREPI
SPLOSNO

Naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvu in podobnih okolis¢inah, kot so:
* kuhinje za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih,
* domadije,
* gostje v hotelih, motelih in drugih nastanitvenih okoljih,
* gostisca, ki nudijo noCitev z zajtrkom.
Druga uporaba ni dovoljena (npr. za ogrevanje sob).
* Naprava ne sme delovati, ¢e v njen ni hrane. Na napravi bo pri takem delovanju verjetno nastala
skoda.
* QOdprtin za prezracevanje na mikrovalovni pecici ne smete prekriti. Ce prekrijete odprtine za
dovod zraka ali izpusne cevi, lahko povzrocite skodo na mikrovalovni pecici in slabse delovanje
pecice.
V pecico vstavite kozarec z vodo. Voda bo vsrkala mikrovalovno energijo in mikrovalovna pecica
ne bo poskodovana. Enota ne sme nikoli delovati prazna.
Naprave ne shranjujte in uporabljajte na prostem.
Izdelka ne uporabljajte blizu pomivalnega korita, v mokri kletni etazi, blizu bazena ali v podobnih
okoliscinah.
Odprtine pecice ne uporabljajte za shranjevanje izdelkov.
Odstranite Zi¢nat trak za zapiranje na papirnatih ali plasti¢nih vreckah, preden jih vstavite v mik-
rovalovno pecico.
Mikrovalovne pecice ne uporabljajte za cvrtje, ker temperature olja ne morete nadzorovati.
Uporabite kuhinjske prijemalke ali rokavice, da preprecite opekline, ko po kuhanju odstranjujete
posode, dele mikrovalovne pecice in ponve.

TEKOCINE
npr. napitki ali voda. Lahko pride do pregrevanja tekoCine nad vrelis¢em brez vidnih mehurckov,

kar lahko privede do nenadnega polivanja vrele vroce tekocine.

To preprecite z naslednjimi koraki:

* Ne uporabljajte posod z ravnimi stranicami in ozkim vratom.

* Tekocino premesajte preden jo vstavite v mikrovalovno pecico.

* Po segrevanju pustite posodo nekaj ¢asa v pecici in vsebino znova previdno premesajte, preden
jo vzamete iz mikrovalovne pecice.

PREVIDNO

Ko segrevate hrano za dojencka ali tekocino v flaski ali kozarec z otro$ko hrano, vsebino vedno
najprej premesajte in preverite temperaturo preden jo postreZete. Tako zagotovite, da ima vse-
bina enakomerno temperaturo in preprecite oparine ali opekline.

OKOLJU PRIJAZNI NAMIGI

*

* 3k * ok

* 3k

Embalazno skatlo lahko v celoti reciklirate, kar oznacuje tudi oznaka za recikliranje. Upostevajte lokalne
uredbe za odlaganje odpadkov. Potencialno nevarno embalaZo (plasti¢ne vrecke, polistiren itd.) hranite
zunaj dosega otroka.

Naprava je oznacena skladno z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in eIektronskl
opremi (OEEO). Z zagotavljanjem pravilnega odstranjevanja izdelka boste pripomogli k preprece-

vanju potencialno negativnih posledic na okolje in ¢lovesko zdravje, kar lahko povzrocite z nepri- %@
mernim ravnanjem z odpadki tega izdelka.

Oznaka na izdelku ali na prilozenih dokumentih oznacuje, da te naprave ne smete odloziti skupaj z gospo-
dinjskimi odpadki. Namesto tega jo morate odloZiti na ustreznem zbiraliscu za recikliranje elektri¢ne in
elektronske opreme.

Odstranjevanje naprave morate izvesti skladno z lokalnimi okoljskimi predpisi za odlaganje od-
padkov. E
Za vec¢ podatkov o ravnanju, ponovni uporabi in reciklazi tega izdelka se obrnite na lokalni mestni

urad, storitev za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Preden napravo zavrzete, odstranite prikljucni kabel, da naprave ni ve¢ mozno prikljuciti na elektriko.
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VZDRZEVANJE IN CISCENJE

* Neuspesno vzdrzevanje mikrovalovne pecice v ¢istem stanju lahko vodi do poslabsanja povrsin,
kar lahko negativno vpliva na zivljenjsko dobo naprave in morebiti privede do nevarne situacije.

* Ne uporabljajte kovinskih Zi¢nih gobic, abrazivnih Cistilnih sredstev, krpic iz jeklene volne, hrapa-
vih brisack itd., saj lahko poskodujete nadzorno plosco ter zunanje in notranje povrsine mikrova-
lovne pecice. Uporabite krpo in nezno ¢istilo ali papirnato brisacko in ¢istilo za steklo. Cistilo za
steklo nanesite na papirnato brisacko.

* Za cisCenje notranjih povrsin, zunanjega in notranjega dela vrat ter odprtine uporabite mehko in
vlazno krpo z neznim cistilom.

* Za CiSCenje mikrovalovne pecice ne uporabite parnih naprav za ciscenje.

* Mikrovalovno pecico morate Cistiti redno in odstraniti vse ostanke hrane.

* Redno, zlasti pa Ce je prislo do politja, odstranite vrtljivo plos¢o in podstavek ter ocistite spodnjo
stran pecice.

* QObicajno je cis¢enje edino vzdrzevalno delo. Opraviti ga morate, ko je mikrovalovna
pecica izklju¢ena.

* Ne 3pricajte neposredno na mikrovalovno pecico.

* Mikrovalovna pectica je namenjena kuharskim postopkom z ustrezno posodo, ki je neposredno v
notranjosti pecice.

* Preprecite kopicenje mascob ali delcev hrane ob vratih.

* |zdelek vsebuje funkcijo SAMODEJNO CISCENJE, ki omogo¢a enostavno ¢i¢enje notranjosti
petice. Ve¢ podatkov najdete v poglavju SAMODEJNO CISCENJE.

* Elementa za zar ni treba distiti, saj se zmo¢no vro¢ino odzgejo vsi nastali madezi:

* Ce zara ne uporabljate redno, ga morate vklopiti enkrat mese¢no za 10 minut, da se odZgejo vsi
nastali madezi in tako zmanj$a nevarnost pozara.

DODATNA OPREMA

* Na trgu je na voljo veliko dodatne opreme. Pred nakupom se prepri¢ajte, da je oprema ustrezna
za uporabo v mikrovalovni pecici.

* Kovinskih posod za pijaco in hrano ne smete uporabljati med kuhanjem z mikrovalovno pecico.

* Pred kuhanjem se prepricajte, da so pripomocki, ki jih uporabljate, varni za uporabo v mikrovalov-

ni pecici in omogocajo prehod mikrovalov.

Ko vstavite hrano in dodatno opremo v mikrovalovno pecico, zagotovite, da se ne dotikajo sten

odprtine mikrovalovne pecice.

To je zlasti pomembno pri dodatni opremi iz kovine ali s kovinskimi deli.

Ce pripomocki s kovino pridejo v stik z notranjostjo mikrovalovne pecice, medtem ko pecica de-

luje, lahko pride do iskrenja in poskodbe mikrovalovne pecice.

Za doseganje optimalnih kuharskih rezultatov vam priporo¢amo, da vstavite pripomocke na sre-

dino notranjosti pecice.

* Spodnja dodatna oprema je prilozena izdelku, namenjena uporabi v mikrovalovni pecici in pri

funkciji zar.

RAZENJ STEKLENA VRTLJIVA  PODSTAVEK ZA VRTLJIVO
PLOSCA PLOSCO
€Y 61




Tehniéne specifikacije

Podatkovni opis MWI1120GX, MWI120GXUK
Napajalna napetost 230-240V ~ 50 Hz
Nazivna vhodna mo¢ 1200 W

Zar 1000 W

Zunanje dimenzije (V x S x G) |390 x 594 x 349
Notranje dimenzije (Vx Sx G) [210x 315 x 329
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OPIS NADZORNE PLOSCE
0 © Mikrovalovi
® Samodejno odmrzovanje
© @ o © Zarin kombiniran zar
& @ 8 O Samodejno kuhanje
e © Napitki
® 0O 0 0 Posebne funkcije
018 Nl g (7] v[(uhinjski ¢asovnik/Za nastavitve ¢asa
o drzite 3 sekunde
@ @ o @ Samodejno ciscenje/Vklop/izklop zvo-
ka, drzite 3 sekunde
= o OO Parameter +/-
@ Pritisni in zaZeni
° ® ZAUSTAVITEV

o 6 0 06 @ Ikona za samodejno kuhanje
@ lkona za odmrzovanje

- © lkona za posebne funkcije

2 % S H W O lkona za samodejno ciscenj

- gmm - - ) IS
l I l I (] l l I © lkona za mo¢ mikrovalov (watt)

| [ | [ | ] .
l l l lll l l l O lkona za mikrovalove

- o -% -g @ |kona za zar

— O lkona za ¢as/vnos Casovnika

O lkona za izklop zvoka

0 0 6 0 O @ lkona za tezo (grami)



(D) NACIN MIROVANJA

Ko je na zaslonu prikazan ¢as (ali,:", ¢e ura
$e ni bila nastavljena), je pecica v nacinu
mirovanja.

EKOLOSKI NACIN MIROVANJA: Nastavite
funkcijo za varcevanje z energijo. V nainu
mirovanja lahko pritisnete +in - za 3 sekunde
in vklopite nac¢in MIROVANJA EKO.

Po zakljucku kuhanja se na zaslonu prika-
ze Cas ali,:" za 10 sekund, nato se vklju-

& nacin MIROVANJA EKO. Ce Zelite nacin
izklopite, znova pritisnite gumb +in -.

VKLOP ZASCITE/OTROSKEGA
VAROVALA

SAMODEJNA VARNOSTNA FUNKCIJA se vklopi eno

minuto potem, ko je mikrovalovna pecica

v,nacinu mirovanja“ .

Ko je varnostna funkcija aktivirana, mo-

rate pred zacetkom kuhanja vrata pecice

odpreti in zapreti, v nasprotnem primeru

boste na zaslonu videli napis,door” (vra-

< DOOR

ZAUSTAVITEV AL
(O] ZAKLJUCEK KUHANJA

ZA ZAUSTAVITEV KUHANJA:

Kuhanje lahko prekinete z odpiranjem vrat
in preverite, dodate, obrnete ali premesa-
te hrano. Nastavitev se ohrani za 5 minut.
Funkcijo lahko med kuhanjem izklopite s
pritiskom na gumb ZAUSTAVITEV.

ZA NADALJEVANJE KUHANJA:

Zaprite vrata in pritisnite gumb Pritisni in
zazeni. Kuhanje se nadaljuje od trenutka
zaustavitve.

Ce ne zelite nadaljevati s kuhanjem, lahko:
odstranite hrano, zaprete vrata in pritisnete
gumb Zaustavitev.

Ko koncate s kuhanjem:

Na zaslonu se pojavi besedilo,konec” Na to
vas bo 2 minuti enkrat na minuto opozarjal
zvocni signal.

Skrajsanje ali zaustavitev kuharskega pro-
grama na izdelek ne bo imelo negativne-

ga ucinka.
DODAJANJE/MESANJE/OB-
RACANJE HRANE

GLEDE NA 1ZBRANO FUNKCWO se lahko zgodi, da

boste med kuhanjem hrano morali dodati/

premesati/obrniti. V takem primeru vas bo

mikrovalovna pecica opozorila, da kuhan-

je zaustavite in opravite zahtevano dejanje.

Ko vas pecica na to opozori, morate:

* Odpreti vrata.

* Dodati ali pome3ati ali obrniti hrano (od-
visno od zahtevanega dejanja).

* Zaprite vrata in ponovno zazenite s pri-
tiskom na gumb Push&Go.

Opomba: Ce vrat po pozivu za mesanje ali

obracanje hrane ne odprete v 2 minutah, bo

mikrovalovna pecica nadaljevala s kuhan-

jem (vtem primeru kon¢ni rezultat mogoce

ne bo najboljsi). Ce po pozivu za dodajanje

hrane ne boste odprlivrat v 2 minutah, se na

mikrovalovni pecici vklopi nacin mirovanja.

PRITISNI IN ZAZENI

Ta Funkcla omoGocA hiter zagon mikrovalov-

ne pecice.

O Fritisnite gumb Push&Go in mikrova-
lovna pecica bo pricela delovati s pol-
no mocjo (800 W) za 30 sekund.

0 Namigi in predlogi:

- Raven modi in ¢as trajanja lahko spre-
menite tudi po pri¢etku kuhanja. Ce Zeli-
te nastaviti raven moci, enostavno veckrat
pritisnite gumb za mikrovalove. Za spre-
menitev trajanja ¢asa.

Enkrat pritisnite gumb Push&Go, da podal-
jSate cas kuhanja za 30 sekund. Najdaljsi
mozni ¢as kuhanja je 90 minut.
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3
@ URA

NASTAVITEV URE Na napravi:

o 00

(5]

V nacinu mirovanja za 3 sekunde pri-
tisnite gumb za kuhinjski ¢asovnik. Na
zaslonu se prikaze trenutni Cas.
Pritisnite gumb +/- in nastavite uro.

Za potrditev pritisnite gumb Pritisni
in zazeni.

Pritisnite gumb +/- in nastavite minu-
te.

Za potrditev nastavitve pritisnite Pri-
tisni in zazeni.

0 Namigi in predlogi:

Ko je naprava priklju¢ena, se na zaslonu

prikaze ,12:00” (,12" utripa), 1 minuto za-
tem se vrne v nacin mirovanja (pred naci-
nom mirovanja lahko neposredno nasta-
vite ¢as).

© MIKROVALOVI

Za POsameznNo KUHANJE Z MIKROVALOVNO ENERGIJO.

(2]

©

Pritisnite gumb za mikrovalove. Na
zaslonu bo prikazana privzeta raven
moci (800 W), ikona za vate pa pricne
utripati.

Veckrat pritisnite gumb za mikrova-
love ali pritisnite gumb +/-, da izbere-
te ustrezno moc¢ kuhanja, nato pritis-
nite gumb Pritisni in zazeni.

Pritisnite gumb +/-, da nastavite ¢as
kuhanja, nato pritisnite gumb Push&-
Go, da pri¢nete s kuhanjem.

Ce morate spremeniti mo¢, znova pri-
tisnite gumb za mikrovalove in izberite
zazeleno raven moci.

MoC PRIPOROCENA UPORABA
90 W Mehcanje sladoleda, masla in sirov.
160 W Odmrzovanje.
350 W Rahlo vrenje enolonc¢nic, topljenje masla.
Bolj natancno kuhanje npr. omak z visoko
500 W vsebnostjo beljakovin, sirne in jaj¢ne jedi
ter za zakljucek kuhanja enoloncnic.
650 W Kuhanje jedi brez moznosti mesanja.
Pogrevanje napitkov, vode, redkih
W juh, kave, ¢aja in druge hrane z vecjo
800 vsebnostjo vode. Ce hrana vsebuje jajca ali
smetano, izberite nizjo raven moci.
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SAMODEJNO
ODMRZOVANJE

To FUNKCIO UPORABITE za samodejno odmrzova-
nje mesa, perutnine, rib in zelenjave.

@ Pritisnite gumb za samodejno odmrzo-

(2]

©

vanje.

Veckrat pritisnite gumb za samodejno
odmrzovanje ali pritisnite gumb +/-, da
izberete vrsto hrane iz spodnje tabe-
le in za potrditev pritisnite Pritisni in
zazeni.

Z gumbom +/- nastavite tezo in za
zacetek pritisnite gumb Push&Go.

VRSTA JEDI | TEZA| PRIPOROCENA UPORABA
Mleto meso, kotleti, zrezki ali
b1 & | 100- pecenke. Za doseganje bol}-
Meso | 20009 Sih rezultatov pustite hrano
po kuhanju stati 5-10 minut.
Vedji, srednji in manjsi kosi
t&%& 100- | Narezane zelenjave. Za
p2 1000 doseganje boljsih rezultatov
Zelenjava 9 pustite hrano stati 3-5 minut,
preden jo postrezete.
Cele ribe ali ribji fileti.
3 4 100- | Za doseganije boljsih rezulta-
P b 2000g| tov pustite hrano stati 5-10
Ribe minut.
Cel piscanec, kosi ali prsa. Za
4 @ 100~ | doseganje boljsih rezultatov
P Perutninal 20009 pustite hrano po kuhanju
stati 5-10 minut.

€D

0 Namigi in predlogi:

« Za doseganje boljsih rezultatov vam pri-
poro¢amo, da hrano odmrzujete nepos-
redno na dnu pecice.

Ce ima hrana vi$jo temperaturo od globo-
ko zamrznjene temperature (-18 °C), izbe-
rite nizjo tezo od hrane.

Ceima hrana nizjo temperaturo od globo-
ko zamrznjene temperature (-18 °C), izbe-
rite vi$jo tezo od hrane.

Locite kose, ko se pri¢nejo tajati. Posamezni
kosi se lazje odtajajo.

Po odmrzovanju pustite hrano stati, kar
vedno izboljsa rezultat, saj se temperatu-
ra hrane tako izenadi.




¢ = ZAR, KOMBINIRAN ZAR

TA FUNKCIJA NUDI GRETJE Z ZAROM TER Z ZAROM IN MI-
KROVALOVI (KOMBINIRAN ZAR) ter vam tako omo-

@) NAPITKI

FUNKCIJA ZA HITRO POGREVANJE NAPITKOV VAM ZAGO-
TAVLJA enostavno gretje napitkov in mleka

goca peko gratiniranih jedi v krajsem casu.

za dojencke.

O Fritisnite gumb za zar in kombiniran o lfr|t|vsn.|te 9”mk{%a napltke. .
3ar. (2] Ce Zelite izbrati Zeleni recept, veckrat
O vetkrat pritisnite gumb za zar in kom- pr|t|'sr.1|te gumb za napltkcle .aI| .gEmev+/-:
biniran Zar, da izberete nacin kuhanja O s prltl.skom na gumk_) 'Pr|t|sn| n Zazenl
in za potrditev pritisnite Push&Go. Sgtirz?)'éferticfe%to'_” pritisnite gumb +/-,
© pritisnite gumb +1-, da nastavite cas © Pritisnite gumb Pritisni in zazeni. Funk-

kuhanja, nato pritisnite gumb Pritisni
in zaZeni, da pri¢nete s kuhanjem.

cija se bo pricela.

KOLICINA
VJRESJIA PRIPOROCENA UPORABA VRSTA JEDI TEzZE | TRAJANJE
1
JAR Specite toaste, tople sendvice, krompirjeve o4 N O K 1-2 skodelici| 1-5min
krokete, klobasice in zelenjavo na zaru. apite
Kombinacija 1: Morska hrana, puding. p2 Miek és b 10?5_3(32|m| 0,1-2 min
o 1 Za doseganije boljsih rezultatov vam eto( obna
— | priporo¢amo, da po kuhanju pustite hrano emp)
stati vsaj 5 minut. é
* 100-200 ml .
Kombinacija 2: Meso, cel pis¢anec, kosi p3 Mieko (Tem /50 ml 0,1-2 min
CO_2 | aliprsa. Priporo¢amo vam, da po kuhanju hiadil) p-
pustite hrano stati vsaj 5-10 minut. clell,

6 Namigi in predlogi:

Prepricajte se, da so pri uporabi te
funkcije vasi pripomocki primerni za
uporabo v mikrovalovni pecici in odpor-
ni na vrocino.

Pri Zaru ne uporabljajte plasti¢nih pripo-
mockoy, saj se lahko stopijo. Tudi izdelki
iz lesa in papirja niso ustrezni.

Bodite previdni in se ne dotikajte ele-
menta za zar.

Cas trajanja lahko spremenite tudi po
pricetku kuhanja.

Ce Zelite spremeniti ¢as trajanja, pritis-
nite gumb +/- ali enkrat pritisnite gumb
Pritisni in zazeni, da podaljsate cas kuh-
anja za 30 sekund.

Ko pogrevate mleko za dojencke, te-
kocino vedno pretresite, da izenaci-
te temperaturo, in jo pred hranjen-
jem preskusite na zgornji strani roke,
ne na zapestju (ki je eden od najmanj
obcutljivih predelov za vrocino). Mle-
ko, ki je primerne temperature za,do-
jencka”, je mlacno.

Hrane ne pogrevajte vec kot enkrat,
saj lahko hrana, ki je bila v dojenc¢ko-
vih ustih ali pribor, vsebuje bakterije.

Mle¢ne hrane za dojencke ne puscaj-
te na sobni temperaturi vec kot 2 uri.
Skodljive bakterije se na sobni tem-
peraturi lahko hitro razsirijo. Mle¢no
hrano, ki je stala vec kot 2 uri, zavrzi-
te.

Izberite flasko, ki jo lahko uporabljate
v mikrovalovni pecici, in pred pono-
vnim gretjem odstranite zgornji del s
cucljem. Flasko postavite na sredino
vrtljive plosce.
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3
4 |ZKLOP ZVOKA

Ta Funkciua vam omoGoca vklop/izklop vseh
zvokov naprave, vklju¢no s pritiski na
gumb, opozorili, alarmi in signalom ob
koncu funkcije.

Pritisnite gumb za samodejno ¢iS¢enje za 3
sekunde, da zvok izklopite, ¢e ga Zelite po-
novno vklopiti, znova pritisnite isti gumb
za 3 sekunde.

To funkcijo lahko uporabite kadarkoli.

(S) POSEBNE FUNKCIJE
P1 OHRANJANJE TOPLOTE

S 10 FUNKCIJO LAHKO samodejno ohranite jedi

tople.

O Pritisnite gumb za posebne funkcije.
Za potrditev pritisnite gumb Pritisni in
zazeni.

@ Ustrezen ¢as izberete s pritiskom na
gumb +/-, nato za pricetek pritisnite
gumb Pritisni in zazeni.

Uporabite posodo, ustrezno za mikrova-

lovno pecico.

Rezultat bo boljsi, ¢e uporabite pokrov ali

posodo pokrijete s folijo.

P2 VZHAJANJE TESTA

S 70 Funkcwo lahko vzhajate testo.

@ \Veckrat pritisnite gumb za posebne
funkcije ali pritisnite gumb #+/- in izberi-
te P2.

@ V posodo dajte 200 ml vode.

© Posodo postavite neposredno na sre-
dino pecice.

@ Pritisnite gumb Pritisni in zazeni.
Funkcija se bo pricela.

Ko na €asovniku ostane e 30 minut, se na zas-

lonu prikaze napis ,dodaj* (brez upravljanja

v naslednjih 5 minutah se naprava vrne v

nacin mirovanja).

(1) Odprite vrata, odstranite posodo in po-
loZite testo na vrtljivo plosco.

() Zaprite vrata in za zacetek pritisnite
gumb Pritisni in zazeni.

@ oronaa:

Vrat med odStevanjem ne odpirajte.
Velikost posode mora biti vsaj 3-krat vecdja

od testa.

P3 JOGURT

S T0 FUNKCIJO LAHKO izdelate zdrav in naraven
jogurt.

O Pritisnite gumb za posebne funkcije in
izberite P3.

0o v posodo dajte 1000 g mlekain 1g
jogurtove kulture (odporne na toplo-
to) ali 15 g jogurta in dodajte 50 g
sladkorja ter dobro premesajte. Post-
avite na sredino pecice.

© Zazacetek pritisnite gumb Pritisni in
zazeni.

Za ta recept potrebujete 5 ur in 20 minut. Med

odstevanjem ne odpirajte vrat. Jogurt bo

okusnejsi, ¢e ga po kuhanju shranite v hla-

dilnik za 24 ur.

Vse posode morate sterilizirati z vrelo vodo
ali UV-svetlobo.

P4-P8 MEHCANJE IN TOPLJENJE

IzBOR SAMODEJNIH RECEPTOV Z Vnaprej nastavlje-

nimi vrednostmi za doseganje najboljsih re-

zultatov pri kuhanju.

@ Veckrat pritisnite gumb za posebne
funkcije, ¢e Zelite izbirati med progra-
mi od P4 do P8 (glejte spodnjo tabelo).

@ Pritisnite gumb Pritisni in zaZeni, da iz-
berete recept in pritisnite gumb +/-, da
dolocite tezo, ¢e je navedena v tabeli.

@ Pritisnite gumb Pritisni in zaZeni. Funk-
cija se bo pricela.

0 OPOMBA:

Ce gumba funkcije ne pritisnete nadaljnje
3 sekunde, se potrdi kuharski recept, ¢e pa
ga zelite spremeniti, znova pritisnite gumb
funkcije.
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VRSTA JEDI TEZA
. % 100-500 g
p 4 |Topljenje Sobna temp. /509
Cokolada
p 5 | Topljenje @ Temp. hladil. 550(;500 9
; 9
Sir
1 —
p 6 | Topljenje @ Sobna temp. 00-5009
. /509
Penice
b 7 | Mehéanje g Temp. hladil,| °9>009
/509
Maslo
. . 100-1000 g
p 8 | Mehcanje @ Zamrznjen /509
Sladoled

KUHINJSKI CASOVNIK

To funkcijo uporabite, ko morate s kuhinjskim
¢asovnikom natanéno izmeriti ¢as v razli¢-
ne namene, kot je na primer vzhajanje tes-
ta pred peko itd.
S kuhinjskim ¢asovnikom NE vklopite nobe-
nega kuharskega programa.

Ko je izdelek v nac¢inu mirovanja, pritis-
nite gumb za kuhinjski €asovnik.

Pritisnite gumb +/- in nastavite uro.

Pritisnite gumb Pritisni in zazeni. Funkci-
ja se bo pricela.
Ob zaklju¢ku odstevanja ¢asovnika boste
zaslisali zvocni signal.
Opomba: Ko se vklopi ¢asovnik, lahko vklo-
pite tudi funkcijo za kuhanje.

) SAMODEJNO CISCENJE

CIKEL SAMODEJNEGA CISCENJA Vam pomaga ocis-
titi notranjost mikrovalovne pecice in od-
straniti neprijetne vonjave.

Pred zacetkom cikla:

O v posodo dajte 300 ml vode (glejte nasa
priporocila v poglavju,Namigiin pred-
logi”).

® Posodo postavite neposredno na sre-
dino pecice.

Zacetek cikla:

© Pritisnite gumb za samodejno ci$cenje
in na zaslonu se bo prikazal ¢as traja-
nja.

[ 2 S pritiskom na gumb Pritisni in zaZeni
vklopite funkcijo.

Ko se cikel zakljuci:

Pritisnite gumb zaustavitev.
® odstranite posodo.
(3

Notranje povrsine ocistite z mehko
krpo ali papirnato brisacko ter neznim
detergentom.

ONamigi in predlogi:

« Za doseganije boljsih rezultatov vam pri-
poro¢amo, da uporabite posodo s pre-
merom 17-20 cm, ki je nizja od 6,5 cm.

- Uporabiti morate posodo iz lahkega
plasti¢cnega materiala, ki je primerna za
uporabo v mikrovalovni pecici.

Posoda bo po zaklju¢enem ciklu ¢is¢enja
vroca, zato priporo¢amo uporabo roka-
vic, ki so odporne na toploto, ko jo boste
odstranili iz pecice.

Za boljsi rezultat in odstranjevanje nepri-
jetnih vonjav lahko vodi dodate nekaj li-
moninega soka ali kisa.

Elementa za Zar ni treba cistiti, saj vrocina
odzge vse nastale madeze, prostor oko-
li elementa pa potrebuje redno ¢is¢enje.
Ocistite gazmehkoin vlazno krpo ter nez-
nim detergentom.

Ce zara ne uporabljate redno, ga morate
vklopiti enkrat mese¢no za 10 minut, da se
odZgejo vsi nastali madeZi in tako zman-
jSa nevarnost pozara.
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O MENI SAMODEJNEGA

IzBOR SAMODEJNIH RECEPTOV Z Vnaprej nastavlje-
nimi algoritmi za doseganje najboljsih rezu-

@ Pritisnite gumb Push&Go. Funkcija se

Itatov pri kuhanju.

@ Pritisnite gumb za samodejno kuhanje.

bo pricela.

@ oronsa:

Glede na izbran recept vas bo naprava po
dolo¢enem casu vprasala, da dodate, obr-

) }/ecl'<rat' prit?snite gumbza sgmodejno kyhan- nete ali pomegate hrano.
jeali pritisnite gumb f/-,da izberetezazelen (g gumba funkcije ne pritisnete v nasled-
recept (glejte spodnjo tabelo). njih 3 sekundah, se kuharski recept potrdi,
© Pritisnite gumb Pritisni in zaZeni, da izberete  Ce pa ga Zelite spremeniti, znova pritisnite
recept, nato pritisnite gumb +/-, da dolo¢ite  gumb za samodejno kuhanje.
tezo, Ce je navedena v tabeli.
ZACETNO | KOLICINA
VRSTA JEDI STANJE TEZE TRAJANJE | PRIPRAVA
5
== |Sobna 250-1000g .| Priprava po vasem najljubsem receptu za
pl == 10-30 min .
Domaca la- |{temperatura /509 lazanjo.
zanja
o—
Temperatura | 300-1200g ) . . .
~~ _
p2 - hladilnika /3009 3-12min | Pokrijte posodo in pustite dotok zraka.
p3 KD Temperatura 200-5009 | 47 min Pokrijte posodo in pustite dotok zraka.
D hladilnika /509
Ribji filet
c |Sobna 100-400g .| Polozite hamburger (100 g na kos) na razenj.
p4 = 22-28 min . -
temperatura | /1009 Hrano obrnite, ko vas na to opozori pecica.
Hamburger
V posodo dajte 125 g jajc in 170 g sladkorja
@ ter mesajte 2-3 minute. Dodajte 170 g moke,
= Sobna 3009 5-11 min 10 g pecilnega praska, 100 g vode in 50 g
. Kolacki |temperatura (8 kolackov) masla. Dobro premesajte in zlijte v posodice.
olackl Posodice enakomerno postavite na vrtljivo
plosco.
Céb Sobna 200-500 g .| Zelenjavo narezite na kose, dodajte 2 Zlici
p6 /50 3-6 min d Krii doi ite dotok zrak
Zelenjava temperatura 9 vode, pokrijte posodo in pustite dotok zraka.
D7 % Sobna 100g 9-3 min PosFiV|te rokqvkoﬁnz.i stekleno vrtljivo plosco
Pokovka temperatura Vv mikrovalovni pecici.
Sestavine: 750 g olupljenega krompirja,
100 g naribanega sira, 1 jajce (zmesana
rumenjak in beljak), 200 g mleka ter smetane
. (z 15-20 % mas¢obe) in 5 g soli. Priprava:
-1 Z multipraktikom narezite krompir na
Sobna 750-1200 g . | rezine, debeline 4 mm. Posodo napolnite s
p8 - 20-30 min ! S . .
Gratiniran |temperatura /50 g polovico krompirja in ga prekrijte s polovico
krompir naribanega sira. Dodajte preostali krompir.
Z elektri¢nim mesalnikom zmesajte jajca,
mleko/smetano in sol ter polijte po krompirju.
Na koncu enakomerno posujte s preostalim
sirom.
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UGRADNJA

UPOZORENJE: Provjerite ima li peénica ostecenja ili
nepravilnosti, kao Sto su neporavnata ili savijena vra-
ta, ostecene brtve vrata i brtvena povrsina, slomljene
ili olabavljene Sarke i zasuni vrata i udubljenja unutar
unutrasnjosti pecnice ili na vratima. U slucaju ostecen-
ja, nemojte koristiti pecnicu i obratite se kvalificiranom
servisnom osoblju.

Nepropisna upotreba utikaca za uzemljenje moze dovesti
do opasnosti od elektricnog udara.

Zatrazite savjet od kvalificiranog elektriara ili servisera
ako upute za uzemljenje nisu u potpunosti razumljive ili ako
niste sigurni je li mikrovalna pecnica propisno uzemljena.
Uzemljenje ovog uredaja je obavezno. Proizvodaé ne prih-
vaca nikakvu odgovornost za ozljede osoba, Zivotinja ili 03-
tecenja predmeta nastala zbog nepostivanja ovog zahtjeva.
Proizvodaci nisu odgovorni za probleme nastale zbog toga
Sto korisnik ne poStuje ove upute. *

Ova mikrovalna pec¢nica mora biti postavijena na ravnu i
stabilnu povrSinu kako bi zadrZala svoju teZinu i tezinu hra-
ne koja se kuha u pecnici.

Ne postavijajte pecnicu na mjesto gdje se stvara toplina,
vlaga ili gdje je visoka vlaznost ili u blizinu zapaljivih ma-
terijala.

Ne koristite pe¢nicu ako okretna ploca i podupira¢ za okret-
nu plo¢u nisu u odgovarajucem polozaju.

Utinica mora biti dostupna tako da se uredaj u slu¢aju nuz-
de moZe lako iskopcati.

* Pobrinite se da je kabel napajanja neotecen, da ne prolazi

ispod pecnice i da se ne nalazi na vru¢im ili oStrim pov-
rSinama.

Peénicu nemojte koristiti na otvorenom.

Provjerite odgovara li napon na nazivnoj plo€ici naponu
mreZe u vaSem domu.

Ne uklanjajte zastitne ploce mikrovalne pe¢nice smjestene
na bo¢noj strani unutrasnjosti pecnice. Spriecavaju ulazak
Cestica masti i hrane u ulazne kanale mikrovalne pecnice.
Pobrinite se da je unutradnjost pecnice prazna prije post-
avljanja.

Provjerite da uredaj nije oStecen. Provjerite zatvaraju li se
vrata pe¢nice ¢vrsto u nosac vrata i je li oStecena unutarnja
brtva vrata. Ispraznite pe¢nicu i unutradnjost ocistite viaz-
nom, mekom krpom.

Ne ukljuéujte uredaj ako je otec¢en njegov mrezni kabel ili
utika¢, ako ne radi kako treba, ako je ispao ili se otetio. Ne
uranjajte mrezni kabel ili utika¢ u vodu. DrZite kabel dalje
od vruce povrsine, moze doci do strujnog udara, pozara ili
drugih opasnosti.

Ne koristite produzni kabel: ako je kabel napajanja prekra-
tak, neka kvalificirani elektricar ili serviser postavi uti¢nicu
u blizini uredaja.

Ne postavljajte ovaj uredaj u kuhinjske ormare bez strazn-
jeg dimnjaka od 45 mm. Neadekvatna ventilacija moze
negativno utjecati na rad i vijek trajanja uredaja.

VAZNE UPUTE U VEZI SIGURNOSTI

Pazljivo proCitajte i saCuvajte za buducu uporabu

* Ako se materijal unutar/izvan mikrovalne peénice zapaliili iz nje izlazi dim, drzite vrata
mikrovalne pecnice zatvorenim i iskljuCite mikrovalnu pecnicu. Odvojite ili iskljucite
napajanje na osiguracu ili ploci prekidaca kruga.

* Ne ostavljajte mikrovalnu peénicu bez nadzora, posebno ako koristite papir, plastiku
ili druge zapaljive materijale u procesu kuhanja. Papir se moze pougljiti ili spaliti, a
plastika se moze rastopiti ako se koristi kod zagrijavanja hrane.

A\ UPOZORENJE:

* Ako su oStecena vrata ili brtve na vrati-
ma, pecnica se ne sm|g)e koristiti dok je

ne popravi strucna osoba.

A\ UPOZORENJE:

A\ UPOZORENJE:
* Kad se uredaj koristi u kombiniranom

naCinu, djeca smiju koristiti pecnicu
samo pod nadzorom odraslih zbog
stvorene temperature.

* Opasno je da bilo tko osim strucne osobe izvodi bilo kakve popravke ili radnje koji
ukljuéuju uklanjanje poklopca koji pruza zastitu od izlaganja mikrovalnoj energiji.
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. * TekuCina i druga hrana ne smiju se zagrijavati u zatvorenim

A UPOZOREN.JE: posudama jer ?nogu eksplodirajti. o

* Aparati i dostupni dijelovi za vrijeme koritenja postat ¢e vruci. Pazite da ne dirate
grijace elemente unutar mikrovalne pecnice.

* Djeca mlada od 8 godina moraju se udaljiti ako nisu pod nadzorom.

* Mikrovalna pecnica je namijenjena za grijanje hranes i pi¢a. Susenje hrane ili odjece
I grijanje jastucica, papuca, spuzve, vlazne krpe i slicnih predmeta moze dovesti do
opasnosti od ozljeda, zapaljenja i pozara.

* Ovim se uredajem mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fi-
zickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s manjkom iskustva i znanja, uz nad-
zor ili upute o sigurnoj upotrebi uredaja te ako razumiju ukljucene opasnosti.

* Djeca ne smiju obavljati CiSCenje i korisniCko odrzavanje osim ako su starosti 8 ili vise
godina i pod nadzorom. Djeca moraju biti pod nadzorom kako se ne bi igrala ureda-
jem. Uredaj i kabel drZite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

* Ne koristite mikrovalnu pecnicu za kuhanie ili zagrijavanje cijelih jaja sa ili bez ljuske jer
mogu eksplodirati, ¢ak i nakon zavrSetka mikrovalnog grijanja.

* Qvaj uredaj nije namijenjen za upotrebu na nadmorskoj visini vecoj od 2000 m.

0Uredaji nisu namijenjeni upotrebi putem vanjskog tajmera ili zasebnog daljins-
kog upravljaca. Ne ostavljajte mikrovalnu pecnicu bez nadzora ako koristite puno
masti ili ulja, jer se mogu pregrijati i uzrokovati pozar!
* Nemojte zagrijavati ni koristiti zapaljive materijale u mikrovalnoj pecnici ili blizu
nje. Pare mogu stvoriti opasnost od poZara ili eksplozije.
* Ne koristite mikrovalnu pec¢nicu za susenje tekstila, papira, zacina, liekovitog bilja,
drva, cvijeca ili drugih zapaljivih materijala. Moze doci do poZara.
= U ovom uredaju ne koristite nagrizajuée kemikalije ili pare. Ova vrsta mikrovalne
ecnice posebno je predvidena za podgrijavanje ili kuhanje hrane. Nije predviden za
Industrijsku ili laboratorijsku upotrebu.
* Nemojte vjeSati ili postavljati teSke predmete na vrata jer to moze oStetiti otvor i Sarke
mikrovalne pecnice.'s Rucka na vratima ne smije se Koristiti za vieSanje stvari.
VODIC ZA RJESAVANJE PROBLEMA
Ako mikrovalna pecnica ne radi, nemojte upucivati poziv za servis dok ne izvrsite sljedece provjere:
* Utikac je propisno ukopcan u zidnu utiénicu.

* Vrata su propisno zatvorena. Time se izbjegavaju nepotrebni pozivi koji ¢ée vam biti
* Provierite osigurace i pobrinite se da je napajanje dostup-  naplaceni.
no. Kada pozivate servis, navedite serijski broj i broj vrste

* Provjerite ima i mikrovalna pecnica dovoljno ventilaciie.  mikrovalne pecnice (pogledajte servisnu naljepnicu).

* Pricekajte 10 min, a zatim pokuSajte ponovno koristiti mi- 7, daljnje savjete potrazite jamstvenu knjizicu.
krovalnu pecnicu.

* Otvorite i zatim zatvorite vrata prije ponovno pokusaja.

Ako je mrezni kabel potrebno zamijeniti, zamijenite ga originalnim mreznim kabelom, koji

je dostupan putem nase servisne organizacije. Kabel napajanja smije zamijeniti samo

obuceni servisni tehnicar.

A\ UPOZORENJE: * Servis smie izvoditi samo kvalificirani servisni tehnicar. Ne
skidajte nijedan poklopac.
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MJERE OPREZA

OPCENITO

Ovaj uredaj namijenjen je uporabi u ku¢anstvu i za sliéne primjene, kao $to su:

* podrucja kuhinje za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim okruzenjima;

* kuce poljoprivrednih gospodarstava;

* Klijenti hotela, motela i drugih vrsti smjestajnih kapaciteta;

* prenociSta s no¢enjem i doruckom.

Nije dopustena druga upotreba (primjerice grijanje prostorija).

* Uredaj ne smije raditi bez hrane unutar njega. Takvo koristenje moZze ostetiti uredaj.

* Ventilacijski otvori na mikrovalnoj pecnici ne smiju biti prekriveni. Blokiranje otvora za zrak ili ispuha moze
uzrokovati ostecenje mikrovalne peénice i loSe rezultate kuhanja.

* Stavite ¢asu vode u mikrovalnu pecnicu. Voda ¢e apsorbirati mikrovalnu energiju i mikrovalna pecnica se ne¢e
oStetiti. Nikad ne koristite praznu mikrovalnu pecnicu.

* Aparat nemojte skladistiti na otvorenom prostoru.

* Ne upotrebljavajte ovaj proizvod u blizini kuhinjskog sudopera, u vlaznom podrumu ili u blizini bazena ili slicnom

prostoru.

Ne koristite unutradnjost peénice ni za nikakvo skladistenje.

Prije stavljanja u mikrovalnu pe¢nicu uklonite upletene Zice s papirnih ili plastiénih vreéica.

Ne koristite mikrovalnu pe¢nicu za duboko przenje, jer se temperatura ulja ne moze kontrolirati.

* Upotrijebite vruée jastucice ili rukavice za m|krovalnu pecnicu kako biste sprijecili opekline, tijekom dodirivanja
posuda, dijelova mikrovalne peénice i tava nakon kuhanja.

TEKUCINE

primjerice napitci ili voda. Zagrijavanje tekucine preko tocke kljuCanja moZe se dogoditi bez

va$eg znanja. To bi moglo dovesti do naglog kipljenja vruce tekucine.

Kako bi se sprije€ila ta mogucnost, potrebno je poduzeti sliedece korake:

* |zbjegavajte uporabu ravnih posuda s uskim griom.

* PromijeSajte tekucinu prije stavljanja posude u mikrovalnu peénicu.

* Nakon zagrijavanja ostavite da stoji kratko vrijeme, ponovo mijeSajuéi prije pazljivog vadenja posude iz mikro-
valne pecnice.

k ok ok

BUDITE OPREZNI

Nakon zagrijavanja djeCje hrane ili teku¢ine u bocici za bebe ili u posudi za dje¢ju hranu, uvijek
promijeSajte i provjerite temperaturu prije posluzivanja. Na taj ¢ete nacin osigurati ravnomjernu
raspodjelu topline i izbjeci opasnost od opekotina.

SAVJETI ZA OKOLIS

* Ambalaza pakiranja moZe se u potpunosti reciklirati, $to potvrduje simbol za recikliranje. DrZite se lokalnih propisa o
zbrinjavanju otpada. Potencijalno opasnu ambalazu (plastiéne vrecice, stiropor, itd.) drZite izvan dohvata djece.
* Ovaj uredaj je opremljen oznakom koja potvrduje njegovu sukladnost s europskom direktivom 2012/19/EZ o otpadnoj
elektricnoj i elektronickoj opremi (OEEQ). Propisnim zbrinjavanjem ovog uredaja pomo¢i ¢ete u prevenciji mo-_{x,
gucih negativnih posljedica po okoli§ i ljudsko zdravlje, do kojih bi u protivnom moglo doci nepropisnim zbrinja-%
vanjem ovog proizvoda u otpad.
Simbol na proizvodu ili na dokumentima s proizvodom oznacava da se s ovim uredajem ne smije postupati kao s ku¢nim
otpadom. Umjesto toga, predat ¢e ga odgovaraju¢em sabirnom mjestu za recikliranje elekiricne i elektronicke opreme.

*

* QOdlaganje mora biti provedeno u skladu s lokalnim propisima o okoli$u za odlaganje otpada.
* Radi vie pojedinosti o tretmanu, oporavku i recikliranju ovog proizvoda, obratite se lokalnim viastima, lokalnoj
organizaciji za raspolaganje otpadom ili trgovini u kojoj ste kupili ovaj proizvod. —

*

Prije bacanja, odreZite kabel napajanja kako se uredaj ne bi mogao povezati s napajanjem.
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ODRZAVANJE | CISCENJE

* Ako ne odrzavate mikrovalnu pe¢nicu Cistom, moze do¢i do propadanja povrsine, Sto moze negativno utjecati
na vijek trajanja uredaja i dovesti do opasnosti.

* Ne koristite metalne ploCice za €iS¢enje, abrazivna sredstva za CiSenje, jastucice od Celiéne vune, krupne krpe
itd. Cime moZete oStetiti upravijacku plo€u, te unutarnju i vanjsku povrinu mikrovalne pecnice. Koristite krpu s
blagim deterdzentom ili papirnati ru¢nik sa sredstvom za CiS¢enje stakla. Nanesite sredstvo za CiSéenje stakla
u spreju na papirnati ruénik.

* Za CiSCenje unutradnjih povrSina, prednje i straZnje strane vrata i otvora vrata Koristite meku, vlaznu krpu s
blagim deterdzentom.

* Pri &iS¢enju mikrovalne pecnice ne koristite uredaje za Cis¢enje parom.

* Mikrovalnu peénicu treba redovito Cistiti i uklanjati sve naslage hrane .

* U redovitim intervalima, posebno ako je do$lo do prelijevanja, uklonite okretnu ploéu i podupira¢ za okretnu
plocu i obriSite bazu pecnice. 3

* Ciscenje je jedino potrebno odrzavanje. CiS¢enje se mora izvrSiti kad je mikrovalna pecnica odvo-
jena od napajanja.

* Nemojte prskati sprejem izravno na mikrovalnu peénicu.

* Ova mikrovalna pecnica je dizajnirana za izravno pokretanje ciklusa kuhanja s odgovaraju¢om posudom u
unutradnjosti pecnice .

* Ne dopustite da se oko vrata nakupljaju ¢estice masti ili hrane.

* Qvaj proizvod pruza funkciju AUTOMATSKO CISCENJE, koja omoguéuje lako &idéenje unutradnjosti mikroval-
ne peénice. Pojedinosti potraite u odjeljku AUTOMATSKO CISCENJE.

* Element reSetke ne treba Gistiti jer ¢e intenzivna toplina otopiti sve mrlje:

* Ako se reSetka ne koristi redovito, mora se pokrenuti 10 min mjese¢no kako bi se otopile mrlje i smanjila
opasnost od pozara.

PRIBOR

* Na trzistu je dostupan niz dodataka. Prije kupnje provjerite jesu li prikladni za upotrebu u mikrovalnoj pecnici.

* Metalne posude za hranu i pi¢a nisu dopustene tijekom kuhanja u mikrovalnoj pecnici.

* Prije kuhanja provjerite je li pribor koji koristite predviden za mikrovalnu peénicu i dopusta li prolazak mikrova-
lova.

* Kad stavite hranu i pribor u mikrovalnu pecénicu, pazite da ne dodu u dodir sa unutradnjosti mikrovalne pecnice.

* To je posebno vazno za dodatke izradene od metala ili metalnih dijelova.

*Ako pribor koji sadrzi metal dode u dodir s unutrasnjo$¢u mikrovalne pecnice dok mikrovalna peénica radi, moze
doci do iskrenja i oStecenja mikrovalne peénice.

* Da biste postigli bolji u¢inak kuhanja, savjetuje se da dodatke stavite u sredinu unutra$njosti pecnice.

* Sljedeci dodaci dolaze s proizvodom, dostupni za mikrovalnu peénicu ili reSetku.

ZICANAPOLICA  STAKLENA OKRETNA PODUPIRAC ZA OKRETNU
PLOCA PLOCU

72



Tehnicki podaci

Opis podataka MWI120GX, MWI120GXUK
Napon napajanja 230-240V~ 50 Hz

Nazivna ulazna snaga 1200 W

Rostilj 1000 W

Vanjske mijere (VxSxD) 390 x 594 x 349

Unutarnje mjere (VxSxD) 210 x 315 x 329

OPIS UPRAVLJACKE PLOCE
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© Mikrovalovi

@ Automatsko odmrzavanje

© Resetka i kombinirana reSetka
O Automatsko kuhanje

© Napitci

O Posebne funkcije

@ Kuhinjski tajmer / Postavljanje sataza 3 s
O Automatsko CiScenije /Iskljuci zvuk/ UtiSavan-

jezads

OO +/- parametar

@ Pritisak i pokretanje
@ PREKID

@ lkona automatskog kuhanja

@ lkona odmrzavanja

© lkona posebnih funkcija

O lkona automatskog CiS¢enja

© |kona za snagu mikrovalne pecnice (W)
O lkona mikrovalne pecnice

@ lkona reSetke

© Ikona za Sat/Unos vremena

© lkona za isklju¢ivanje utiSavanja

@ lkona za tezinu (g)

73



[@ STANJE MIROVANJA

Pecnica je u stanju mirovanja kad je prikazan
sat (il kad je na zaslonu prikazano ,“, u slu¢aju
da sat nije postavljen).

ECO STANJE MIROVANJA: Ova funkcija je po-
stavljena za ustedu energije. U stanju mirovanja
mozete pritisnuti gumbe+ i - na 3 s za pristup na-
¢inu ECO STANJE MIROVANJA.

Nakon zavrSetka kuhanja, na zaslonu ¢e se pri-
kazati satili ,;“na 10 s, a zatim se aktivira ECO
STANJE MIROVANJA. Ponovno pritisnite gumb

+1-zaizlaz iz nacina rada.

ZA§TITA'0D POKRETANJA/
ZAKLJUCAVANJE ZA DJECU

OVA AUTOMATSKA SIGURNOSNA FUNKCIJAaktivira se
jednu minutu nakon povratka mikrovalne pecni-
ce u ,Stanje mirovanja“.

Kad se aktivira sigurnosna funkcija, vrata se mo-
raju otvoriti i zatvoriti kako bi pocelo kuhanje, u
protivnom na zaslonu ce se prikazati ,door” (vra-

? DOOR
@ PAUZA ILI PREKID KUHANJA

ZA PAUZIRANJE KUHANJA:

Kuhanje se moZe pauzirati kako biste otvori-

li vrata za provjeru, dodavanje, okretanje ili mi-
jeSanje hrane. Postavka ¢e biti aktivna 5 min.
Funkcija ¢e se zaustaviti pritiskom na gumb
PREKID tijekom kuhanja.

ZA NASTAVAK KUHANJA:

Zatvorite vrata i pritisnite gumb Pritisak i pokre-
tanje. Kuhanje se nastavlja od mjesta na kojem
je zaustavljeno.

Ako ne Zelite nastaviti kuhanje, mozete:
Izvaditi hranu, zatvoriti vrata i pritisnuti gumb Pre-
kid.

Po dovrsetku kuhanja:

Na zaslonu ¢e se prikazati tekst ,Kraj*. Zvuéni si-
gnal ¢e se oglasiti jednom u minuti kroz 2 min.

Imajte na umu da smanjivanje ili zaustavljanje ovog
programiranog ciklusa kuhanja ne¢e negativno ut-

jecati na funkciju proizvoda.
DODAVANJE /| MIJESANJE /
OKRETANJE HRANE
OvisNO 0 ODABRANOJ FUNKCIJI, moZe biti potrebno do-
davanje / mijeSanje / okretanje hrane tijekom kuh-
anja. U tim ¢e slu¢ajevima mikrovalna peénica pau-
zirati kuhanje i zatraziti da izvrSite potrebne radnje.
Prema potrebi izvedite sljedece:
* Qtvorite vratasca.
* Dodajte, promijeSajte ili okrenite hranu (ovisno
0 potrebnoj radnii).
* Zatvorite vrata i ponovno pokrenite pritiskan-
jem gumba Pritisak i pokretanje.
Napomene: ako se vrata ne otvore u roku od 2 min
od zahtjeva za mijeSanje ili okretanje hrane, mik-
rovalna pec¢nica ¢e nastaviti postupak kuhanja (u
ovom slu€aju konacni rezultat mozda nece biti opti-
malan). Ako se vrata ne otvore u roku od 2 min od
zahtjeva za Dodavanje hrane, mikrovalna peénica
¢e aktivirati stanje mirovanja.

PRITISAK | POKRETANJE

OVA ZNACAJKA OMOGUCUJE brzo pokretanje mikro-
valne pecnice.

O Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje, funk-
cija mikrovalova ¢e se pokrenuti s punom
snhagom (800 W) na 30 s.

0 Savijeti i preporuke:

+ Moguce je promijeniti razinu snage i vrijeme
trajanja, Cak i nakon pocetka postupka kuhan-
ja. Za prilagodavanje razine snage uzastopno
pritiS¢ite gumb Mikrovalovi. Za promjenu vre-
mena trajanja.

Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje jednom za

povecanje vremena trajanja u intervalima od 30 s.

Maksimalno vrijeme kuhanja je 90 min.
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3/1

O SAT

ZA POSTAVLJANJE SATA Uredaja:

O v stanju mirovanja pritisnite gumb Kuhin-
jski tajmer na 3 s. Na zaslonu se prikazu-
je trenutno vrijeme sata.

O Pritisnite gumb +/- za postavljanje sata.

© Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za
potvrdivanje.

O Piitisnite gumb +/- za postavljanje minute.

© pritisnite Pritisak i pokretanje za potvrdi-
vanje postavke.

6 Savjeti i preporuke:
« Kad je uredaj ukopéan, na zaslonu je prikaza-
no,12:00* ( ,12“ trepée ), nakon 1 min vraca

se stanje mirovanja (povratak Ce izravno post-
aviti sat).

© MIKROVALNA PECNICA

ZA INDIVIDUALNO KUHANJE SNAGOM MIKROVALOVA.

© Pritisnite gumb Mikrovalovi. Na zaslonu
Ce se prikazati zadana razina snage (800
W), a ikona Watt po€inje treptati.

() Uzastopno pritiS¢ite gumb Mikrovalovi ili
pritisnite gumb +/- za +/-, za odabir odgo-
varajuée snage kuhanja, zatim pritisnite
gumb Pritisak i pokretanje.

© pritisnite +/ - za postavljanje vremena za
kuhanje, zatim pritisnite gumb Pritisak i
pokretanje za pocetak kuhanja.

Ako Zelite promijeniti snagu ponovno pritisni-

te gumb Mikrovalovi, moZe se odabrati Zeljena

razina snage.

SNAGA PREPORUCENA UPOTREBA
90 W Omeksavanje sladoleda, maslaca i sireva.
160 W | Odmrzavanje.

350 W | Lagano vrenje gulasa, topljenje maslaca.

PaZljivije kuhanje, primjerice visokoproteinskih

S00 W umaka, jela od sira i jaja te kasa.

650 W | Kuhanje jela, nije moguce mijesati.

Zagrijavanje pica, vode, juha, kave, ¢aja ili druge
hrane s visokim udjelom vode. Ako hrana sadrzi
jaje ili vrhnje, odaberite nizu snagu.

800 W

&) AUTOMATSKO ODMRZAVANJE

KoRISTITE ovu FUNKCIU za automatsko odmrzava-
nje mesa, peradi, ribe i povréa.

@ PFritisnite gumb Automatsko odmrzavan-
je.

@ Uzastopno pritiséite gumb Automatsko
odmrzavanije ili pritisnite gumb +/- za oda-
bir kategorije hrane u sljedecoj tablici i pri-
tisnite gumb Pritisak i pokretanje za potv-
rdivanje.

© Pritisnite gumb +/- za postavljanje tezine
i pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za

pokretanje.
: PREPORUCENA
VRSTAHRANE TEZINA UPOTREBA
Mljeveno meso, kotleti, odre-
| & 100- | zak il pecenka. Nakon kuha-
p Meso 2000 g |nja ostavite hranu da odsto-
ji 5-10 min za bolje rezultate.
Vece, srednje i sitno narezano
5 %;&%B 100- | povrce. Prije posluzivanja,
p , 1000 g | ostavite hranu da odstoji 3-5
Povrce min za bolje rezultate.
_ | Cijeli odresci ili riblji fileti.
p3 G?ﬁ 210%% Ostavite hranu da odstoji 5-10
Riba 9 | min za bolie rezultate.
Cijelo pile, komadici ili fileti,
pa (c 100 - | Nakon kuhanja ostavite hranu
2000 g |da odstoji 5-10 min za bolje
Perad g rezultate.

6 Savjeti i preporuke:

« Zabolji rezultat preporucujemo odmrzavanije iz-
ravno na dnu unutraSnjosti pecnice.

Ako je hrana toplija od temperature dubokog
zamrzavanja (-18 °C), odaberite manju teZinu
od hrane.

Ako je hrana hladnija od temperature dubokog
zamrzavanja (-18 °C), odaberite vecu tezinu
od hrane.

Odvojite komade kad se po¢nu odmrzavati.
Pojedinagne kridke se lakde odmrzavaju.
Vrrijeme Cekanja nakon odmrzavanja uvijek po-
boljSava rezultat jer ¢e se tada temperatura ra-
vnomjerno rasporediti po hrani.
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_ RESETKA, KOMBINIRANA
TE RESETKA

OVA FUNKCIJA PRUZA ZAGRIJAVANJE RESETKE | RESETKE
S MIKROVALOVIMA (KOMBINIRANA RESETKA), $to vam
omoguéuje kuhanje gratina u kracem vremenu.

© Pritisnite gumb Resetka i kombinirana
reSetka.

(2] Uzastopno pritiS¢ite gumb ResSetka i kom-
binirana reSetka za odabir vrste kuhan-
ja, pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za
potvrdivanje.

© Pritisnite gumb +/- za postavljanje vreme-
na za kuhanje, zatim pritisnite gumb Priti-
sak i pokretanje za pogetak kuhanja.

&) NAPITCI

FuNkclJA za NAPITKE PRUZA VAM jednostavan nadin
za brzo zagrijavanje napitaka i mlijeka za bebe.

@ Pritisnite gumb Napitci.

@ Uzastopno pritiscite gumb Napitci ili pritis-
nite gumb +/- za odabir Zeljenog recepta.

© Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za pot-
vrdivanje recepta i pritisnite gumb +/- za oda-
bir iznosa tezine.

0

Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje. Funk-
cija ¢e se pokrenuti.

VRSTA X
HRANE PREPORUCENA UPOTREBA
& Rostil; tost, topli sendvici, kroketi od krumpira,
RESETKA kobasice i povrce.
Kombinirano 1 plodovi mora, puding. Nakon
CO_1 | kuhanja, preporueno je da ostavite hranu da
odstoji najmanje 5 min za bolje rezultate.
Kombinirano 2 Meso, cijelo pile, komadici
CO_2 |ilifileti. Nakon kuhanja, preporuceno je da
ostavite hranu da odstoji 5-10 min

0 Savijeti i preporuke:

« Pri koriStenju ove funkcije pobrinite se da ko-
ristite pribor koji je predviden za mikrovalnu
peénicu i otporan na toplinu.

« Tijekom pecenja nemojte koristiti plasti¢ni pri-
bor. On ¢e se otopiti. Drveni i papirnati predme-
ti takoder nisu prikladni.

« Pazite da ne dodirnete element reetke.

+ Moguce je promijeniti vrijeme trajanja, ¢ak i na-
kon pocetka postupka kuhanja.

« Za promjenu vremena trajanja pritisnite gumb
+/- ili gumb Pritisak i pokretanje za povecan-
je vremena u inkrementima od 30 s.
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IZNOS
VRSTA HRANE TEZINE TRAJANJE
1
pl g 1-2 Salice 1-5 min
Napitak
é 100-200 ml .
0,1--2
0e Miijeko (sobna 150 ml =< min
temperatura)
100-200 ml )
3 é" 0,1-2 min
’ Miiieko /50 mi
(Hladenje)

@ NAPOMENA:

@ Kada zagrijavate mlijeko za bebe prije
hranjenja, uvijek protresite tekucinu kako
biste izjednaCili temperaturu i testirajte na
vrhu ruke - ne na zglobu (ovo je jedno od
podruéja najmanje osjetljivih na toplinu).
Milijeko koje je spremno za hranjenje mora
biti mlako.

@ Nikad ne zagrijavajte hranu vie puta; hra-
na koja je bila u kontaktu s ustima ili pribo-
rom za bebu moZze sadrzavati bakterije.

© Ne ostavljajte hranu na sobnoj temperaturi
viSe od 2 h. Na sobnoj temperaturi mogué
je brzi rast tetnih bakterija u hrani. Odba-
cite hranu koja je odstajala duze od 2 h.

@ Odaberite boticu predvidenu za mikroval-
nu pecnicu i prije zagrijavanja skinite po-
klopac. Postavite bocicu na sredinu okret-
ne ploce.



"
«f ISKLJUCI UTISAVANJE

OVA FUNKCIJA VAM OMOGUCUJE aktiviranje/deakti-
viranje svih zvukova koje reproducira uredaj, ukl-
juCujuci pritiskanje gumba, upozorenja, alarm i
dovrsetak funkcije.

Pritisnite gumb Automatsko ¢iSéenje na 3 s za
utiSavanje, ponovno pritisnite istigumb na 3 s za
omogucavanje zvuka.

Ova funkcija moze raditi u bilo koje vrijeme.

() SPECIJALNO
P1 PODGRIJAVANJE

Ova FUNKclJA oMoGUGUJE automatsko odrzavan-
je jela toplim .

© Pritisnite gumb Specijalno. Pritisnite gumb
Pritisak i pokretanje za potvrdivanje

O Pritisnite gumb +/- za odabir odgovara-
juceg vremena, zatim pritisnite gumb Priti-
sak i pokretanje za pokretanje.

KoriStenje posude predvidene za mikrovalnu

pecnicu

Performanse ¢e biti bolje ako pokrijete posudu

poklopcem ili previakom

P2 DIZANJE TIJESTA

Ova FuNKciJA omoGuCUJE dizanje tijesta za kruh.

@ Uzastopno pritiscite gumb Specijalno ili
pritisnite gumb +/- da biste odabrali P2.

@ Stavite 200 ml vode u posudu.

@ Stavite posudu izravno na sredinu unu-
tradnjosti pecnice.

@ Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje.
Funkcija ¢e se pokrenuti.

Kad sat odbroji do 30 minuta, na zaslonu se pri-

kazuje ,Dodaj* (ne radi 5 min, automatski se

vraca u stanje mirovanja).

@ Otvorite vrata, izvadite posudu, stavite tijes-
to na okretnu plocu.

O zatvorite vrata, pritisnite gumb Pritisak i po-
kretanje za pokretanje.

@ NAPOMENA:

Nemojte otvarati vrata tijekom odbrojavanja.
Volumen posude mora biti najmanje3 puta veci

od tijesta

P3 JOGURT

OvA FUNKCIJA OMOGUCUJE dobivanje zdravog i pr-

irodnog jogurta.
Pritisnite gumb Specijalno da biste odabrali
P3.

® Sstavite 1000 g mlijeka i 1 g startera jogur-
ta (otporno na toplinu) ili 15 g jogurta u po-
sudu, zatim dodajte 50 g Secera, dobro pro-
mijeSajte. Postavite na sredinu unutrasnjosti
pecnice.

© Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za po-
kretanje

Za ovaj recept je potrebno 5 h i 20 min. Tijekom

odbrojavanja nemojte otvarati vrata. Jogurt ¢e biti

ukusniji ako ga drzite u hladnjaku 24 h nakon ku-

hanja.

Posuda se mora sterilizirati prokuhanom vodom

ili UV svjetlom.

P4-P8 OMEKSAVANJE | OTAPANJE

ODABIR AUTOMATSKIH RECEPATA S Unaprijed postavl-

jenim vrijednostima za pruzanje optimalnih rezu-

ltata kuhanja.

@ Uzastopno pritiséite gumb Specijalno da
biste odabrali P4 do P8 (pogledajte tablicu
u nastavku).

@ Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za pot-
vrdivanje recepta i pritisnite gumb +/- za oda-
bir tezine, ako u tablici postoji raspon tezine.

© Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje. Funk-
cija ¢e se pokrenuti.

0 NAPOMENA:

Recept kuhanja ¢e se potvrditi ako se gumb funk-
cije ne koristi 3 s, ponovno pritisnite gumb funkci-
je za promjenu vrste recepta.
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VRSTA HRANE TEZINA

&

Temperatura | 100 -

P4 | Otapanie | xooada | sobe 500 g/50 g
5 | Otapanj @ Rashladivanje| 20 -
p o Otapanje . 1% 500 g150

06 Otapanie @ Temperatura | 100 -

Marshmallow S Y
0 7| Ublazi B | Rashiadivane -
5009/50 g
Maslac
o 100 -
p 8 | Ublazi Smrznuto 1000g/50 g
Sladoled

KUHINJSKI TAJMER

Koristite ovu funkciju kad zelite da kuhinjski taj-
mer tono mijeri vrijeme za razlicite svrhe, kao $to
je pustanje tijesta da se digne prije peéenja, itd.
Imajte na umu da kuhinjski tajmer NE aktivira bilo
kakve cikluse kuhanja.

Kad je proizvod u Stanju mirovanja, pritisnite
gumb Kuhinjski tajmer.

O Pritisnite gumb +/- za postavljanje minuta za
mjerenje.

© Ppritisnite gumb Pritisak i pokretanje. Funkci-
ja e se pokrenuti.

Nakon zavrSetka odbrojavanja vremena oglasit ¢e
se zvucni signal.

Napomena: nakon pokretanja tajmera moze se
pokrenuti funkciju kuhanja.
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) AUTOMATSKO CISCENJE

OVAJ CIKLUS AUTOMATSKOG CISCENJA Ce vam pomodéi

u €iS¢enju unutradnjosti mikrovalne pecnice i

uklanjanju neugodnih mirisa.

Prije pokretanja ciklusa:

© Sstavite 300 vode u posudu (pogledaijte pre-
poruke u odjeljku u nastavku ,Savjeti i prijed-
lozi®).

O Sstavite posudu izravno na sredinu unutrasn-
josti pecnice.

Za pokretanje ciklusa:

© FPritisnite gumb Automatsko ciscenje, tra-
janje ¢e se prikazati na zaslonu.

O Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za po-
kretanje funkcije.

Po dovrsetku ciklusa:

© Pritisnite gumb Prekid.

O Ukionite posudu.

© Za ciscenje unutradnjih povrsina koristite
meku krpu ili papirnati ruénik s blagim de-
terdZentom.

OSavjeti i preporuke:

+ Za bolji rezultat ¢is¢enja preporucuje se upot-
reba posude promjera 17-20 cm i visine nize
od 6,5 cm.

Obavezno je koristiti posudu od laganog plas-
tiénog materijala koji je predvidena za mikro-
valnu pecnicu.

Kako ¢e posuda biti vruca nakon zavrSetka
ciklusa CiS¢enja, preporucuje se koristenje ru-
kavice otporne na toplinu prilikom uklanjanja
posude iz mikrovalne peénice.

Za bolji u€inak ¢is¢enja i uklanjanje neugo-
dnih mirisa, u vodu dodajte malo limunovog
soka ili octa.

Element reSetke nije potrebno Cistiti, jer ¢e in-
tenzivna vrucina otopiti sve mrlje, ali_ prostor
oko njega zahtijeva redovito ¢iScenje. Ciséenje
se mora izvesti mekom i vlaznom krpom s bla-
gim deterdzentom.

Ako se reSetka ne Kkoristi redovito, mora se po-
krenuti 10 min mjesecno kako bi se otopile mr-
lje i smanjila opasnost od pozara.



IZBORNIK AUTOMATSKO
@ KUHANJE

ODABIR AUTOMATSKIH RECEPATA S Unaprijed postavl-
jenim algoritmima za pruzanje optimalnih rezul-
tata kuhanja.

@ Pritisnite gumb Automatsko kuhanje.

@ Uzastopno pritiséite gumb Automatsko ku-
hanje ili pritisnite gumb +/- da biste odabra-
li Zeljeni recept (pogeldajte tablicu u nastav-
ku)

© Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje za pot-
vrdivanje recepta i pritisnite gumb +/- za oda-
bir tezine, ako u tablici postoji raspon tezine.

@ Pritisnite gumb Pritisak i pokretanje Funk-
cija ¢e se pokrenuti.

@ NAPOMENA:

Prema odabranom receptu, nakon odredenog vre-
mena na zaslonu ¢ée se traziti da dodate, okrene-

te ili promi#']eéate hranu.
Recept kuhanja ¢e se potvrditi ako se gumb funk-

cije ne koristi 3 s, ponovno pritisnite gumb Auto-
matsko kuhanje za promjenu vrste recepta.

VRSTA X IZNOS
HRANE POCETNO STANJE TEZINE TRAJANJE | PRIPREMA
$§
p1 Doﬁe Temperatura u prostorij 250/:,)100809 10-30 min | Pripremili ste svoj omiljeni recept za lazanje
lazanje
p2 ; Temperaturahladnjaka 30?3;8(2)809 3-12min | Pokrijte jelo, ostavite otvor za hladenje
Juha
p3 @ Temperaturahladnjaka 20?5'3090 91 47min Pokrijte jelo i ostavite otvor za hladenje
Riblji fileti
Stavite hamburger ( 100 g po komadu) na
p4 % Temperatura u prostoriji 10/(1)0%03 9| 22-28min | redetku. Okrenite hranu kad peénica od vas
Hamburger to zatrazi
U posudu stavite 125 g jaja i 170 g Secera,
zatim mijeSajte 2-3 min, dodajte 170 g
@ 300 brasna, 10 g praska za pecivo, 100 g vode,
p5 Temperatura u prostoriji @® éaliga) 5-11min | 50 g maslaca, dobro promijeSajte, stavite
Kolaici hranu u Salice. Stavite Salice oko okretne
ploce kako bi se toplina ravnomjerno
rasporedila
Povrce narezite na komade, dodajte 2 Zlice
p6 Q}) Temperatura u prostoriji 20?5'8(;0 9 36min |vode, poklopite posudu i ostavite otvor za
Povrce hladenje
.| Stavite kokice na staklo okretne ploce u
p7 K@e Temperatura u prostorijii 100 g 2-3 min mikrovalnoj peénici
Sastojci: 750 g oguljenog krumpira, 100 g
rezanog sira, 1 jaje, bjelanjak i zumanjak
pomije$ano s 200 g mlijeka plus vrhnje (15-
20% masti) 5 g soli. Priprema: Pomo¢u
8 sjeckalice za hranu narezite krumpir na
—3 ..| 750-1200 . | kriske debljine 4 mm. Posudu napunite s
P8 Krumpir Temperatura u prostorij 150 g 9| 20:30min priblizno pola koli¢ine narezanog krumpira i
gratin prekrijte polovicom nasjeckanog sira. Dodajte
preostali krumpir. Elektricnim mikserom
izmijeSajte jaja, mlijecno vrhnje i sol i prelijte
preko krumpira. Na kraju ravnomjerno
rasporedite preostali sir po vrhu gratina
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INSTALACIJA

* UPOZORENJE: Proverite da li na rerni postoje ostecen-
ja, kao $to su pogresno postavljena ili savijena vrata,
ostecene zaptivke vrata i zaptivna povrsina, sloml-
jene ili olabavljene Sarke i zasun vrata i udubljenja u
unutrasnjosti ili na vratima. Ako postoji oStecenje, ne
koristite rernu i obratite se kvalifikovanom servisnom
osoblju.

Nepravilno koris¢enje prikljucka za uzemljenje moZe da
ima za posledicu rizik od elektriCnog Soka.

Konsultujte se s kvalifikovanim elektri¢arem ili serviserom
ako ne razumete u potpunosti uputstva za uzemljenje ili ako
sumnjate da mikrotalasna rerna nije ispravno uzemljena.
Uzemljenje za ovaj uredaj je obavezno. Proizvodaé nece
prihvatiti odgovornost za povredivanje osoba, Zivotinja ili
oStecenje predmeta do kojih dode usled nepostovanja ovog
zahteva.

Proizvodaci nisu odgovorni za bilo koje probleme do kojih
dode usled nepoStovanja ovih uputstava od strane korisni-

ka.
Ova mikrotalasna rerna se mora postaviti na ravnu i stabil-

nu povrinu koja moZe da izdrzi njenu teZinu i tezinu hrane
koja se priprema u rerni.

Ne stavijajte rernu na mesto gde se stvaraju toplota, viaga
ili visoka vlaznost vazduha ili u blizini zapaljivih materijala.
Ne Koristite rernu ako rotiraju¢a ploga i njen nosac nisu u
pravilnom poloZaju.

UtiCnica mora biti lako dostupna tako da se u hitnim sluca-
jevima utika¢ moze lako iskljugiti.

* Proverite da li je kabl od napajanja neostecen i da nije

provucen ispod rerne niti preko bilo koje vruce ili oStre
povrsine.

Ne koristite rernu na otvorenom.

Proverite da li napon na plogici sa oznakama odgovara
naponu koji imate u svom domu.

Ne uklanjajte zastitne ulazne ploce koje se nalaze sa stra-
ne mikrotalasne remne na unutra$njem zidu reme. One
sprecavaju da masnoca i Cestice hrane prodru u ulazne
kanale mikrotalasne reme.

Uverite se da je unutradnjost rerne prazna pre montiranja.
Uverite se da uredaj nije oStecen. Uverite se da se vra-
ta rerne u potpunosti zatvaraju uz leziste i da unutradnja
guma za zaptivanje vrata nije oStecena. Ispraznite rernu i
ocistite unutra$njost mekom, viaznom krpom.

Ne koristite ovaj uredaj ako su kabl za struju ili utika¢ os-
teceni, ako uredaj ne radi kako treba ili ako je ostecen ili
je ispusten. Ne potapajte kabl za struju ili utika¢ u vodu.
DrZite kabl dalje od vrele povrsine jer moze doci do stru-
jnog udara, pozara ili drugih opasnosti.

Ne koristite produzni kabl: ako je kabl za struju prekratak,
kvalifikovan elekiriar ili serviser treba da instalira elekt-
riénu utiénicu blizu uredaja.

Ne postavljajte ovaj uredaj u kuhinjske ormarice bez zad-
njeg dimnjaka od 45 mm. Neadekvatna ventilacija moZe
negativno uticati na performanse i radni vek uredaja.

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCE KORISCENJE

* Ako se materijal u rerni ili izvan nje zapali ili dode do pojave dima, drzite vrata mikro-
talasne reme zatvorena i iskljucite mikrotalasnu remnu. Izvucite kabl za struju ili iskljucite
napajanje kod osiguraca ili razvodne table.

* Ne ostavljajte mikrotalasnu rernu da radi bez nadzora, posebno kada u njoj koristite
papir, plastiku ili druge zapaljive materijale tokom procesa kuvanja. Papir moze da izgori
ili da se zapali, a neke vrste plastike mogu da se otope kada u njima podgrevate hranu.

A\ UPOZORENJE: UPOZORENJE:

* Ako su oStecena vrata ili zaptivke na  « Kada se uredaj koristi u kombinova-
vratima, rernu ne smete koristiti dok je nom rezimu, deca mogu da Koriste rer-
ne popravi strucna osoba. nu samo pod nadzorom odraslih usled

A UPOZORENJE: nastale temperature.

* Rizi¢no je da bilo ko osim obucene osobe obavlja bilo kakvo servisiranje ili poprav-
ke koje ukljuCuju uklanjanje bilo kojih poklopaca koji Stite od izlaganja mikrotalasnoj
energiji.
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.* TeCnosti i druga hrana ne smeju da se greju u zatvorenim
A UPOZORENJE: posudama jersrlnogu eksplodiratlj. ol

* Uredaj i njegovi dostupni delovi postaju vru¢i tokom kori§¢enja. Treba da pazite da ne dodir-
nete elemente za zagrevanje u mikrotalasnoj rerni.

* Decamlada od 8 godina treba da se drze dalje od rerne, osim u slu€aju da ih stalno nadzirete.

* Mikrotalasna rerna je namenjena za podgrevanje hrane i piéa. SuSenje hrane ili odece i
zagrevanije termosa za telo, papuca, sundera, vlaznih krpa i slicnih stvari moze da dovede do
rizika od povrede, paljenja ili pozara.

* Qvaj uredaj mogu da koriste deca od 8 godina i starija i lica sa smanjenim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako ih nadzirete ili im date
uputstva o tome kako da koriste uredaj na bezbedan nacin i ako razumeju povezane rizike.

* CiScenije i korisni¢ko odrZavanje ne smeju da obavljaju deca mlada od 8 godina, a starija
deca moraju da budu nadzirana. Decu treba nadgledati da se ne bi igrala sa uredajem. DrZite
uredaj i njegov kabl dalje od dece koja su mlada od 8 godina.

* Ne koristite svoju mikrotalasnu reru za kuvanje ili podgrevanje celih jaja, sa ili bez ljuske, jer
mogu da eksplodiraju ¢ak i nakon $to rerna zavrsi sa grejanjem.

* Qvaj uredaj nije namenjen za upotrebu na visinama iznad 2000 m.

Uredaji nisu namenjeni za upotrebu pomocu spoljnog tajmera il posebnog daljinskog
upravlja¢a.Ne ostavljajte mikrotalasnu remu bez nadzora ako koristite puno masti ili ulja
jer se mogu pregrejati i prouzrokovati pozar!
* Ne zagrevajte i ne koristite zapaljive materijale u rerni ili blizu nje. Para moZe da dovede
do opasnosti od pozara ili eksplozije.
* Nemojte da koristite mikrotalasnu remu za suSenje tekstila, papira, zacCina, biljki, drveta,
cveca ili drugih zapaljivih materijala. To moze da dovede do pozara.
* Nemojte da koristite korozivne hemikalije ili paru u ovom uredaju. Ova vrsta mikrotalasne rer-
ne je namenjena iskljucivo za podgrevanie ili kuvanje hrane. Nije dizajnirana za industrijsko
ili laboratorijsko koriscenje.
* Nemojte da kacite ili da postavijate teSke predmete na vrata rerne jer to moZe da osteti mik-
rotalasnu rernu i Sarke. Na rucicu na vratima ne smete da bilo Sta okacite.
VODIC ZA RESAVANJE PROBLEMA

Ako mikrotalasna rerna ne radi, nemojte da pozivate servis dok ne obavite sledece provere:
* Prikljucak je ispravno utaknut u utiénicu na zidu.

* Vrata su pravilno zatvorena. Na ovaj nacin Cete izbeéi nepotrebne pozive koji ¢e
* Proverite svoje osigurace i potvrdite da ima struje. vam biti naplaceni.

* Proverite da li mikrotalasna rerna ima dovoljnu ventilaciju.  Kada zahtevate servisiranje, navedite serijski broj i
*

Sacekajte 10 minuta, a potom pokuSajte ponovo da ko-
ristite rernu.
Otvorite i potom zatvorite vrata pre nego $to pokuSate
ponovo .
Ako kabl za struju treba da se zameni, treba ga zameniti originalnim kablom za struju
koji je dostupan preko naseg servisa. Kabl za struju mora da zameni iskljucivo obuce-
ni servisni tehnicar.

UPOZORENJE: * Servisiranje treba da obavi iskljuCivo obuceni servisni
A tehniCar. Ne uklanjajte bilo koje poklopce.
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broj tipa mikrotalasne reme (pogledajte servisnu eti-
ketu).
Dodatne savete potraZite u knjizici sa garancijom.



PREDOSTROZNOSTI

OPSTE
Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu u domacinstvima i slicnim namenama kao $to su:

* Kuhinje osoblja u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim okruzenjima;
* Farme;
* Klijenti u hotelima, motelima i drugim stambenim okruzenjima;
* Okruzenja kao $to su nocenja sa doruckom.
Nue dozvoljena druga upotreba (npr. grejanje prostorija).
* Uredaj ne treba koristiti bez hrane u uredaju Rad na taj nacin ¢e verovatno dovesti do oStecenja uredaja
* Ventilacioni otvori na rerni se ne smeju prekrivati. Blokiranje ulaznih ili izlaznih otvora za vazduh moZze da oteti
rernu i dovede do loih rezultata kuvanja.
* Stavite unutra ¢asu vode. Voda ¢e apsorbovati mikrotalasnu energiju i mikrotalasna rerna se ne¢e ostetiti.
Nikada ne radite sa praznom jedinicom.
Nemojte da skladistite ili koristite ovaj uredaj napolju.
Nemojte da Koristite ovaj proizvod u blizini sudopere, u vlaznom podrumu, blizu bazena i sliénim mestima.
Nemojte da koristite prostor unutar rerne da u njemu bilo Sta skladistite.
Uklonite vrpce sa papimih ili plasti¢nih vre¢a pre nego $to ih stavite u mikrotalasnu rernu.
Ne koristite svoju mikrotalasnu rernu za duboko przenje, jer temperatura ulja ne moZe da se kontrolise.
Koristite rukavice za mikrotalasnu rernu i sli¢no da sprecite opekotine kada dodirujete posude, delove mikro-
talasne rerne i ¢inije nakon kuvanja.

TECNOSTI

Npr. pice ili voda. Do pregrevanja teCnosti preko tacke klju¢anja moze da dode bez pojavijivan-

ja mehurica. Ovo moze da dovede do iznenadnog kipljenja vruce tecnosti.

Pratite sledece korake da sprecite da do ovog dode:

* |zbegavaijte da koristite posude sa pravim stranama i uskim grlom.

* PromeSajte tenost pre nego $to stavite posudu u rernu.

* Nakon podgrevanja, pustite da hrana malo odstoji i promeSajte ponovo pre nego $to paZljivo uklonite posudu
iz mikrotalasne rerne.

* % Kk sk ok ¥

OPREZ

Nakon zagrevanja hrane za bebe ili teCnosti u bocici za bebe ili u teglici za bebe, uvek promesa-
jte i proverite temperaturu hrane pre nego $to je date detetu. Na ovaj nacin e toplota biti pod-
jednako rasporedena i rizik od opekotina moze da se izbegne.

EKOLOSKI SAVETI

* Kutija za pakovanje moze da se u potpunosti reciklira, to potvrduje i simbol za recikliranje. Pratite lokalne propise za
otpad. Drzite potencijalno opasnu ambalazu (plasticne kese, stiropor itd) van domasaja dece.

* Qvaj uredaj je oznacen u skladu sa evropskom direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opre-
mi (WEEE). Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda, pomoci éete u spre¢avanju eventualnih negativnih posledica_{A,
po okolinu i ljudsko zdravlje, do kojih moze do¢i usled nepravilnog odlaganja ovog proizvoda.

* Simbol na proizvodu ili na dokumentaciji koja prati proizvod ukazuje da ovaj uredaj ne moze da se tretira kao
kucni otpad. Umesto toga, treba da se preda na odgovarajuce mesto za reciklazu elektriéne i elektronske opreme.

* QOdlaganije proizvoda mora da se obavi u skladu s lokalnim ekolokim propisima za odlaganje otpada.

* Za detaljnije informacije o tretiranju, odlaganju i recikliranju ovog proizvoda, obratite se lokalnoj gradskoj sluzbi, sluzbi za

kucni otpad ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

* Pre odlaganja uredaja, odsecite kabl za struju tako da uredaj ne moze da se ukljuci u struju.
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ODRZAVANJE | CISCENJE

NeodrZavanje mikrotalasne rere u Cistom stanju moze da dovede do ostecivanja povrsina, Sto moZe negativno
da utiCe na Zivotni vek uredaja i moze da dovede do opasnih situacija.

* Ne koristite metalne mreZice za CiS¢enje, abrazivna sredstva za ¢iS¢enje, Zicu za sudove, abrazivne krpe itd.
To mozZe da oteti kontrolnu tablu i unutrasnje i spoljadnje povrdine mikrotalasne rerne. Koristite krpu s blagim
deterdzentom ili papimi ubrus s CistaCem stakla u spreju. Naprskajte Cistac stakla na papirni ubrus.

* Koristite meku i viaznu krpu s blagim deterdzentom da o€istite unutrasnje povrSine, spoljadnji i unutradnji deo
vrata i otvor za vrata.

* Nemojte da koristite paroCistace za CiS¢enje mikrotalasne rerne.

* Mikrotalasnu remu treba redovno Cistiti i bilo koje ostatke hrane treba ukloniti.

* U redovnim intervalima, posebno ako dode do prosipanja, izvadite rotirajuéu plo¢u i nosa¢ ploce i obrisite
unutrasnje postolje rerne tako da bude Cisto.

* (CiScenje je jedino odrzavanje koje je normalno potrebno. Mora da se obavi kada je mikrotalasna
rerna iskljucena iz struje.

* Ne prskajte direktno na rernu.

* Ova mikrotalasna rerna treba da radi s ciklusima kuvanja tako $to se odgovaraju¢a posuda postavija direktno
u unutradnjost.

* Ne dozvolite da se masnoca ili Cestice hrane nakupe oko vrata.

* Qvaj proizvod poseduje funkciju AUTOMATSKO CISCENJE, koja omoguéava lako &i$éenje unutradnjosti mik-
rotalasne reme. Za vise detalja pogledaite odeljak AUTOMATSKO CISCENJE.

* Element za grilovanje nije potrebno Cistiti zato Sto ¢e eventualni ostaci izgoreti usled intenzivne toplote:

*Ako ne koristite gril Cesto, treba da ga ukljucite 10-ak minuta meseéno da bi izgorela bilo kakva prosuta hrana,
kako bi se smanjio rizik od poZara.

PRIBOR

* Na trzistu je dostupna paleta pribora. Pre kupovine, proverite da je pribor podoban za kori$éenje u mikrotalasnoj
rerni.

* Metalne posude za hranu i pi¢a nisu dozvoljene za kuvanje u mikrotalasnoj rerni.

* Proverite pre kuvanja da li je posude koje koristite podobno za mikrotalasnu rermnu i da li dozvoljava mikrotalasi-
ma da produ kroz njega.

* Kada u mikrotalasnu rernu stavite hranu i pribor, uverite se da ne dolaze u kontakt sa Supljinom u zidu mikro-
talasne rerne.

* Ovo je posebno vazno kod pribora koji je napravljen od metala ili metalnih delova.

* Ako pribor koji sadrzi metal dode u kontakt sa unutradnjo$¢u mikrotalasne rerne za vreme njenog rada, moze
da dode do varni¢enja, a mikrotalasna rerna moze da se oSteti.

* Za bolje rezultate kuvanja se predlaZe da pribor stavite na sredinu unutradnje Supljine.

* Pribor pomenut u nastavku se isporucuje s proizvodom i dostupan je za upotrebu u mikrotalasnoj remi ili za
grilovanje.

ZICANI STALAK ROTIRAJUCA NOSACZA
STAKLENAPLOCA  ROTIRAJUCU PLOCU
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Tehnicke specifikacije

Opis podataka MWI120GX, MWI120GXUK
Napon napajanja 230-240V ~ 50 Hz

Oznaka unutradnje snage 1200 W

Gril 1000 W

Spoljasnje dimenzije (VxSxD) 390 x 594 x 349
Unutrasnje dimenzije (VxSxD) 210 x 315 x 329
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OPIS KONTROLNE TABLE
o © Mikrotalasna
© @ o @ Automatsko odmrzavanje
) © Crilovanje i kombinovano grilovanje
& @ o O AUTOMATSKO KUVANJE
o © Napici
® © g O Specijalne funkcije
ol e 0o @ PodeSavanje Kuhinjski tajmer / sata za 3 se-
o kunde
@ @ o O Automatsko CiS¢enje / Ukljucen/iskljucen
zvuk na 3 sekunde
= o OO +/- parametar
@ Pritisni i kreni
® ® ZAUSTAVI

O 6 6 0 6 @ l|kona automatskog kuvanja
@ lkona odmrzavanja
© lkona posebnih funkcija
*
Q’; o S _‘¢ _w O lkona aqtomatskog ¢is¢enja .
l I l I.l l I © lkona mikrotalasne snage (vati)
l-l l-l 0 l-l l-l O lkona mikrotalasne rerne
e W @ lkona grila
2 -~ 0« 9
O Ikona sata/unosa vremena
O lkona uklju¢ivanja zvuka
0 0 06 0 O @ lkona tezine (grami)



(()) REZIM PRIPRAVNOSTI

Rerna je u reZimu pripravnosti kada je prikazan
sat (ili kada je na ekranu prikazano ,:“, u slu¢aju
da sat nije podesen).

EKO REZIM PRIPRAVNOSTI: Ova funkcija

je postavljena radi ustede energije. U rezimu
pripravnosti moZete da pritisnete dugme + i -

na 3 sekunde za prelazak u rezim EKO REZIM
PRIPRAVNOSTI.

Po zavrSetku kuvanja, na ekranu ¢e se pokazati
vreme ili ,:“ na 10 sekundi, a zatim ¢e preci u
EKO REZIM PRIPRAVNOSTI. Pritisnite ponovo
dugme +i - da biste izasli iz tog reZima.

ZASTITA PRI POKRETANJU / ZASTITA
ZA DECU

OvA AUTOMATSKA BEZBEDNOSNA FUNKCIJA Se aktivira

jedan minut nakon $to se mikrotalasna rerna

vrati u rezim pripravnosti®.

Kada je bezbednosna funkcija aktivirana, vrata

moraju da se otvore i zatvore da bi se zapoCelo

kuvanje, u suprotnom Ce ekran prikazati ,door"

= VDOOR

PAUZIRAJTE ILI PREKINITE
KUVANJE

DA BISTE PAUZIRALI KUVANJE:

Kuvanje moze da se pauzira da proverite, okre-
nete ili promeSate hranu tako Sto ¢ete otvoriti
vrata. Ovo podeSavanje ¢e vaziti 5 minuta. Ova
funkcija ¢e se zaustaviti pritiskom na dugme
ZAUSTAVI tokom kuvanja.

DA NASTAVITE KUVANJE:

Zatvorite vrata i pritisnite dugme Pritisni i kreni.
Kuvanije se nastavlja odakle je pauzirano.

Ako ne Zelite da nastavite kuvanje, mozete da:
Uklonite hranu, zatvorite vrata i pritisnite dugme
Zaustavi.

Kada se kuvanje zavrsi:

Na ekranu ¢e se pojaviti tekst ,Kraj*. Zvucni signal
¢e se oglasiti na svaki minut u trajanju od 2 minuta.

Uzmite u obzir da smanjivanje ili zaustavljanje
ovog programiranog ciklusa kuvanja nece negati-
vno uticati na funkciju proizvoda.

DODAJTE / PROMESAJTE /
OKRENITE HRANU

U zAviSNOSTI OD ODABRANE FUNKCIJE, moze biti pot-

rebno da dodate/promeSate/okrenete hranu to-

kom kuvanja. U tim sluajevima, mikrotalasna rer-

na Ce pauzirati kuvanje i zatraZiti od vas da obavi-

te potrebnu radnju.

Kada je potrebno, treba da:

* Otvorite vrata.

* Dodate, promeSate ili okrenete hranu (u zavis-
nosti od potrebne radnje).

* Zatvorite vrata i nastavite pritiskom na dugme
Pritisni i kreni.

Napomena: Ako se vrata ne otvore u roku od 2 mi-

nuta od zahteva za meSanje ili okretanje hrane, mi-

krotalasna rerna Ce nastaviti proces kuvanja (u tom

slu€aju hrana mozda nece biti optimalno skuva-

na). Ako se vrata ne otvore u roku od 2 minuta od

zahteva za dodavanje hrane, mikrotalasna rerna

¢e preci u rezim pripravnosti.

PRITISNI | KRENI

OvA FUNKCIJA OMOGUCAVA brzo pokretanje mikro-
talasne pecnice.

© pritisnite dugme Pritisni i kreni, funkcija
mikrotalasne rerne Ce biti pokrenuta s pu-
nom snagom mikrotalasa (800 W) tokom
30 sekundi.

@) savetii sugestiie:

+ Moguce je promeniti nivo snage i vreme trajanja
¢ak i nakon $to je proces kuvanja ve¢ zapoceo.
Da biste podesili nivo snage, jednostavno neko-
liko puta pritisnite dugme Mikrotalasna rerna.
Da biste promenili vreme trajanja.

Pritisnite taster Pritisni i kreni jednom da poveca-
te trajanje za 30 sekundi. Najduze vreme kuvan-
ja je 90 minuta.
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31/

™ SAT

DA BISTE PODESILI SAT svog uredaja:

U reZimu pripravnosti, pritisnite dugme
Kuhinjski tajmer na 3 sekunde. Na ekra-
nu se vidi trenutni sat.

Pritisnite dugme +/- da biste podesili sate.

Pritisnite dugme Pritisni i kreni da biste potvr-
dili.

Pritisnite dugme +/- da biste podesili minute.
Pritisnite dugme Pritisni i kreni da biste potvr-
dili ovo podeSavanije.

0 Saveti i sugestije:

+ Prilikom ukljucivanja, ekran prikazuje,12:00“ (trepéuce
,12%), 1 minut kasnije se vra¢a u reZim pripravnos-
ti (pre vracanja u rezim pripravnosti se moze direkt-
no podesiti sat).

© MIKROTASALNA RERNA

ZA INDIVIDUALNO KUVANJE POMOCU MIKROTALASA.

00 ©0 ©

© Fritisnite dugme Mikrotalasna rerna. Na
ekranu ¢e se prikazati podrazumevani
nivo snage (800 W), a ikona vata ¢e poceti
da treperi.

© piitisnite dugme Mikrotalasna rerna vise
puta ili pritisnite dugme +/- do +/-, da bis-
te izabrali odgovarajucu jacinu kuvanja, a
zatim pritisnite dugme Pritisni i kreni.

© piitisnite +/- da biste podesili vreme ku-
vanja, a zatim pritisnite dugme Pritisni i
kreni da biste zapoceli kuvanje.

Ako treba da promenite snagu, ponovo pritisni-
te dugme Mikrotalasna rerna i moze se izabrati
Zeljeni nivo snage.

SNAGA PREPORUCENA UPOTREBA

90w Omeksavanije sladoleda, maslaca ili sireva.

160 W | Odmrzavanje.

350 W | Krckanje paprikasa, topljenje maslaca.

500 W PaZljivije kuvanje npr. sosova sa puno proteina,
jela od sira i jaja i za zavrSavanje kuvanja duveca.

650 W | Kuvanje jela, nije moguée mesati.
Podgrevanije pica, vode, supa, kafe, ¢aja ili druge
hrane sa velikim sadrzajem vode. Ukoliko hrana

B00W | qaqrzi jaja ili krem, izaberite slabije podeSavanje
shage.

&5 AUTOMATSKO ODMRZAVANJE

Ovom FUNKClJOM AUTOMATSKI odmrzavate meso,

piletinu, ribu i povrce.

@ Pritisnite dugme Automatsko odmrzavan-
je.

@ Pritisnite dugme Automatsko odmrzavan-
je vise puta ili pritisnite dugme +/- da bis-
te izabrali kategoriju hrane u donjoj tabeli i
zatim pritisnite dugme Pritisni i kreni da
biste potvrdili.

© Pritisnite dugme +/- da biste podesili
tezinu i pritisnite dugme Pritisni i kreni da

biste poceli.
. PREPORUCENA
VRSTAHRANE| TEZINA UPOTREBA
Mleveno meso, kotleti,
_ | odresci ili pecenje. Nakon
pl @ 21(;)000 kuvanja, sacekajte da hrana
Meso 9 | odstoji 5-10 minuta za bolje
rezultate.
Vece, srednje i sitno ise¢eno
5 i&@ 100 - | povrée. Pre sluzenja,
P , 1000 g | sacekajte da hrana odstoji
P 9 ¢ ;
ovrce 3-5 minuta za bolje rezultate.
Celi odresci i fileti ribe.
3 B 100 - | Sacekajte da hrana odstoji
p Riba 2000 g | 5-10 minuta za bolje
rezultate.
Celo pile, delovi ili fileti.
b4 @ 100 - | Nakon kuvanja, saekajte da
ot 2000 g | hrana odstoji 5-10 minuta za
Piletina ‘ bolje rezultate.

0 Saveti i sugestije:

« Zabolji rezultat preporuéujemo odmrzavanje di-
rektno na dnu Supljine.

+ Ako je hrana toplija od temperature dubokog
zamrzavanja (-18 °C), odaberite tezinu man-
juod hrane.

« Ako je hrana hladnija od temperature dubokog
zamrzavanja (-18°C), odaberite teZinu vecu
od hrane.

« Odvojite delove hrane kada po¢nu da se odmrza-
vaju. Pojedinacni delovi ¢e se lakSe odmrznuti.

+ Vreme stajanja nakon odmrzavanja uvek pobol-
jSava rezultat jer ¢e se temperatura tada ravno-
merno distribuirati u hrani.
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. GRILOVANJE | KOMBINOVANO
(= GRILOVANJE

OVA FUNKCIJA OBEZBEDUJE GRILOVANJE | GRILOVAN-
JE MIKROTALASIMA (KOMBINOVANO GRILOVANJE), omo-
gucavajuci vam da zapedete hranu za manje
vremena.

© Fritisnite dugme Grilovanje i kombinova-
no grilovanje.

O Pritisnite dugme Grilovanje i kombinova-
no grilovanje viSe puta da biste izabrali tip
kuvanja i pritisnite dugme Pritisni i kreni
da biste potvrdili.

© pritisnite dugme +/- da biste podesili vre-
me kuvanja, a zatim pritisnite dugme Pri-
tisni i kreni da biste zapoceli kuvanje.

VRSTA

HRANE PREPORUCENA UPOTREBA

Grilovani tost, topli sendvici, kroketi od

Grilovanje krompira, kobasice i povrce.

Combi 1 Morski plodovi, puding. Nakon
kuvanja, saCekajte da hrana odstoji najmanje 5
minuta za bolje rezultate.

CO_1

Combi 2 meso, celo pile, komadi ili fileti. Nakon
kuvanja, sacekajte da hrana odstoji 5-10
minuta

CO_2

6 Saveti i sugestije:

+ Uverite se da je posude koje koristite bezbed-
no za mikrotalasnu rernu i otporno na toplotu
kada koristite ovu funkciju.

+ Nemojte da koristite plasticno posude kada
hocete da zapeCete hranu. Ono ¢e se otopi-
ti. Predmeti od drveta ili papira takode nisu po-
godni.

+ Budite paZzljivi, ne dodirujte element grila.

+ Moguce je promeniti vreme trajanja i nakon $to
je proces kuvanja ve¢ zapoCet.

+ Da biste promenili vreme trajanja, pritisnite
dugme +/-. lli pritisnite jednom dugme Pritisni
i kreni da biste povecali vreme trajanja za 30
sekundi.

@) PICA

Funkcla DZET PIEA VAM PRUZA jednostavan nacin
za brzo podgrevanije pica i mleka za bebe.

@ Pritisnite dugme Napici.

@ Pritisnite dugme Napici vi$e puta ili pritisni-
te dugme +/- da biste izabrali Zeljeni recept.

© Pritisnite dugme Pritisni i kreni da biste pot-
vrdili recept, a pritisnite dugme +/- da biste
izabrali teZinu.

@ Pritisnite dugme Pritisni i kreni. Funkcija ée
se pokrenuti.

VRSTA HRANE TEZINA | TRAJANJE
[ )
pl o 1-2 Solje 1-5 min.
Pice
é 100-200 ml / h
1-2 min.
= Mieko (sobna 50 ml 01-2 min
temperatura)
100-200 ml / .
3 é" 0,1-2 min.
0 Mieko 50 ml
(ohladeno)

@ NAPOMENA:

@ Kada zagrevate mleko za bebe, uvek pro-
muckajte te€nost da biste izjednadili tem-
peraturu i proverite je na nadlanici — ne na
zglobu (jer je to jedan od najmanje oset-
ljivih delova na toplotu) — pre hranjenja.
Mieko koje je ,spremno za bebe“ treba da
bude mlako na dodir.

@ Nikada ne zagrevajte hranu vise od jed-
nom; hrana koja je bila u dodiru s bebinim
ustima ili posudem moze da sadrZi bakteri-
je.

© Ne ostavljajte formulu na sobnoj tempe-
raturi duze od 2 sata. Stetne bakterije se
mogu brzo razvijati u hrani na sobnoj tem-
peraturi. Odbacite formulu koja je stajala
duze od 2 sata.

O Izaberite bogicu za mieko koja je bezbed-
na za mikrotalasnu rernu i uklonite gornji
deo s cuclom pre zagrevanja. Stavite bocu
u sredinu rotiraju¢e ploce.
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3" .
o UKLJUCIVANJE ZVUKA

OVA FUNKCIJA VAM OMOGUCAVA da aktivirate/deakti-
virate sve zvukove koje reprodukuje uredaj, ukl-
juujuci pritiskanje dugmadi, upozorenja, alarm i
kraj funkcije.

Pritisnite dugme Automatsko ¢&iS¢enje na 3 se-
kunde da iskljucite zvuk, a zatim ponovo pritisnite
isto dugme na 3 sekunde da biste ukljucili zvuk.
Ova funkcija moze da radi u bilo kom trenutku.

() POSEBNO
P1 ODRZAVANJE TOPLOTE

OVA FUNKCIJA VAM OMOGUCGAVA DA automatski odrza-
vate toplotu jela .

© Fritisnite dugme Posebno. Pritisnite dug-
me Pritisni i kreni da biste potvrdili.

© piitisnite dugme +/- i izaberite odgovara-
juce vreme, a zatim pritisnite dugme Pritis-
ni i kreni da biste poceli.

Koris¢enje jela koja su bezbedna za mikrotalas-

nu rernu kao posude

Performanse Ce biti bolje ako poklopite posudu

poklopcem ili filmom

P2 PODIZANJE TESTA

OvA FUNKCIJA VAM OMOGUCAVA da se podigne tes-
to za hleb.

@ Pritisnite dugme Posebno vise puta ili pri-
tisnite dugme +/- da biste izabrali P2.
Stavite 200 ml vode u posudu.

Stavite posudu direktno na sredinu Suplji-
ne.

e o0

Pritisnite dugme Pritisni i kreni. Funkcija
¢e se pokrenuti.

Kada sat odbroji 30 minuta, na ekranu se prika-
zuje ,Dodaj* (ako se ne preduzme neka radn-
ja tokom 5 minuta, automatski se vra¢a u rezim
pripravnosti).

© oworite vrata, uklonite posudu, stavite testo
na rotirajucu plo¢u.

O zatvorite vrata, pritisnite dugme Pritisni i
kreni da biste pokrenuli.

@ NAPOMENA:

Ne otvarajte vrata tokom odbrojavanja.
Zapremina posude treba da bude najmanje 3

puta veca od testa

P3 JOGURT

OvA FUNKCIJA VAM OMOGUCAVA da dobijete zdrav i pr-
irodan jogurt.

© Pritisnite dugme Posebno da biste izabrali
P3.

© Sstavite 1000 g mlekai 1 g startera za jogurt
(otpornog na toplotu) ili 15 g jogurta u posu-
du, a zatim dodajte 50 g Secera i dobro iz-
meSajte. | stavi u sredinu Supljine.

© Pritisnite dugmePritisni i kreni da biste
poceli

Za ovaj recept je potrebno 5 sati i 20 minuta. Ne

otvarajte vrata tokom odbrojavanja. Jogurt Ce

imati bolji ukus ako ga drZite u frizideru 24 sata

nakon kuvanja.

Sve posude treba sterilisati prokuvanom vodom
ili UV svetloséu.

P4-P8 OMEKSAVANJE | TOPLJENJE

NEKOLIKO AUTOMATSKIH RECEPATA S Unapred podese-
nim vrednostima za optimalne rezultate kuvanja.

@ Pritisnite dugme Posebno vise puta da bis-
te birali od P4 do P8 (pogledajte tabelu u
nastavku).

@ PritisnitePritisni i kreni da biste potvrdili
recept i pritisnite dugme +/- da biste izabra-
li teZinu kada postoji raspon teZine u tabeli.

@ Pritisnite dugme Pritisni i kreni. Funkcija ¢e
se pokrenuti.

o NAPOMENA:

Recept za kuvanje ¢e se potvrditi ako se dug-
me funkcije ne bude koristilo na 3 sekunde, po-
novo pritisnite dugme funkcije da biste promeni-
li vrstu recepta.
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VRSTA HRANE TEZINA
. 100 -
p 4 | Toplienje % Sobna temp. 5009 /50
Cokolada
5 | Topljen; @ Hiadenje | 20~
P | loplenje . I® 1500g/50g
Sir
6 | Toplen; & Sobna temp] 100~
o | loplene Kolagici P 5009 /50¢
od sleza
p 7 | Omeksavanje @ Hiadenje 50-
5009g/50¢g
Maslac
8 | Omek3avan; Smrznuto [
p meksavanje 1000g/50 g
Sladoled

KUHINJSKI TAJMER

KorisiTe ovu Funkcwu kada vam je potrebno da kuh-
injski tajmer taéno izmeri vreme za razlicite svrhe,
poput ¢ekanja da se testo podigne pre pe€enja itd.
Imajte na umu da kuhinjski tajmer NE aktivira ni-
jedan ciklus kuvanja.

Kada je proizvod u stanju pripravnosti, pritis-
nite dugme Kuhinjski tajmer.

Pritisnite dugme +/- da biste podesili minu-
te za merenje.
© Pritisnite dugme Pritisni i kreni. Funkcija ¢e
se pokrenuti.
Oglasice se zvuéni signal kada tajmer zavrsi od-
brojavanie.
Napomena: nakon $to je tajmer pokrenut, moguce
je pokrenuti funkciju kuvanja.

) AUTOMATSKO CISCENJE

OVAJ AUTOMATSKI CIKLUS CISCENJA ¢e vam pomoCi

da oCistite Supljinu mikrotalasne rerne i uklonite

neprijatne mirise.

Pre pocetka ciklusa:

© stavite 300 ml vode i posudu (pogledajte
naSe preporuke u odeljku u nastavku ,Sa-
veti i preporuke”).

O Stavite posudu direktno na sredinu Supljine.

Da biste zapoceli ciklus:

© Fritisnite dugme Automatsko ¢iSéenje,
trajanje Ce biti vidljivo na ekranu.

O Pritisnite dugme Pritisni i kreni da biste po-
krenuli funkciju.

Kada ciklus zavrsi:

© Pritisnite dugme Zaustavi.

O Ukionite posudu.

O 2 ¢iScenje unutradnjih povrsina koristi-
te meku krpu ili papirni ubrus s blagim de-
terdZentom.

O Saveti i sugestije:

« Za bolji rezultat &iS¢enja preporuéuje se upot-
reba posude preCnika 17-20 cm i visine niZze
od 6,5 cm.

Obavezno je koristiti posudu od laganog plas-
tiénog materijala koji je pogodan za mikrotalas-
nu rermu.

Buduéi da ¢e posuda biti vru¢a nakon zavrset-
ka ciklusa CiScenja, preporucuje se upotreba
rukavica otpornih na toplotu prilikom uklanjan-
ja posude iz mikrotalasne rerne.

Za holji efekat Ciséenja i uklanjanje neprijatnih
mirisa, u vodu dodajte malo limunovog soka ili
sirceta.

Element za grilovanje nije potrebno Eistiti zato
$to ¢e eventualni ostaci izgoreti usled intenziv-
ne toplote, ali prostoru oko njega ¢e moZzda biti
potrebno redovno ¢iS¢enje. Ovo treba koristeci
meku i vlaznu krpu i blagi deterdZent.

Ako ne koristite gril Cesto, treba da ga ukljuci-
te 10-ak minuta mesecno da bi izgorela bilo
kakva prosuta hrana, kako bi se smanjio rizik
od pozara.
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(©) MENU AUTO COOK

1zZBOR AUTOMATSKIH RECEPATA S postavljenim algorit-
mima koji nude optimalne rezultate kuvanja.
@ Pritisnite dugme Automatsko kuvanje.

@ Pritisnite dugme Automatsko kuvanje vise
puta ili pritisnite dugme +/- da biste izabrali
Zeljeni recept (pogledajte sledecu tabelu)

© Pritisnite dugme Pritisni i kreni da biste pot-
vrdili recept i pritisnite dugme +/- da biste iz-
abrali teZinu kada postoji raspon teZine u ta-

@ Pritisnite dugme Pritisni i kreni. Funkcija ¢e
se pokrenuti.

@ NAPOMENA:

U skladu s izabranim receptom, nakon odredenog
vremena na ekranu Ce se traziti da dodate ili okre-
nete ili prome$ate hranu.

Recept za kuvanje ¢e biti potvrden nakon $to 3 se-
kunde ne budete koristili dugme funkcije, ponovo
pritisnite dugme Automatsko kuvanje da biste
promenili vrstu recepta.

beli ispod.
VRSTA HRANE Pg%_\E,\L'\éo TEZINA | TRAJANJE | PRIPREMA
5
= |Sobna 25010009/ | 40 an — R ,
PL poraa I 50g 10-30 min. | Pripremili ste svoj omiljeni recept za lazanje
lazanje
o |Temperatura | 300-1200G/| 4o . .
p2 Suf frividera 300 g 3-12min. | Pokrijte posudu, ostavite otvor za vazduh
p3 )/\GD Tgvmperatura 200-5009/ 4-7min. | Pokrijte posudu i ostavite otvor
Fileti 1 frizidera 50g
ileti ribe
> |Sobna 100-400 g / .| Stavite hamburger (100 g / svaki) na stalak grila.
Pl — t 100 22-28 min. Okrenite hranu kada se to prikaZe na remi
Hamburger temperatura g p
U posudu stavite 125 g jaja i 170 g Secera, a
zatim meS$ajte 2-3 min, dodajte 170 g brasna, 10
Sobna 3009 (8 . g praska za pecivo, 100 g vode, 50 g maslaca,
p5 1y - 5-11 min. bl S e Ll e
Kolagi |temperatura Solja) dobro izmesajte, stavite smesu u Solje. Stavite
Solje oko rotirajuce ploCe da se podjednako
zagreju
5 @ Sobna 2005009/ | 46 min Povrce nareZite na komade, dodajte 2 kasike
. Povrce  |t€Mperatura 509 " | vode, prekrijte posudu i ostavite otvor za vazduh
07 @ Sobna 100g 2:3 min. Kok[ce stavite na rotirajucu ploCu u mikrotalasnoj
Kokice |t€mperatura rerni
Sastojci: 750 g oguljenog krompira, 100 g
narendanog sira, 1 jaje, belance i Zumance
pomesano 200 g mleka plus pavlaka (15-20%
ON masti) 5 g soli. Priprema: Pomocu aparata za
f—4 seckanje isecite krompir na kriSke debljine 4 mm.
P8 Gratinirani tSobna " 750';0200 9/ 20-30min. |Posudu napunite priblizno polovinom narezanog
oo emperatura g krompira i prekrijte je polovinom narendanog sira.
P Dodajte preostali krompir. Pomoéu elektri¢nog
miksera pomesajte jaja, pavlaku i so i prelijte
preko krompira. Na kraju ravnomerno rasporedite
preostali sir po reSetki
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ErKATAZTAZH

NMPOEIAOMOIHZH: EAéy§re 10 @OUPVO I TUXOV
BAdBeg, 0w pn euBuypappiopévn i Auyiopévn TopTa,
Xohoopéva TopeufUopaTa TOPTAG KOl EMIPAVEIES
oteyavwong, amaopévol 1 Xahapoi pevieaédeg Ka
pavoaAa mopTag Kol BaboulwpaTa ECWTEPIKG TOU
BaAdpou fi oTnv mopTa. Le mEpiTTWON TUXOV BAGBNS,
N XPNOIUOTIOIEITE TOV POUPVO KAl ETIKOIVWVADTE PE
€CEIBIKEVPEVO TIPOOWTTIKO OEPRIG.

H AavBaouévn xpAon Tou Bloparog yeiwong umopei va

odnynoer ae mpokAnan nAektpotAngiag.

Edv o1 0dnyieg yeiwang Gev eival amoAiTwg karavonTég A

€ TIEPITITWAT QIBOAIag OXETIKA e T OWOTH YeEiwan Tou

@oUPVOU HIKPOKUMGTWY, GUUBOUAEUBEITE Evav €IDIKEUNEVO

NAEKTPOAGYO 1} TEXVIKG GUVTAPNANG.

H yeiwon aumig TG OUOKEUNRG €ival UTIOXPEWTIK.
O kartaokeuaomg dev @Epel Kapia €ublvn yia Tuyov
TPaUaTIONS avBpwTwy Kai {wwv 1 yia UAIKEG Jnuiég TTou
ogeilovtal aTn pn THPNoN auTAG TG 0dnyiag.

O karaokeuaotig Oev avahapPdvel Kapia eubuvn yia
TPOBAAUATA TTOU TTPOKUTITOUV aT6 TN W THENON QUTWY
TWV 03NYILV.

Autdg 0 QoUpVOg HIKPOKULATWY TIpETTEl Vol TOTToBETNBel o€
emimedn, oTabepn EmQAvEID yIa va guykpaTei 10 BApog Tou
kaBwg kai To BAPOG Twv TPOPIUWY TIoU Ba payelpeuTolV
aTov goUpvo.

Mnv TomoBeteite T0 QoUpvo o€ anyeia dmmou dnuioupyeital

BepudTnTa, uypaacia i uwnAr uypacia f kovid oe elPAKTA
UNIKG.

Mnv XpnaIOTIOIEITE TOV QOUPVO XWPIG TOV TIEPITTPEPOHEVO
dioko Kkal T Paon Tou TEPIOTPEQPOUEVOU Biokou OTIG
kaTdMnAeg Beaeig Toug.

H mpiCa mpémel va eival TpaypaTikd TPOoRAaIUn WaTe va
pmopei va amoouvdeBei eukoAa o€ TEPITTTWOT KTAKTNG
avaykng.

* BeBaiwbeire 611 10 KaAwdIo TPOYodoaia pelpaTog dev

gival KaTeoTpappEVo kal TTwg dev Bpioketal k&mw aTmé Tov
@oUpvO 1) KaAUTITEI TUXOV BEPUEG 1) QIXUNPES ETTIQAVEIEG.
Mnv xpnaiuoTroigite Tov goUpvo g€ eEwtepIKoUS XWPOUS.
EAéyare av n nAekTpikn Tdon TOU avagépetal aTnv
TIVOKIOO  TEXVIKWY ~ OTOIXEIWY — QVTOTIOKPIVETAl 0TV
NAEKTPIKI TAaN TG OIKiag 0ag.

Mnv agaipeite TIG TpooTATEUTIKEG TTIVAKISES TOU QOUpVOU
HIKpOKUpdTwy Tou Bpiokovial gto TAQIVO HEPOG TOU
ToIWHaTog Tou Bahdpou Tou @olpvou. Epmodidouv Ta
NIt Kai Ta owyaTidia ToU QaynTou va EIXWPEOUV OTO
E0WTEPIKO TOU POUPVOU HIKPOKUMATWV.

BeBaiwBeite 611 0 BAAapog Tou Qoupvou eival adelog
TpotoU yivel Tn ToToBEman.

BefaiwBeite 011 n ouokeur dev @épel kamoia {nuid.
BeBaiwBeite 611 n mépTal ToU PoUpvou KAeivel kahd aTo
mAaicio Tou goUpvou kai eAEYETE av To AAGTIXO TG TTOPTAG
gxel maBel {nuid. AdeidoTe TO QOUPVO Kall quqpicm 0
ETWTEPIKG TOU HE VOl HaNaKO, BPeYHEVO TTaVi.

Mnv xpnotporroiite ™ ouokeufj aut av 1o kaAwSio
peaTog 1 1o g G €ival kareaTpappéva, av dev
Aeimoupyei kavovika, €xel maBer {nuia N €xel mEael. Mn
BuBiZeTe T0 kaAWAIO peUpoTog 1} 70 I¢ aT0 vePD. Kparote
70 KOAWdIO MaKPIG amd  KauTéG EmIQAveles, Kabuwg
evdéxeTal va mpokAnBei nAektpomAngia, Trupkayid fj GAol
Kivduvol.

Mnv xpnaiporolgite kaAwdio EMEKTAONG: €AV TO KAAWDIO
Tpo@odoaiag eival Tapa oAU Kovtd, ameuBuvBeite o€
€I0IKEUUEVO NAEKTPOAOYO 1 TEXVIKO GUVTAPNONG YIa TV
gykaraoTaon mpiCag Kovid T GUOKEUN.

Mnv Totrobereite auth T GuoKeur G€ viouhamia kougivag
Xwpi¢ Tv kabopiopévn omioBia kamvoddxo 45 mm. O
QVETTapKAG OEPICHOG UTTOPET va ETMPEATEl DUTLEVLIG THV
amédoon Kai m SIGpKeIa (wAG TG GUOKEUAG.

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ AZQAAEIAZ

AioBaoTe mpooekTIKG Kal QUAAETE yia EAAOVTIKA avagopd

* EQv 10 UNIKO 0TO E0WTEPIKO/EQWTEPIKO TOU POUPVOU HIKPOKUMATWY QVAPAEVET F) UTIAPEE! KTTVOC,
KQTAOTE KAEIOTI TNV TTOPTA TOU POUPVOU HIKPOKUPATWY Kol 0BA0TE Tov. ATToauvEDTE TO pEUla
f] ATTEVEPYOTTOIAOTE TNV TPoQodOTia KaTeRALoVTAC TNV A0QAAEIN I aTIO TOV ACQAAEIODIAKOTTT.
* Mnv aQAVETE TO OUPVO PIKPOKUPATWY ATIO TNV TIPOC0X 0, EI0IKG OTAV XPNCIHOTIOIEITE XAPTI,
TAAOTIKO 1) GAAQ VaQAEGIal UAIKG KaTdl TO payeipepa. To xapTi popei va kawalioTei A va Kaei,
EVW EPIKA TTAAOTIKG UTTOPE] va Aityaouy OTav XpnaIUoTIoIouVTal yia To (EaTaua ToU GaynTou.

A\ NPOEIAOMNOIHEH:

* e TIEPITITWOT TTOU N TTOPTA A} Ta TTAPEUPUTTUaTA
NG TOPTAC €ival KOTEOTPAMUEVD, O QOUPVOS
dev Tpémel va Tebei e Acimoupyia péyp! va
ETMIOKEVQOTET ATTO APHOBIO TEXVIKO.

A\ NPOEIAOMOIHEH:

A\ NPOEIAOMOIHZH:

* Orav n  OugKeu  XPNOIUOTIOIEMTaN  O€
Aermoupyia guvbuaopol, Ta TaidIa TPETTEl
VG XpNOIMOTIOIo0V TOV. QOUPVO HOVO UTIO
emiPAeyn evnhikou AOyw g Beppokpaaiag
TTOU TTapAyETal.

* Eival emmikivduvo yia otrolovdAToTe GAAO EKTOG o Eva apu6dIo AToWO, Va EKTEAETEI Epyaaie OEPPIC
N EMIOKEUNC, 01 OTTOIES ATTAITOUV AIPAiPEDT) OTTOIOUDATTOTE KAIAUUMATOGC TO OTT0I0 TTOPEXEI TTPOOTATTA

amd v €kBean aTNV EVEPYEID TWV WIKPOKUMATWY.
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. * Yypa kai GAQ TpO@Iua dgv TTREMEN va BeppaivoyTtal o€

A MPOEIAOMOIHZH: cyp%awopéva éogsi(g ﬁa@u’og sv%éxaTm va s%ayoov.

* H guokeun kai 6Aa Ta egaptrApard g mou gival TpoaBaaipa BepuaivovTar kard T didipkeia G XpRonG.
Aev mpémel va ayyidete Ta BepuavTIKa aTOIKEIT OTO ECWTEPIKG TOU POUPVOU.

* NMaudid kATw Twv 8 ETWV TTPETIEl VOl TIAPAPEVOUV HAKPIA OTTO TN GUOKEUN £ va Ppickovial KATw amo
ouveyn emifAeyn.

* O @oUpvog MIKpOKUMATWY TTpoopileTal yiaw (oTaua @ayntoU Kai TTOTWV. € TEPITITWON TOU Tov
XPNOILOTIOIEITE yia Vo amognpdvere @ayntd, va OTEyVWOETE pouxa kal va Bepudvete embEuaTa,
TavTOQAES, uypd poUya kal GAa Tapdpola evOEXETaI va TIPoKANBEi TpaupaTiouag, avaghedn f rupkayia.

* AU\ n ouokeur| umopei va xpnolpomoinBei amd maidid nAikiag amd 8 etwv kal Gvw kai amd dropa
HE PEIWPEVES QUOIKES, auaBnTnpIaKES 1 diavonTikES IkavoTnTeS A EMEIYN eumelpiac povo v uTidipyel
emmiBAewn fi Toug €xouv doBei 0dnyiec avagopikd e v acead xprion TS GUCKEUAE Kal KATavooUv Toug
EUTTAEKGUEVOUC KIVOUVOUG.

* Epyaaieg kaBapiopol kai guvtipnong Gev mpémel va ekteAolvTal amé Taidid ko av eival nAikiag
amo 8 etwv kal avw Kai Bpiokovtar utd emifAeyn. Ta pikpd Taidid TpEmel va emTPolvTal yia va
diaopahioTei 611 dev Taifouv pe T ouokeur. AlaTnpeite T cUoKEUR Kal T0 KaAwdI6 TG HaKpId aTTd
TaIdId NAIKiag KATw Twv 8 ETwv.

* Mnv xpnaoiIpoTIOIEITE TO POUPVO PIKPOKUMATWY YIa VI HayEIpEWETE ) va EavaleaTavete 0AokAnpa auyd pe f
Xwpic To0QAI, KaBwg PTropei va aKATOUV aKGua Kl JETA TO YATIUO GTOV GOUPVO HIKPOKUMATWY.

* H guokeur) auth dev Tpoopiletal yia xpAon o€ uwdperpo avw Twv 2000 PETpwy.

H ouokeun} dev Tpoopiletal yia Asiroupyia e eGuTepIKG XpovodIakoT A EExwPIoT auoTNHa

TAEXEIPIoPOU.Mnv a@AVETE TOV GOUPVO MIKPOKUPATWY QTTd TV TTPOCOXI| OGS EQV XPNOIHOTIOIEITE

TOAGA Airapd 1 AGd!1, kabug evaéxeTal va utrepbeppavBolyv Kai va pokaAéaouv TTupkayid!

* Mn CeoTaivete 1) xpnolpomoleite e0QAEKTA UAIKG PEOT 1} KOVTA GTOV QOUPVO WIKPOKUPATWY. O
avabupidoeig uopei va dnpioupyfoouy Kivouvo TTupkayIdg f EKpnéng.

* Mn XpnGIHOTIOIEITE TOV POUPVO WIKPOKUMATWY VIOl va OTEYVWVETE UQATHATa, XOpTi, pmayapikd, fotava,
€0ho, houhoudia 1y GMa elpAekTa UNIKG. YTTapyer Kivduvog Trupkayidg.

* Mn xpnolpotoleite dIOBPWTIKA XNUIKA f aTHOUG OE QUTA Tn GUOKeur. Autdg 0 TUTTOC (QoUpvou
MIKpoKUpdTwv eivai e1dIkd axedlaauévog yia va (EaTaivere 1y va payeipeueTe paynto. Aev Tpoopideral yia
Biopnxavikii 1) epyaaTnpiakn xprion.

* Mnv kpepde 1} ToTroBETEiTE BapIG QVTIKEIEVA TNV TIGPTA KABWS AUTO UTTOPET va KATAGTPEWEI TO GVOIyHa
TOU QOUPVOU MIKPOKUPATWV Kal TOUS LeVIETEDES. Mn xpnoiuoTroleite T A TG TOPTAG Yia val KPEPATE
TpayuaTa.

OAHI'OZ ANTIMETQMIZHZ MPOBAHMATQN

Edv o poupvog pikpokupdtwy dev Asitoupyei, pnv TnAeQuvnoete oTo a€pPig av dev TPOPEiTE TPWTA GTOUG TOPAKATW

ehéyyoug:

* EMygre av 10 QIG £xl Ul kaAG oTnv TTpidal. ‘Eto1 6a amo@UyeTe Gokota TNAEQWVARATA, IO TO
* EMytre av n mopta ival Kaha KAEIOpEVN. OTTOI0 YPEWVEDTE,

* EAéygre Tig aogdereg kar eBaiwbeire om Exere pedyia. Otav TAepwvroeTe aTo ZEPPIG, TTPETE va DWOETE
: EAEy&re 611 0 poUpVOG MIKpOKUPATWY EEaEICETA ETTAPKUG. Tov apIBO GEIPAC KAl TO HOVTEAD TOU GOUPVOU

nglueVETe 1 0 Aetréikan npqomenme vl XPNOIHOTIOINTETE MIKPOKULGTWY (BA. MIVKIBa QVayVaIpIaNC).
TGN TOV QOUPVO HIKPOKUPATWY.

* Avoi€re kai kardmv KAeioTe v ot TPOTOU dOKIACETE Ma mppaémpeg )’\smopépslsg, OUHBOUAEUTEITE T
fava. BiBAIapAKI TNG eyyunaong.

Av 10 nAekTpIKO KOAWDIO XPEIGCETAI QVTIKATAOTAGN TTPETTEN VO QVTIKOTOOTABE! pE YVATI0
avtaMakTikd, 10 omoio Ba TpopnBeuteite amd v avtimpooweia o€pPIg pag. H
QVTIKATAGTOOT TOU NAEKTPIKOU KOAWOIOU TIPETTEI vl YiVETI HOVO aTTO EIDIKEUEVO TEXVIKO.

. * To 0épPIC utTopei va Yivel uovo ammo EIBIKEUEVO TEXVIKO.
A MPOEIAOMOIHZH: Mnv aepsmgp%hae(avévc\x( oméJ Ta KaAUppara. i A
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MPODYAAZEIX

FENIKA

AuTr n GUOKEUN TTPOOPICETAI YIA ETWTEPIKY| XPHON OE OIKIOKS TTEPIBANOV KAl TIAPOLOIES XPHOEIG OTIWG:

* Xe KaTaoTApaTa, ypageia 1y GAAa mepIBAMovTa epyaaiag pe XWpoug e eEoTTAIoNO Kougivag,

* X& QyPOIKiEg,

* Amd meAareg o€ Eevodoyeia, ravdoyeia kal aAAa TepIBAMOVTA OIKIGTIKOU TUTIOU,

* ¥e mepIBaAAovTa TUTIOU BIAVUKTEPEUTT JE TTPWIVO.

Aev emmmpémeran GAAN xpron (Tr.x. aiBouaeg BEpuavang).

* H guokeur] aur dev TIPETTEN va AEITOUPYAGEI XWPIG VO UTTAPXE QaynTo 0To E0wTePIKO TNG. Mia TéTola evépyela
eival mBavd va mpokaréael npid aTn GUOKEUN.

* Ta avoiypaTa e§aepIoHOU TOU OUPVOU HIKPOKUPATWY Dev TPETEI va KaAUTIToVTaL. H amépagn Twv avolyudrwy
€10600u 1) €§6d0U TOU aépa UTTopEi va TTPOKAAETEl {nuIGt OTOV QOUPVO WIKPOKUPATWY i va utropabyicel T
TT0I0TNTA TOU PAYEIPEPATOG.

* TomoBeToTe Eva TIOTAP! e VEPS VEPD OTO E0WTEPIKO. To vepd Ba ammoppoPriael Ty svépgsm TWV WIKPOKUUATWY
Kl 0 OUPVOG HIKpOKUPATWY Gev Ba aBer Znpid. MoTE unv AeIToupyeite pe T povada &dela.

* Mnv amoBnkeUETE 1} XPNOIHOTIOIEITE TN GUOKEUT AUTH O UTIAiBPIOUS XWPOUG.

* Mn XpnOIHOTIOIEITE TN GUCKEUN AUTH KOVTA O VEPOXUTN Koudivag, uypd UTTOYEID, KOVTA Ot TTIaiva ) TTapOoIoug
XWPOUG.

* Mn xpnolUoTIOIEITE TOV ETWTEPIKS XWPO TOU POUEVOU YIa aTToBNKEUTIKOUG OKOTIOUG.

* AQaIpéaTe T GUPPATAKIC TTOU KAEIVOUV TIG TIACIOTIKEG 1 XAPTIVEG GAKOUAEG TIPIV TIG TOTIOBETATETE GTOV YOUPVO
MIKPOKUPATWY.

* Mn XpnoIHOTIOIEITE TOV GOUPVO UIKPOKUWATWY yia Tydvioua o€ Babl okelog, kabwg n Bepuokpacia Tou
Aad100 Bev eAEyxeTal.

* XpnoigoTroInaTe €I0IKA yavTIa i} TIavIA GoUPVWY MIKPOKUUATWY YIa VA UnV UTIOOTEITE eykaupara, otav BEAeTe
Fg Rldosre oKeln, EE0PTAUATA POUPVOU UIKPOKUHATWY KAl TNYAVIQ, JETA TO Payeipeua.

Y. pogruara f vepd. Ta uypd pmopei va umepBepuavBolv Tavw ammé 1o onueio Bpacpoy,

Xwpic evoeiceic avappaopou. Autd umopei va Exel oav amotéAeapa 1o Kauto uypd va Bpdot

Kau va xuBei amétopa.

['a va amoTpéWeTe KATI TETOI0 AKOAOUBNOTE Tal TTAPAKATW BAUATA:

* AmoUyete T Xprion Goxeiwv e ia1eg TTAEUPEG pE aTEVO Aaipd.

* AvakatéyTe To uypd TpoToU TOTTOBETAOETE TO BoYEio PETT OTOV POUPVO HIKPOKUUATWY.

* Agou (eaTabei To uypd, aPAOTE TO aKiviTo yia Aiyo Kol QVOKATEWTE TO TIGAI, TIPOTOU AQaIPETETE TIPOTEKTIKA TO
doxeio a6 TOV POUPVO HIKPOKUPATWY.

MPOZOXH

Aol Ceatdvete uypd oe pmpmepd 1 maidiki 1poeR ot PAlo, va avakarelete mavia kal va

eAéyxeTe T Beppokpaaia Tpiv To dwaete ato Taidi oag. Etal, Ba eEaoahioete 611 10 Uypo A N

TP00N £Xel (e0TaBET OHOIOHOPQA KA DeV UTIAPXEI KiVOUVOG va (epaTioTei 1) va TTaBel eykaupara

70 TTQUOI.

YNOAEIZEIZ I'lA THN NPOXTAZIA TOY NMEPIBAAAONTOX

* To kouti G gUOKeUaaiag eival TARPWS AVaKUKAWGIWO, 6TIWG TTIaToTolEl T0 gUPR0A0 TG avakUkAwang. Mpémer va
TnpeoUvTal ol kard TéToug 10X Jouaeg dIaTAEeIg yia Ty amoppiwr Tou. uhddte mBavg emkivouva UAIKG cuakeuaaiag
(TAaoTIKEG TAKOUAEG, TTOAUCTUPEVIO K.ATT.) HOKPIG aTTd TTaudId.

* H guokeun gépel onpavan oupguva pe Tv Eupwraik} odnyia 2012/19/EE axetikd pe Ta AToBANTA nAeKTPIKOU
kai nhekrpovikou e¢omAiopol (AHHE). ESaagalifovrag 611 10 Tpoidv autd amoppitrieral owaTd, Ba Bonbroete A,

otV TpoAnwn mBava apvnTIKWY EMTTWOEWY yia 10 TEPIBAMOV Kal TV avBpwITivn Uyeia, ol OToiEg E)a(éK:9

pmopouaav va mpokAnBoUv ammd Tov akataAANAo XEIPITUS aUTOU TOU TTPOIGVTOG KaT TV ATTOPPIYH TOU.

To aUpBoAo Tavw aTo TPoidv, i aTa Eyypaga TTou GUVOdEUOUV TO TIPOIGV, UTTOEIKVUEI OTI QUTH N GUOKEUN OEV pTTopEi

va BewpnBei oikiakd amdppipua. Avti yi' auto, Ba mpémer va TapadoBei ato katdAAnAo anueio TepiguAoyAg yia TV

avakUKAWa Twv NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWY EEAPTNUATWY.

H am6Beon yiveral gUpgwva pe TV TOTTIKA vopoBeaia yia Tn d1GBeon Twv amopPILHATWY.

['a ™o AeTrTopepEig TTANPOPOPIES OXETIKA WE TNV ETTEEEPYaTia, TNV TTEPICUANOYI Kl TNV AVOKUKAWGT autol TOUE

TIPOIOVTOG, TTAPAKAAOUE ETTIKOIVWVACTTE HE TO APHODI0 YPAPEID TNG TOTTIKIAG 0OG AUTOdI0IKNONG, TNV TOTTIKI 0O

uTINPEEGia aTTOKOUIONG OIKIOKWY ATTOPPIMKATWY f} TO KATAGTNHA OTTOU ayopdoaTe AUTO TO TTPOIOV.

* Mpiv v amdoupan, KOWTE 10 NAEKTPIKO KAAWSIO Y10 VAl N WTTOPET 1) GUGKEUH Va Uil gV Trpidal.
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XYNTHPHXH KAl KAOAPIZMOZX

* Av dev dIaTnpeiTe Tov PoUpvo HIKPOKULATWY kabapd autd Ba pmmopouae va TpokaAéatl BAABES OTnv EMQAvEIQ,
TIoU WG amotéAeapa Ba Exouv T peiwan e (wrg NG GUCKEUNG kal TNIBavOV va TpoKUWouv 81agopol Kivouvol.

* Mn xpnaigotolgite guppdrniva oeouyyapdkia, kaBapiaTikd mou xapdlouv, agouyyapakia amo atoaAdualo,
TETOETOTavVA e OkANPG uToAeippaTa K.ATT. Tou prmopei va mpokaAéaouv BAGRN oTov Tivaka eAéyxou
KQl OTIG ETWTEPIKEG KAl EEWTEPIKEG ETTIQPAVEIES TOU QOUPVOU HIKPOKUPATWY. XPnaIOTIOINGTE TTavi e Ao
amoppuTravTikd f xapTi Koulivag e uypd yia ¢apia. BaAte uypd yia 1¢auia ot xapti koudivag.

* Xpnoigotroiate éva pahakd kai Bpeypévo mavi pe Ao amopputtavtikG yia va kaBapioeTe TIg eowTepIKES
EMQAVEIES, TNV UTTPOOTIV Kol THoW TTAEUPG TNG TTEPTAS KAl TO AVOIyHa TG TTOPTAG.

* Mn xpnoigotoleite GUOKEUE kaBapiapou e atpd yia Tov kaBapiopd Tou Golpvou PIKPOKULATWY.

* 0 QoUpVOG HIKPOKUPATWY TTPETTEI va KaBapileTal TAKTIKG KAl va Ao aKpUvovVTal TUXOV UTTIOAEippaTa
@aynTou.

* Ye TaKTIKG O1aoTAWaTa, €I8IKA GV EXOUV XUBET TPOPINA, AQaIPETTE TOV TIEPITTPEPOHEVO BITKO Kail TO aThPIYHG
TOU KaI oKOUTTiaTe TN Béion Tou goUpvou yia va Kabapioel.

* O koBapiopdg ival n Povn GUVTAPNON TToU XPEIAZETal Kavovikd. MpETEl va TTpayaTOTTOIEITAI PE
TOV (OUPVO HIKPOKUPATWY atroouvOedeUévo ammé Ty Tipidal.

* Mnv wekdlete ameubeiag Tavw 0ToV GOUPVO HIKPOKUPATWY.

* AUTOG 0 POUPVOG HIKPOKUMATWY EXEI OXEDIOOTEI YIO VA TIPAYUATOTIOIEI KUKAOUG LAYEIPENATOG e
katdAAnAo doxeio ameubeiag atov BaAao.

* Mnv agnvete va auoowpebovTal AiTn A utroAeippara gayntol yOpw ammd Ty TopTa.

* To mpoidv autd mpoo@épel Acitoupyia AutopaTtog kaBapiopdg, n omoia emITPETEl £UKOAO
KaBapioyd Tou BAAAUOU WIKPOKUUATWY. TMa TrepioooTepes ACTITOUEPEIES, QVOTPECTE OTNV EVOTNTO
Autbparog KaBapiouog.

* H avriotaon Tou I'kpIA dev xpeidletar kabapiopo, kabwg n éviovn Bepuokpaaia Ba kayel Tuxov
uTToA€ippara.

* Edv dev xpnaiporoleite T Aeitoupyia Tou MkpIA TaKTIKG, TTPETTEN vai A€ITOUpyEiTE TO TKPIA pia @opd kéBe
pAva TouAayiaTov yia 10 AeTITd yia va KAWETE TUXOV UTTOAEIMPOTA TTPOKEIMEVOU VO EAATTWOETE TOV KivOuvo
TTUpKAYIAG.

AZEZOYAP

* Ymapyouv didgopa ateaoudp diabéaipa oty ayopd. Mpiv ayopdoete kamolo atgaoudip, BeBaiwbeie 6Ti eival
kar@AAnAo yia xprian g€ eoUpvo HIKPOKUWATWY.

* H xpnon petalAikwv doxeiwv TPOQiHwY Kal TIOTWY OeV ETTITPETIETAI KATA TO Mayeipepa We pikpokUpara.

* Tpiv 10 payeipepa, Pefaiwbeite 611 Ta OKeln TOU XPNOIUOTIOIEITE €ival TTUpPiPaXa Kal €MMITPETIOUV OTa
HIKpoKUUaTa va Tepvoly amé péoa.

* Ortav ToToBeTeiTE TPOPINA KaI ategoudip 0TO POUPVO HIKPOKUWATWY, BeBaiwbeite OTI autd dev
€pxovTal o€ ETTAQN JE TOV TOIXO0 TOU BAAAOU TOU QOUPVOU UIKPOKUHATWY.

* AuTo eivar 101aiTepa anuavTikd yia ETaAIKG ageaoudp f eEapThuara.

* Av 1a ateooudp Trou TEpIEXOUV PETAAO EABOUV GE ETTAQN E TA ECWTEPIKA TOIXWHATA TOU YOUPVOU
MIKPOKUMATWY, €V O QOUPVOG MIKPOKUUATWY PpiokeTal ot Acitoupyia, pmropei va TTpokAnOei
OTTIVONPIoPGS Kal va TTPoKANBET {npid aTov oUPVO PIKPOKUPATWY.

* Tia kaAOTepn amodo0N HaYEIPEUATOG, TIPOTEIVETAI VOl TOTIOBETATETE T E60PTAUATA OTN PETT TOU ETWTEPIKOU
BaAdapou.

* Ta mapakdrw e¢aptipaTa Ba ouvodeUouv To TTPoidY, DIGBETIUA YIa XPAON OTA WIKPOKUUATA 1} OTO YKEIA.

-
TXAPA F'YAAINOZ
NEPIZTPEQOMENOZ BAZH I'IEPAIIZ;'}ECI?OMENOY
AIZKOZ
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Texvikd aToiyeia

Mepiypagn dedopévwy MWI120GX, MWI120GXUK
Taon Tpogodoaiag 230-240V~50 Hz
OvopaaoTikr 10%06 106560 1200 W

[KpIA 1000 W

E¢wrepikég diaotdoeig (YxIMxB) 1390 x 594 x 349
Eowrepikég diaoTdoeig (YxMxB) 210 x 315 x 329

MEPIFPA®H MINAKA EAEMX0Y
o © MikpokUpara
e @ Autdparn amoyuln
2% (2]
© @ ) © TkpIA ka1 Zuvduaopdg yKpIA
& @ o O AuTOpaTO Payeipepa
o O [Mord
® © g O EI01kEG AerToupyieg
ol Nl 0o @ Xpovouerpo koudivag / PuBuian pohoyiol
o kaT@ 3 deutepoAeTTTa
@ @ o) O Autouarog kabapiopdg / Evepyotoinon/
Atrevepyotroinan ZIyng katd 3 deutepOAeTITa
o) (1) OO0 +/- maphuetpog
® @ Push&Go
@ AIAKOIMH

o 6 0 6 @ Eikovidlo autdpaTou payelipéUaTog
© Eikovidio améyuing

© Eikovidio eIdIKWV AcIToupyIwy

© ot S e W O Eikovidio autépatou kaBapiopol

l l l I 0 l ' I © Eikovidio 10x00¢ pikpokupdtwy (watt)

| | ] [ | ’ .

l l l lll l l l O Eikovidio pikpokupatwy

- o -94' -g @ Eikovidio ykpIA

— @ Eikovidio poAoyiol/eicaywyng wpag
© Eikovidio oiyng

0 O 6 0 O @ Eikovidio Bapoug (ypaupdpia)
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[@ AEITOYPT'IA ANAMONHZ

O @oUpvog Bpioketal ae KATAGTAGN AVAPOVAG
étav eu@avicetal o poAdI () 6Tav atnv 086vn
epoavicetal n Evaeitn ":", o TEPITITWON TTOU TO
poAdI Bev Exel puBpIOTEi).

ANAMONH ECO: H Asitoupyia éxel puBuiaTei
yia e§oikovounan evépyeiag. Kara n didipkeia
NG AVAWPOVAG, MTTOPEITE VA TTATACETE TO TIARKTPO
+Kal - yia 3 deuTtepOAETTTA YIa va €I0ENBETE OTNV
Aeiroupyia ANAMONH ECO.

Meté o T€AOG TOu payeipéuartog, n 086vn Ba ep-
eavioel Tnv wpa ;A ":" yia 10 deutepdAeTTTa KN
oTn ouvéxela Ba uetaei atnv Aeitoupyia
ANAMONHZ ECO. MatioTe 10 KOUPTTIA + Kal -
cavd yia va e&ENBeTe amd Tn Acitoupyia.

NPOZTAZIA ANO TO ANAMMA /
AZOAAEIATIA NAIAIA

AYTH H AYTOMATH AEITOYPTIA AZOAAEIAT ENEPTOMOIEITAI
ENA AEMTO META THN EMIETPOOH TOY ®OYPNOY
MIKPOKYMATQN TH «AEITOYPTIA ANAMONHEY.
Orav n Asitoupyia ac@aleiag givar evepyotol-
nUEvN TTPETTEN VO AVOIEETE KAl val KAEIOETE TV
TTOPTA YIO VA UTTOPECETE VOl EEKIVATETE TO PayYEi-
pepa, aAiwg atnv 08vn Ba epgavidetar n év-
deign “door" (mépTa).
AIAKOINMH H TEPMATIZMOX
TOY MATEIPEMATOX

["IA NA AIAKOWETE TO MATEIPEMA:

MTopeite va GTaPATACETE TO Payeipepa yia va
eNeyEeTe, TPOOBETETE N YUPIOETE 1} AVAKATEWETE
0 GaynT6 avoiyovtag Tnv mopTa. H pUBion

Ba 1ox0o¢el yia 5 Aetd. H Aeitoupyia Ba
OIOKOTIET TTATWVTAG TO KOUNTT AIGKOTT KATA TO
payeipeya.

["IA NA TYNEXISETE TO MATEIPEMA:

KAeiote Tnv mépTA KO TTIECTE TO KOUWTTT Pus-
h&Go. To payeipepa apyicel TaAI oo exei TToU
OTOUATNOE.

Av dev BéAeTe va ouveyioeTe TO payeipepa:
AgaipéaTe T0 GaynTé amod Tov QoUpvo, KAEIOTE
TNV TOPTA KAl TTATACTE TO KOUPTT TEPHOTIOHAG.
Merd 1o TéAog TOU payelpépaTog:

Z1nv 086vn Ba eppavioTei T0 Keipevo “TéAog”. Oa
NXei ia @opd 1o AeTTTO yia 2 AeTTTé £va OKOUGTIKG
ofua.

AaBete utoyn 611 N Keiwan A n diakoTr auTtol
TOU TTPOYPOMHATIOUEVOU KUKAOU HOYEIPEUATOS
dev Ba £xel apvnTikd avtikTuTio 0TN AsiToupyia
TOU TIPOIOVTOC.

NPOZOHKH/ ANAKATEMA/
[YPIEMA ®ArHTOY

ANANOTA ME THN EMIAEFMENH AEITOYPTIA, 1505 XPEIASTEI

NA NMPOZOEZETE / ANAKATEWETE / I'YPIZETE TO ®ATHTO KATA TH

AIAPKEIA TOY MATEIPEMATOS. 2€ QUTEG TIG TTEPITITWOEIG O

(QoUPVOG HIKPOKUPATWY Ba S1akOWEl TO Jayeipeua

kai Ba gag Nl va eKTEAETETE TNV OTTAITOUEVN

evépyelQ.

Orav ¢ntnBei, Tpéer:

* Na avoigete v TopTO.

* NapooBEaeTe ) va avaKATEWETE ) VA YUPIOETE
70 Qayntd (avaloya pe TV OTTQITOUMEVN
Aerroupyia).

* Na KAeioete Tv TOPTA KAI VA ETTAVEKKIVATETE
TIaTwWvTag 10 Kouptr Push&Go.

ZNUEIWOEIG: av n mopTa dev avoiel péoa o€ 2

AeTTTa aTrd TNV UTTAOEIEN VI avaKATEUA A YUPIOUO

TOU QaynToU, 0 QOUPVOG WIKPOKUNATWY Ba

ouveyioel T diadikagia payeipEpaTog (o€ auTh

NV TEPITITWON T0 TEAIKO OTTOTEAETUA PTTOPEI

va Unv €ivar 1o KaAUtepo duvatd). Av n TopTa

Oev avoitel péoa ae 2 Aemtd amé 1o aitnua yia

TPo0BAKN GaynTou, 0 PoUPVOG UIKPOKUPATWY

Ba petaBei o€ AsiToupyia avapovig.

PUSH&GO

H AEITOYPTIA AYTH ZAZ ENITPENEI VO EEKIVAOETE TOV

(QOUPVO UIKPOKUNATWY YPryopa.

@ Narwvrag To koupTi PusH&Go, N Asitoupyia
MIKpOKupATwY Ba TeBei e AsiToupyia aTn
pEYIOTN 10XV (800W) yia 30 deutepdAeTTTa.

ZUBOUAEG Kal TIPOTACEIS:

« Mmopeite va aAAageTe To TTiTTedO 10XUOG Kal T
XPOVIKA OIGPKEI OKOpA Kal apoU £xEl EEKIVATEI
n 61adikacia payeipéuarog. Ma va pubiceTe 10
emimedo 10xU0G, TATAOTE OTTAWG ETTAVEIANHUEVa
70 KoupTi MikpokUparta. I'a va aAAGeTe Tov
Xpovo dIGpKEIag.

MathoTe 10 Kouuti Push&Go pia gopd yia va

augfoete Tov Xpdvo didpkeiag kard 30 GeutepOAETITa.

O peyahuTepog Xpovog payeipéparog eivar 90 Aetrd.
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3" ,
™ POAQI

IiA NA PYemizETE TO PoAoi TNG GUOKEURG 0AG:

(1] ZTnv avapovr, TatAoTe TO KOUUTTI
Xpovouetpo Koulivag yia 3 0eutepOAETTA.
H 006vn deixvel 10 TPEXOV POAOI.

MatioTe T0 KoupTri +/- yia va pubpioeTe

TV wpa.

MarAaTe 10 KOUUTTi Push&Go yia

emBepaiwan.

MarAoTe T0 KOUMTTI +/- yia va pubyioeTe

10 AeTITd

© [amote Push&Go yia va emBefaiwaere

N pUBuION.

0 ZUMBOUAEG Kal TIPOTATEIG:

+ Otav éxer ouvdeBei, n 086vn deixvel“12:00” ( 10
“12” avaBoaoprvel ), 1 AeTTo apyOTEPD ETIOTPEPEI
oTn AsIToupyia avapovAg (TTpiv TV €TMICTPOYA
oTnv avapovh umopei va puBuioTei ameubeiag
70 POAGI).

© MIKPOKYMATA

[A NA MATEIPEYETE ME THN IZXY MIKPOKYMATON

EexwpiaTa.

MarAaTe 10 KoupuTri Mikpokymata. To
TpoemAeypévo emiTedo 10%U0G (800W)
Ba eygavioTei aTnv 086vn Kal To €IKovidIo
watt Ba apyioel va avaBoapnvel.

(2] MathoTe 10 koupmi Mikpokymata
emavaAappavopeva i TATAGTE TO KOUWTTE
+[- yia +/-, WaTe va EMAEEETE TNV KATAAANAN
10XU payelpépatog. Emeita mathoTe 10
koupTi Push&Go.

(3] MarAaTe + / - yia va opigeTe TOV XPAvo
HayEIPEPATOG, ETTEITA TTATACTE TO KOUWTTH
Push&Go yia va gekIvioETE To payeipepa.

Eav xpeialetal va aAAGEeTe TV 10%0, TIATAOTE

70 koupTri Mikpokymata ava kar Pmopeite va

eMAECETE TO €mMBUPNTO €TTiTTEdO 10XUOG.

IZXYZ ZYNIZTOMENH XPHZH

90W | Hmio (¢oTapa maywtoU, Boutipou Kal TUPILV.

160W | Na &maywoere.

3500 Mayeipepa gaynTiv katoapoAag ae Xaunhr

QwTId, Nlwalyo BoutUpou.

Mo TPOTEKTIKG payeipepa TT.X. 0GATaEG TAoUaIEG

o€ TPWTEVES, PaynTo e TUPI Kal auyo, KaBwg

Kal yia va OAOKANPWOETE TO PHAYEIPEUD GayNTWV

karaapdAag.

Na payeipéwete paynTd, Tou 6V avakareUovTal.

Na {eaTdvere 014, VEPO, GOUTIEG, KAE, TOAI )

GaMa TpO@Ipa TTOU TTEPIEXOUV TTOAU vepd. Av TO

QaynTo TePIEXEl AUYO N KPEUA, ETTINESTE HIKPATEPN

Babida 1oy00g.

© © ©

500W

650W

800W

&5 AYTOMATH AMOWYY=H

XPHZIMOMOIHETE AYTH TH AEITOYPTIA yIal VOl EETTOV(OOETE

Kpéag, TTOUAEpIKA, Wwépla Kal Aayavikd autéupara.

@ Namore 10 KouuTi AuTtépaTn ATTOYUEN.

@ Nariote 10 koupTri AutépaTn aTroyugn
ETTAVOAQBAVOUEVA 1) TIATACTE TO KOUWTT
+/- yia va emAEGeTE TV Kamyopia
TPOQIKWY GTOV TTIO KATW TTVAKA Kal
mratioTe Push&Go yia emieBaiwan.

© Namarte 10 KOUTTI +/- yia va OpiCETE TO
Bapog kai athoTe 0 KoupTti Push&Go
yia va EeKIVAaEl.

TYNOx

TPOGIMOY BAPOZ| MPOTEINOMENH XPHZH
Kipag, pmmpioAeg, @iAéTan
wntd. MOAIG 0AoKANPWOETE TO

1 & | 100- | uayeipepa, apAOTE T0 Gayn-
Kpéag | 2000g | T0 va «gekoupaaTei» yia 5-10

AeTTTd yia KaAUTEPQ OTTOTEAE-
opara.

Aayavikd koppéva og peyaAa,
pETaia Kal PIKPG KOPHATIAL
Mpiv 10 oepPipioua, agroTe

100 -

s

P2 .| 1000g | T0 PaynTé Va «&eKOUPaTTE»
Nayavika yia 5-10 AeTrTd yia kahOTepa
amoteAéayara.
OAdKkAnpa 1} @IAETa wapioU.
3| €4 100 - | AgrioTe To Kpéag va «Eekoupa-
’ Yapr | 2000g otei» yia 5-10 AeTrTd yia KaAd-
TEPQ ATTOTEAETOTAL.
OAékAnpo kotdTIOUAO,
kopuaria f @IAéTa. MéAig
D4 @ 100 - | oAokANPWOETE TO payeipepd,
Moukepikd 2000g | aQAATE TO GayNTo VOl

«gekoupaaTei» yia 5-10 Aetrtd
yia kaAUTepa ammoteAéapara.

O ZUPBOUAEG Kal TIPOTACEIG:

« T'a KaAOTEPA amoTeAéopaTa oUVIOTATAl Va
CemaywveTe ameuBeiag 0To KATW PEPOS TOU
Bahduovu.

« Av Ta TPOQIUA £XOUV BeppoKpaaia eyaAUTEPN
amd auth ¢ katayuéng (-18°C), emiAécTe
MIKPOTEPO BAPOG yia Ta TPOGINAL.

+ Av 10 TPOQINA £XOUV BepuoKkpaaia pIKPOTEPN
amd autr ¢ katayuéng (-18°C), emiAécTe
peyaAUTepo Bapog yia Ta Tpd@Ia.

« AlaywpioTe Ta TePAyIa kabBwg apyifouv
va gemaywvouv. Ta diaxwpliopeva Tepdyia
EETTAYWVOUV TTI0 EUKOAQ.

+ H mepiodog adpaveiag perd amé 1o Eemaywya
BeATiwvel TAvTa TO amoTéAeapa Kabwg n
Beppokpaaia KaTaveETaI TTIO OUOIOUOPPA O
0AOKANPO TO PaynTd.
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& TKPIA KAl ZYNAYAEMOE MKPIA

AYTH H AEITOYPFIA ZYNAYAZEI TKPIA KAI TKPIA

ZYNAYAEMOZ TKPIA, KOl OOG ETTITPETTEN VOl

payelpeleTe oyKpaTév o€ AydTEPO XPOVO.
MamoTe T0 KoupTri FKpIA Kal Zuvduaopog
YKPIA.
MarAaTe 10 KouuTri FKPIA KaI ZuvBuaopog
YKpIA eravaAauBavopeva yia va emAEEeTe
TOV TUTTO payelpéuarog Kal TatioTe Pus-
h&Go yia emBefaiwan.

(3] MaTAOTE TO KOUMTT +/- yia va OpigETE TOV
XPOVOG LaYEIPEUATOG, ETTEITA TTATAOTE TO
kouptri Push&Go yia va ekiviaete 10
payeipeua.

TYNOZ

TPOGIMOY

MPOTEINOMENH XPHZH

koA Whaote 00T, (AT GAVTOUITG, KPOKETEG
P Trarérag, Aoukavika kai Aaxavikd.

Yuvduaapds 1 Oaraaaiva, Moutiyka. MoAig

OAOKANPWOETE TO payeipepa, TPOTEIVETAN

CO_1 |va agrioere 10 paynté va "¢ekoupaaTei”

yia ToUAdyioTov 5 AeTITd yia KaAUTEPQ

amoteAéayara.

Yuvduaapdg 2 Kpéag, oA6kAnpo kotdmrouAo,

co 2 Tspdx|o N QIAéTaL ’M('))\IQ O)\OK)\’r]p(i)UETE o
- ayeipepa, TPOTEIVETAI VA APATETE TO GAYNTO

va "¢ekoupaaTei” yia 5-10 AetrTa.

0 2UpBOUAEG Kal TIPOTATEIG:

BepaiwBeite 611 70 oKEUN TTOU XPNCIKOTIOIEITE
eival aog@ar yia JIKPOKUPATA KAl OVOEKTIKA
aTn BepudTnTa, 6TAV XPNOIUOTIOIEITE AUTH TN
AeiToupyia.

Mn xpnoidoTroigite TAAOTIKA GKEUN OTAV
xpnoipotmolicite 10 yKpIA. Oa Aiwoouv.
Avtikeipeva amod Euho i xapti eivar emiong
okat@AAnAa.

Mpoaétte, va unv ayyiceTe TV avtiotaon Tou
VKPIA.

Mrropeite va araete T xpovikr didpkela
aképa kal agou Exel fekivhael n diadikaaia
payeIpéPaTog.

lNa va aMageTe T xpovikA d1dpkela, TaTAaTe
10 KoupTri +/- ) TatioTe 10 kKouuTri Push&Go
Hia @opa yia va auoeTe Tov xpdvo dIAPKEIgG
kot 30 deutepOAeTTTO.

98

@) NoTA

H AEiovpria FPHFOPO NOTO AT NAPEXEI £VOV £UKOAO
TPGTTO YIa VAl {avaCeaTAVETE ypryopd TO TTIOTO G Kal
70 YA ToU PwpoU oag.

@ Namote 1o koupi MoTé.

@ Namorte 10 KoupTi Moté emavahauBavopeva
N TatoTe T0 KOUPTTH +/- yial va EMIAECETE TV
€mBuunTA GuvTayn.

©® Narforte 10 kouumi PUSH&GO yia va
€MPERAILITETE T GUVTAYH KOl TIATAGTE TO KOUWTT
+[- yia va emAEGETE TV TTOGATA BAPOUC.

@ Namote 1o kouumi PUSH&GO. H Asitoupyia Ba

EeKIvhael
MOXOTHTA
TYNOZ TPOPIMOY | 5 APOYS AIAPKEIA
«
p1 O 1-2 koUTeg 1-5 Aetrral
Motd
p2 Faha 10?5'(2)%?”" 0,1-2 hetrta
(©eppokpaaia
dwpariou)
¥ 100-200ml . :
p3 raha 150ml 0,1-2 herma
(Wagn)

@ :HMEIQzH:

@ Kara m B¢puavan Tou yaAaTog yia 10
Hwpd 0OG, avakIveiTe TAvTa T0 Uypd YIa val
efopahlvere T Beppokpaaia kar dOKIPAOTE
T0 TTévw aTTd TO XEPI 0TS - O)1 GTOV KOPTTO
(eivan éva amo Ta onpeia mou eival Aiyotepo
guaiobnra ot BeppomTa) - TPV AT T
aimian. To y@ha Tmou eival «EToIHO Yial TO Hwpd»
Ba mpémer va eivar yMapo.

@ My favaleoTaivere TpOILA TIEPICTOTENOD OO
pia @opd. Ta TpO@IKa TToU £pYovTal O€ ETTAQN
JE TO OTOWA ) TO PayaIpOTTipouvVa ToU PwpoU
0ag evOEKETaI vl TTEPIEXOUV BakTApIa.

© Mnvagrvere 1o pmpTEPO e T0 yaAa O€
Bepuokpaaia dwpariou yia TEPITTBTENPO OTTO
2 wpeg. Mmopouv va avarmuxBouv ypriyopa
emBAapn Bakmpia g€ TPO@IWA TIOU BpickovTal
o¢ Beppokpaaia dwpariou. Amoppiyte 10
yGAQ TOU UTTIUTIEPO TTOU £XEI TTAPAEIVE! YIa
TEPITTATEPO OTTO 2 WWPEG.

O EmAre pmpmepd kataMnAo yia dikpokUgara
Kol aQalpéaTe 10 TTavw KAAUpA W TN BnAR
mpotoU EavadeaTavete. TomoBeTiaTe TO
UTTOUKGAI GTO KEVTPO TOU TIEPIOTPEPOLEVOU
diokou.



3
¢ ANENEPTOMNOIHZH ZIrHZ

AYTH H AEITOYPFIA SAZ ENITPEMNEI VOl
gvepyoTtroinaeTe/amevepyotroinaeTe GAOUG Toug
AXOUG TTOU avaTTapdyovTal aTmo T CUCKEUN,
OTTWG TTATAKATA KOUPTTIWV, TIPOEIDOTIOIRTEIG,
oUVayepUOg Kal TEPUATIOUOG AsIToupyiag.
MarAaTe 10 koupTti AuTépaTog KaBapioudg yia 3
BeUTEPOAETITA YIa OiyaoT, TTATAOTE TO {610 KOUTTH
Eava yia 3 GeuTePOAETTTA yia va NyEl.

AutA n Aeitoupyia ptmopei va Asiroupynaoel avé
TTA0A GTIYHA.

(S EIAIKA
P1 AIATHPHZH OEPMOKPAZIAL

H AEITOYPrIA AYTH $AT EMITPEMEI VA dIATNPEITE TA
maTa oag (e0Td autdpara.

(1] MarAoTe 10 KoupuTri E1BIKES. MamoTe TO
kouptri Push&Go yia empefaiwan

(2] MarAaTe To KoupTri +- yia va emIAECETE
katéAnAo xpdvo, Emeita TaThoTE TO
kouptri Push&Go yia va &ekivioeTe.

XPNOIUOTTOIWVTAG OGQANEG TTIATO PIKPOKUHATWY

w¢ doxeio

H amédoan Ba eival kaAuTepn av KaAUTITETaI TO

TTATO Pe Katmdiki /) euBpdvn

P2 OYZKQMA ZYMHZ

H AEITOYPrIA AYTH £AZ ENITPENEI VO POUCKWOETE TN

COuN YwpioU.

© Namore 10 koupTTi EISIKEG
emavaAapBavopeva ) TAaTAOTE TO KOUPTTI
+- yi0 va emIAECETE P2.

@ TMpoaBiaTe 200ml vepo T éva doyeio.

© TomoBetroTe To Boyeio ameubeiag am
péan Tou Baapou.

@O nNamorte 10 kKoupTri Push&Go. H
Aeitoupyia Ba &ekiviael.

Orav 10 poAdI peTproel avtioTpoga 1a 30

AeTTd, n 086vn Ba euaviael 1o uAvupa

“MpooBAkn” (kapia AciToupyia yia 5 Aemtd kai

EMOTPEPEI AUTOPATA OTNV AVAHOVA).

(1) Avoitre v TopTa, APaIPETTE TO BOXEIO KAl
Tpo0BéaTe TNV CUUN GTOV TTEPIOTPEPOUEVO
dioko.

O Kiciore NV TTOPTA KAl TTATAGTE TO KOUWTTI
Push&Go yia va &ekivioel.

@ HMEIQTH:

Mnv avoiyete v TOpTa KATA TN dIAPKEIA TNG
avrioTpogng pétpnang. ,

O 6ykog Tou doxeiou Ba Tpéel va gival
ToUAdYIoTOV TPITTAGC10G TNG {UNG

P3 MAQOYPTI

H AEITOYPFIA AYTH AZ EMITPENEI VO ONUIOUPYAROETE
€va VYIEIVO Kal GUOIKO YIa0UpTI.

(1] MarAhaTe 10 KoupTri EIBIKES yia va eTTIAECETE
P3.

® npoobdiate 1000g yaha kai 1g payid
yI00UPTIOU (aVBEKTIKA 0TV BepudtnTa)
f 15g yiaoupTi aTo doxeio. Emeita
mpooBéaTte 50g {axapn Kal avaKaATEWTE
kaAd. TotmoBetoTe T0 OTN PEOT TOU
BaAdpou.

© nNamore 10 KoupTi Push&Go yia va
EEKIVAOETE

Xpelaletal 5 wpeg kal 20 Aemta yIt auty

ouvtayy. Mnv avoiyere mv mépta Kata TN

didpkela TG avtioTpoeng pETPnoNng. Oa Exel

kaAUTepn yeuon edv agioete v yiaolpTi OTO

WUYEio yIa 24 WPEG PETA TO payeipepal.

Oha 1a doxeia Ba Tpéel va gival

amoaTelpwyéva e PpaaTd vepd 1 pwg UV.

P4-P8 MAAAKQMA & AIQZIMO

MIA EMIAOTH AMO AYTOMATEZI IYNTATELI €
TTPOKABOPITUEVEG TIUEG IO BEATIOTA payelpIKd
amoteAéoara.

@ nNartpote 10 Kouumi EIdIkég
emavaiappavépeva yia va emirétete P4
¢wg P8 (BA. Tov Trivaka 1m0 kdTw).

@ nNatiote 10 KoupTi Push&Go yia va
eMPBePAIWTETE TN GUVTAYR Kal TTATACTE TO
KoupTri +/- yia va emAéEeTe To Bapog 6Tav
umtdpxe!l €0p0og BAPOUG aTOV TTiVOKA.

© Namare 10 kouptri Push&Go. H Asitoupyia
Ba Eexivioel.

@ :HvEIQzH:

H guvtayn payeipikng Ba emiPefaiwdei av
70 KOUUTi Aeitoupyiag dev Aeitoupynoel yia
3 deutepOAeTTa, TATACTE {AvA TO TARKTPO
Aeitoupyiag yia va aAGEeTe Tov T0TT0 GUVTAYNAG.
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TYNOZ TPO®IMOY BAPOZ

Oeppokpaaia | 100 -
dwpariou 5009/50g

p 4 | Niwoipo %

ZoKoAdTal

, 50 -
p 5 | NiGorpo @ Karayugng
Tupi 5009/50g

@ O¢eppokpaaia | 100 -
®puyaviotd | dwuariou 500g/50g
AoukoUpia

p 6 | Alwaoipo

@ Yuyeiou 280 50
Boutupo gore

p 7 | MoAdkwpa

Kameyuypévo | 190-
WUYHEVO 4 000g/50g
Maywrd

p 8 | MaAdkwpa

XPONOMETPO KOYZINAZ

XPHZIMOMOIHETE AYTH TH AEITOYPFIA OTAN XPEIAZTEITE
XPONOMETPO KOYZINAZ A NA METPHZETE TON AKPIBH XPONO
TlA AIAGOPOYZ ZKOMOYZ OMQZ MN.X. FA NA AQHZETE TH ZYMH NA
®OYZKQZEI MPIN AMO TO WHZIMO KA.
ZnUEIWaTE OTI TO XpovopeTpo koulivag AEN
EVEPYOTIOIET KaVEVAV KUKAO payelpéuarog.

Orav 1o Tpoi6V gival o€ Acitoupyia avapovg,
TaTACTE T0 KOUpTTi XpovOoueTpo Koudivag.
(2] MarAoTe TO KOUMTTI +/- 10 va 0pigETe Ta AETITA
yia pérpnon.
(3] MatioTe 10 KouuTi Push&Go. H Acitoupyia
Ba ekivhoel.

Oa akouaTei éva nXnTIKG GTA 6TV TO XPOVOETPO
ONOKANPWGEI TV avTiaTPOPN LETENAN.

Znpeiwan: Meta v Evapén Tou xpovopéTpou gival
duvarr n ekkivnon piag Aeitoupyiag payeipePaTog.

) AYTOMATO KAGAPIZMA

AYTOZ 0 KYKAOZ AYTOMATOY KAGAPIZMOY B0l oag
PonBroei va kabapioete Tov Bakago Tou
QOUPVOU UIKPOKUHATWY Kal VOl OQalIPETETE
QveTIBUUNTEG OOEC.

Mpiv Tnv évapén Tou KUKAoU:

(1] Mpoabéate 300ml vepd oe éva doxeio
(BA. 116 guoTdoeig oTNV IO KATW EVOTNTA
«ZUHBOUAEG Kal TTPOTATEIGY).

TomoBetAoTe T0 doyeio ameubeiag aTn péon
ToU BaAdpou.
Mo évapén Tou kKUKAou:
MMaTAaTe T0 KOUPTTi AUTOMOTOG
kaBapiopog. H didipkeia Ba eival opatr|
oTnv 08ovn.
MarrAaTe 10 KoupuTri Push&Go yia evapén g
Aeitoupyiag.

'Orav oAokAnpweei o kUkAog:
MarAaTe T0 KouuTri TEPUATIONOG.

(2] AgaipéaTe 10 doyeio.

XpnolyomoinaTe éva palakod mavi f xapti
Koudivag he ATTIO ATTOPPUTIAVTIKG YId VO
KOBAPIOETE TIG ECWTEPIKES ETTIPAVEIEG.

OZupBou)\ég KaI TTPOTACEIG:

+ MNa kaAUTepo amoTéAeapa kabapiauou,
ouviaTarai n xprion doxeiou diapérpou 17-
20cm kal UYoug HIKPOTEPOU TwV 6,5¢m.

Eival utroxpewTikd va XpnoiJoTIOINOETE £val
doxeio amé eAagpu TAaaTIKG KatdAAnAo yia
QOUPVO HIKPOKUPATWY.

KaBwg T0 doyeio Ba eival KauTd perd Tnv
oAokApwan Tou KUKAou kaBapiouou,
OUuVIOTATaI N XProN VOEKTIKOU OTN
BeppoTnTa yavtiol Kard Ty agaipean Tou
doxeiou atmd TOV POUPVO UIKPOKUMATWVY.

Ma kahUtepo amoTéAeopa kabapiopou Kal
amopdkpuvan Twv dUCAPECTWY OOUWY,
TPo0BEaTe Aiyo XUMO Acpoviou fi €0d1 aTo vepd.
H avtiotaon tou kpiA dev xpelddetal
kaBdpioya, yiati n éviovn BepudTnTa Kaiel
10 NiTTn Kar Ta katdAoita, aAAG n opo@n
10U Bahapou Tiow amd autd ptopei va
XPEIAETal TAKTIKO Kabapiopa. AuTd TPETEl
va yivel pe Jahakoé Kai Bpeyuévo Travi pe (o
QTTOPPUTTAVTIKO.

Edv dev xpnoiyotrolgite Tn Aeiroupyia Tou MKpIA
TAKTIKA, TTPETTEI VOl AEITOUpYEiTE TO TKPIA Wia
@opa KaBe uriva TouAdyiaTov yia 10 AetrTa yia
va KAWeTe TUXOV UTTOAEIPATO TTPOKEINEVOU Va
eAaTTWOETE TOV KiVOUVO TTUPKAYIAG.
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MENOY AYTOMATOY
() MATEIPEMATOS

MIA ENIAOTH ANO AYTOMATEX IYNTATEI ME

mpokaBopiapévoug akyopiBuoug yia BEATIOTA

payelpIkd amoTeAéouard.
MatAhaTe T0 KoupTri AUTOPATO HOYEIPENOL.
MatAoTe TO KOUNTT AUTOMOTO MOYEipEPA
emavalapBavopeva f TTaTnaTe T0 KOUWTTH +/-
yia va emAEgeTe TV emBupnTA auvtayn (BA.
akoAouBo Tivaka).

© nNarpote 10 Koupti Push&Go yia va
emREBaIIOETE TN GUVTAYT KAl TIATAOTE TO
KoupTTi +/- yia va emAéEeTe T0 Bapog dtav
utrapyel €0pog Bapoug aTov TI0 KATW

@ Namore 1o koupTri Push&Go. H Aeitoupyia
Ba Eekivroel.

@ :HvEIQzH:

Z0PQwva e TNV emIAEyUévn auvTayr, Petd amoé
kaBopiapévo xpdvo, n 0Bovn Ba oag {ntiaer va
TTPOCBETETE f} VO AVOKIVATETE 1§ VA AVOKATEWETE
70 QaynTo.

H ouvtayr payeipikng 0a empefaiwdei poAig
€¢éNBeTe a6 TO KOUTTI AciToupyiag yia 3
deutepbhetTTa, TamaTe Eavd 1o koupTri Auto Cook
yia va aMGEeTe Tov TUTIO guvTayng.

TTivaka.
TYMNOZ APXIKH |MOZOTHTA
TPOQIMOY | KATASTASH| BAPOYs | AAPKEIA | MIPOETOIMAZIA
3§
% Oeppokpaaial 250-1000g i a . : ; .
p1 i I50q 10-30 Aemra| PTIGgTE TNV ayaTnuévn aag auvtayn e Aalavia
Aagavia
o Oeppokpacia| 300-1200g | o - | ZKETTAOTE TO TIATO KAl a@AaTe Aiyo va ptropei va
P2 Z;ot'mu yuyeiou Boog | 12N repiorei
KD Oeppokpaaial 200-500 .| ZKETAOTE TO MATO Kal aQriaTe Aiyo va pTropei va
PHOKP 9
P . > 4-7 Netrtd o
OiNéTo |Yuyeiou /509 eCaepioTei
yapiol
] TomoBetaTe To xapmoupykep (100g/tkacTo) atn
— -
= (gsppo[(pcolu 10/(1)0‘5009 22-28 AeTrTdl OXGal TOU VKPIA. TUPIGTE To GaynTd OTaV 0aG T0
Xaumoupykep | CWHATIOU 9 Mol 0 POUPVOC.
MpoabéaTe 125g auyad kai 170g {axapn o€
¢va doyeio, KATOTTIV AVOKATEWTE YIa 2-3 AeTTTd,
s ; mpooBéate 1709 aAeupi, 10g baking powder, 100g
p 5 (geppm’(pama 8390’09 5-11 Aemra | vepd, 50g BoUTupo, avakatéwTte KaAd Kal TpoaBéaTe
Cupcake |PWHATIOU eiEe) M 0N OTIC BrikeC. TOTOBETAOTE TIC BiKe YUpW
Q10 TOV TTEPIOTPEPAHEVO BITKO YIa OLOIGUOPPN
BeppotnTa.
] Koyre Ta Aaxavikd, mpoaBeaTe 2 KouTahiEG vepd,
p 6 T{% Osppo[(pcxola 20?5'8009 3-6 Aetrtd | KAAUWTE TO DOYEIO KOl AQAaTE Aiyo va UTropei va
Aayavika |OwHariou g efaeploTe
Oeppokpaaia g . | ToTmoBETAOTE TO TTOTIKOPV GTOV TIEPIOTPEPOHEVO
p7 n;@;opv Suwpartiou i 2368 | 550 GTOV QOUPVO HIKPOKUATWY
zuoTarikd: 7509 amogolwpéveg Tardreg, 1009 TpIpuévo
TUpi, 1 auyod, aoTpad! kar kpdkog avapepelypéva e 2009
kpépa yahakTog (15-20% TrepiekTIkGTNTA OE AiTrog) 59
“ ahar.. Mpoeroipaaia: XpnahomoInaTe évav EmeEeEpyaoTr
- , i TPOGIUWY YIa VO KOWETE TIG TTIATATEG O GETEG TIAKOUG 4mm,
P8 o gsppo[(pcolu 750/5102009 20-30 AemrTal T €pioTe T0 BOXEIO LE TEPITIOU IOT| TOTOTATO! KOPEVES
ove mégv wHariou 9 TIATATEC Kall KOADYTE LIE TO IO TRIpKEVO Tupl. MpoaBéaTe
YKP TIC UTIOAOITTEG TrOTATEC. AVAKATEWTE Tal ALY, TNV KPEHQ
yAAaKTOG Kal To GAQTI XPNOILOTIOIWVTAG MigEP Kanl pigTe
T0 TAVW OTIG TIATATES. TEAOS, ammAwaTe T0 UTdAoITTO TUpI
OHOIBUOPQA OTNV KOPUH WG yapviToupa
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YCTAHOBIJIEHHA

* YBATA: MepesipTe niy Wwop0 6yab-AKMX HecnpaBHOCTEM:
ABepuATa  3MiweHi abo MOrHyTi, NOWKOAKEHO
repMeTM3aLiio [BepuAT abo NOBEPXHIO repmeTu3aLii,
3namaHi abo xuTaloTbes ABepHi netni, chikcatopu
i BuCTynM BcepeAuHi neui abo Ha pJBepuATax.
MomiTnBWHK GyAb-AKi NOWKOMKEHHS, He KOpUCTYTeCA
niY4ro Ta 3BepHITLCA A0 KBanicikoBaHOro nepcoHany
3 06cnyroByBaHHs.

* HenpagunbHe KOpUCTYBaHHS BILEMKOIO i3 3a3EMNEHHSIM
MOXe NPU3BECTI A0 YAAPY €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

* TpokoHcynbTyiTec 3 kBanidikoBaHUM  MaiicTpoM 3
TEXHIYHOrO OBCNYroByBaHHS, AKWO BW He [0 KiHUA
posymieTe IHCTPYKUi Wopo 3asemneHHs, abo kwo €
CYMHIBM Y MpaBWMbHOCTI 333eMNEHHS  MIKPOXBMILOBOI
nevi.

* 3aseMreHHs LbOro npunagdy Mae OyTv 06OB'si3KOBUM.
BupobHuk 3HiMae 3 cebe BianoBiaanbHiCTb 3a TpaBMyBaHHS
ntoaei, TBapuH, a0 NOLLKOMKEHHS NPEAMETIB, L0 BUHNKIN
B HaCnigoK HeAOTPUMAHHS LiiET BIUMOTU.

* BupoBHMKM He HecyTb BidnoBidanbHocTi 3a  Oyfb-siki
npobnemu  4Yepes  HeZOTPUMAHHS  KOPUCTYBAYEM LuX
IHCTPYKLlA.

* Lo MiKpoxBUnbOBY MY Cig po3TallyBaTi Ha piBHiit
CTIMKI NOBEPXH, L0 BUTPUMAE Bary nevi 3 npogyKTamm
BCEPEAVHI.

* He poataLLoBy¥iTe iy Tam, e YTBOPIOETHCS TENNO, BOMora
abo napa, abo nopyu i3 nerko3aimMuUcTMu MaTepianamu.

¥ He kopuctyiTecs niyuto 6e3 obepTosoro 6rioga i nignopy
06epToBoro 6rtoaa Ha CBOIX MiCLIsIX.

¥ Posetka Mycutb GyTv goGpe [ocTynHow, W6 y pasi
HafI3BI4alHOT cuTyaLii MoXHa Gyno nerko BUMHSTA 3 Hel
LUTENCENbHY BALENKY.

* TlepeKoHaiTecsi, O IWHYp [Xepena XWUBMEHHs He
MOLUKOZKEHO, | BiH He nmponsrae nig nivyto abo Ha byab-
AKUX rapsiunx abo rocTpux MoBEPXHSIX.

*He kopucTyiiTecs nivyto NpocTo Heba.

* TepekoHaiTecs, WO Hampyra, BkasaHa Yy Tabnuuui 3
nacnopTHAMM [aHUMM, BIANOBIAAE Hanpy3i B Mepexi B
BaLLOMY OYANHKY.

* He sHimaiTe 3axucCHi NNacTWHW BXOLY MIKPOXBUMb,
po3TalLoBaHi 360Ky BcepeawHi nevi. BoHu He faoTh xupy
i YacTouKam iXi NOTpanuTH O kaHanis BXOAY MIKPOXBMIb.

* TNepen MOHTaXeM NEPEKOHANTECs, WO MY MOPOXHS
BCEPEANH.

* TepexoHaitTecs:, WO MpUCTPiil He Mae MOLIKOXEHb.
MepeBipTe, WO ABEpUATA Nevi LWiMbHO 3aKpUBatOTLCS, i
BHYTPILUHS i30M9LiS [ABEPUAT He MOLIKOZXeHa. Buimitb
BCE 3 Nevi | NOYUCTITb BHYTPILLHIO NOBEPXHIO 3BONOXEHOK
M'AKOH0 FaHYIPKOH.

* 3ab0poHSETCS KOPUCTYBATUCS LM MPUNAZoM Y pasi
MOLUKOZKEHHS LUHYPa XVUBNEHHs abo UMK, HeHanexHoi
poboTH, NOWKOMKEHHS WM napiHHa  3abopoHsETbCS
3aHypIOBATM LUHYP XMBNEHHS abo BUNKY B Body. Tpumaiite
LUHYP KMBMIEHHS MOfani Bif rapsiuux MoBEPXOHb: iHaKLLe
MOXe CTaTCs yaap enekTPUYHIM CTPYMOM, Noxexa abo
iHLi HeBe3neyHi cuTyallii.

* GKWOo LWHYp XWBNEHHS 3aKOPOTKWIA, 3BEPHITHCS [0
kBanichikoBaHOro enexTpuKka, 106 BiH BCTaHOBMB PO3ETKY
nopsiA i3 NpUnagom.

* He BcraBnsitte Le obnapHaHHs B KyXOHHi Mebni 6e3
3apHboi Tpybu 45 MM. HenpaBunbHa BEHTUNALIS MOXe
MoraHo BNAMHYTM Ha pobodi xapakTepucTuky i pobounii

CTPOK Npunagy.

BAXIUBA IHOOPMALIIA 3 TEXHIKA BE3MNEKK

YBAXHO MPOYUTAWTE TA 3BEPIFAWTE AN 3BEPTAHHA B MAVBYTHEOMY

* Y pasi 3aiiMaHHa MaTepiany BcepevHi a0 330BHi Meyi 4n NosBK JUMY 3a4HITb ABEPLATE
nevi Ta BUMKHITH ii. Big'eqHaliTe WHYP XMBNEHHS abo BUMKHITb XUBNEHHS Ha 3anobiKHMKY

a00 LWMTKy aBTOMATUYHIX BUMMKAYIB.

* He sanuwaiite niy Ge3 Harnagy, 0cobmBo B pasi BUKOPUCTAHHA nanepy, nnactmack abo
HLLIVX 3aMMUCTVX MaTepianis B npoueci npuroTysaHa. Manip moxe obeyrniosatica ato
3aiMarTics,, a Aesiki BUAM NnacTMacy MOXYTb NAABUTUCS Nid Yac Po3irpiBaHHs ixi.

A YBArA:
* AKWO  ywWinbHioBaYi  ABepuaT  abo
MiCUst X MpunsraHHs  NOLWKOKEHO,

MPUNAZOM HE MOXHa KOPMCTYBATUCH,
[OKA He Oyne npOBEAEHO ~PEMOHT
KBAnNihIKOBAHIM MaCTPOM i3 TEXHIYHOO
00CnyroByBaHH.

A yBArA:

A YBATA:
«[lig _ vac poboTM  mpucTpow B
KOMOIHOBAHOMY  pexuMi  Aopoci

MalTb KOHTPOKOBATM NPUCYTHIX JiTEN,
OCKINbKM  MPUCTPIN  TeHepye  BUCOKI
TemnepaTypw.

* BuKkoHaHHs Oyfb-AKoi onepaLii 3 pemoHTy abo TexHi4HOro 06CmyroByBaHHS, L0
nepeabayac 3HiMaHHg Oyb-AKoT KpULLKW, Aka 3axuLLae Bid Ail MIKPOXBUNLOBOT eHeprii,
€ HebeaneyHum Ans Bygb-koro, OKpiM MiAroToBNEHorogaxisLig.
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* He poairpisainTe pigMHM | MPOAYKTW XapyyBaHHA B TrepPMETUYHMX
A YBAlA: 3anakoBaHuX KOHTEWHepax, OCKINbKA MIABULLEHUA TUCK MOXE 3aBhaTw
TpaBMY Mifj 4ac BiakpuBaHHs abo CipuMHITIA BIOYX.

* [loucTpiit Ta WOro AOCTYMHI YaCTUHW MOXYTb PO3IrpiTCA Mig Yac kopucTyBaHHa.ing. Crig 6yt
00epexHIMK, LWOOHE TOPKHYTUCS HarpiBanbHIX eNEMEHTIB BCEpeavHi MIKpOXBUILOBOI Nevi.

* Tpumaite giTet asikom [0 8 pokiB nogani Big npunagy, AKLLO BiACYTHIV NOCTIAHWHAMMAL.

* MikpoxBMMbOBA MY MPM3HAYEHa NS PO3irpiBaHHA XapyoBIX MPOLYKTIB i HaNOiB. CYLLHHS XapyoBuX
npoaykTia abo oAy Ta HarpiBaHHs rpinok, kanwig, rybok, BOOrMX raHyipok i ToMy nogibHoro Moxe
MPU3BECTU 0 PU3MKY TPaBMYBaHHS, 3aiiMaHHs abo noxexi.

* He [03BONSETLCS KOPUCTYBATUCS MPUMAZOM AiTaM Bikom Bifg 8 pokiB abo ocobam 3 isnyHumMm,
CEHCOPHMMI YK PO3yMOBIMI Badamu, abo ocobam, ki MaloTb HEe3HauYHU JOCBIA Y 3HaHHS LLOA0
BUKOPUCTAHHS LibOro npunagy, AKLLO 3@ HUMW He 3MINCHIOETbCS Harnsid, abo AKLLO BOHW He OTpUMant
IHCTPYKLT LLloA0 Be3neyHOro BUKOPUCTaHHS Npunagy, abo SKLO BOHM He pO3YMitoTb MOXITUBMIA UMK

* Jlwe pitam Big 8 pokiB Ta nif HarnsgoM [O3BOMSETHCA BMKOPUCTOBYBATM, 4MCTUTY, abo
obcnyroByBath npunad. He [o3gonsite AiTAM rpatucs 3 npunagoM. Tpumaite npunag i WHyp
KWBNEHHS Nodani Big AiTel Bikom 4O 8 pokiB.

* He BMKOPUCTOBYIATE MIKDOXBWILOBY MY ANMS MPUrOTyBaHHS abo poairpiBaHHs LinMX seub 3i
Lkapanynoto abo 63 Hei, OCKiMbki BOHM MOXYTb BUOYXHYTI HABITb MICNS 3aBEPLUEHHS PO3irpiBaHHS
B Meyi.

* Lleit npunag He NpusHayeHo Ans KopUCTyBaHHs Ha BICOTI NoHag 2000 M Haz piBHEM MOPS.

0Lle17| NpUNaz He NpuaHadyeHuit 4ns Toro, LWob HUM KepyBank 3a LOMOMOTOH 30BHILLHLOMO
Tailmepy abo OKpeMoi CUCTEMM ANCTAHLLIMHOTO KepyBaHHs.He nuwwaiiTe niv 6e3 Harnagy nig
Yyac NPUroTyBaHHs CTpaB 3 MiABMLLEHM BMICTOM xupy abo onii; BOHM MOXYTb Neperpitnes i
3aropitucs!
* He HarpiBaliTe i He BUKOPUCTOBYITE 3aiMuCTi MaTepiani B nevi abo 6ins Hei. BunaposyBaHHs
MOXYTb CPUYUHIATI NOXEXY abo BUOYX.

* He BMKOPUCTOBYITE MIKPOXBUMBOBY MiY Ans NPOCYLLYBAHHS TKaHWH, nanepy, cnewin, Tpas,
[1epeBIHN, KBITIB 00 IHLLNX 3aUMUCTUX MaTepianiB. ICHye puanK NOXexi.

* 3abopoHAETHCA BIUKOPUCTOBYBATH ifKi XiMiuHi pe40BUHYM abo napy B LbOMy npunagi. Liew tun
neui cnewiansbHO po3pobeHo Ans posirpisaHHs abo NpuroTyBaKH ixi. [1iy He npucTocoBaHa
[Nl NPOMKCTIOBOr0 abo N1abopaTopHOro BUKOPUCTAHHS.

* He Bilaitte | He po3TalLOBYyVTe BaXKi NPeAMETU Ha ABEPLSTAX, OCKiNbkY Lie Mpusseae Ao
MNOLLKOMPKEHHS ABEPLAT Ta NeTenb. He MoXHa HIYOro BillaTy Ha pyuky ABEpUAT.

MOCIEHUK 3 YCYHEHHA HECNPABHOCTEW

ﬂKI.I.I,O niy He npawtoe, He Tenecbonyme A0 cepBicHOro LeHTPY, AOKN He BUKOHaETe HaBeAeHi HUXKYe nepeBipku:

* Bunky npaBunbHO BCTABMEHO A0 CTIHHOT PO3ETKY. Lle 103BONUTL YHUKHYTU HEOBIPYHTOBAHOTO BUKIMKY
* [lBepusATa 3a4MHEHi HanexXHM YuHOM. malcTpa, 3a SKkuid BaMm 40BeeThCA 3annaTtuTu.
* ﬂepeBlpTe 3an00IKHUKN i ﬂepeKOHal’lTeCﬂ B HaABHOCTI TenechHy}OqM Jilo) CepBiCHOFO LIEHTPY, Hap‘apﬂ'e
HUBTCHHA. BIZOMOCTI PO CEPiiHKIA HOMEp | HOMeP TUNy nevi

* TlepexoHaitTecs, L0 B NeYi HasiBHa JOCTATHS BEHTUMSILLS.
* Touexaitte 10 XBunuH, noTim cnpobyitTe BBIMKHYTA Ny

Le pas.

* Binkpuite i 3akpuitTe ABepusTa, NepL HiX MOBTOPUTH
cnpoby.

3a notpebu B 3aMiHi LUHYPa XMBNEHHS BCTAHOBMIOMTE NNLLE OPUTiHANbHWIA LUHYP, KWK

MOXHa OTPUMATK Yepe3 Hally CepBICHY OpraHisaLlito. 3amiHy LHypa XVUBMEHHS MOXe

BUKOHYBATU NULLE KBANi(hiKOBaHMI MaCTep.

A YBAIA: * TexHiuHe 00CnyroByBaHHs MOXe HaflaBarui NuLe MaicTep, sk MpoviLLoB

" BiANOBIZHY NIArOTOBKY. He 3HiMaNTe XOLHUX KPULLOK.
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BAXNNBI 3BACTEPEXHI 3AXOOU

3ArANbHI NONOXEHHA

Llei npunag npusHayeHo Ans 3aCTOCYBaHHS Y AOMALLHIX Ta aHaroriYHuX iM yMOBax, Hanpuknag:

* 'Y 30Hax cry00BuX iganeHb y marasuHax, oicax Ta iHLWNX pOBOUMX MPUMILLEHHSIX;

* Ha chepmax;

* [Ins knieHTIB roTenis, MOTENIB, @ TAKOX B iHLIMX XUTNOBUX NPUMILLEHHAX;

* Y MiHI-roTensx TMNYy NiXKKO i CHigaHoOK;

3abopoHEHO 3aCTOCYBaHHS B iHLLNX MPUMILLEHHSX (HANPUKNag, Y KOTENbHMX).

* TlpucTpoem He MOXHa kopucTyBaTicst 6e3 NpoaykTie. Y npoTunexHoMmy pasi npunaz byae nowKomLKeHo.

* BeHTUNALiHI 0TBOPU Ha Nevi He MOXHa 3aKpuBaTy. BrIOKyBaHHS BEHTUNSALLIAHIX OTBOPIB MOXKE MOLIKOANTM MiY
i 3incyBaTn CTpaBu, LU0 rOTYKOTHCS.

* TocTaBTe BcepeauHy CTakaH Boau. Boaa nornuHe MikpoxeunboBy eHeprito, i niy He Byae nowukomxeHo. Hikonm
He BMWKalTe NOPOXHINA NPUCTPIN.

* He 36epiraitTe i He 3aCTOCOBYMTE NPUCTPIl NPOCTO Heba.

He kopucTyiiTecs LM BUpo6OM MopyY i3 KyXOHHOK MUIAKOK, Y BOMoroMy migsani, nopyd i3 6aceitHom Ta y

noAibHMX MicLsX.

He BukopucToByiiTe kamepy Ans 3bepiraHHs Byab-4oro.

Buwpanitb nepekpyyeHi ApoTy i3 nanepoBux abo nonieTUneHoBMX NakeTiB Nepes iX PO3MILLEHHSM Y nevi.

He BukopucTOBYITE MIKPOXBUMBLOBY MY ANS rMMBOKOro NPOCMAXEHHS, OCKINbKI TeMNepaTyp Onii HEMOXIMBO

KOHTpOMIoBaTH.

* BukopucTOBYWTE NnogyLLeykv abo pykasuLy, o6 3anobirtin onikam nig Yac TopkaHHs KOHTENHEPIB, YaCTUH Nevi
Ta nocygy nicns NpUroTyBaHH.

PIOVHN
Harnpuknag, Hanoi abo Boda. PiguHu MOXyTb Neperpisaruca BULLE Temnepartypu kunikHs 0e3

YTBOPEHHA 6yJ‘Ib68LIJOK. Lle MOX€E CNPUYNHUTI BUKUNAHHA rapﬂqm pI,EI,I/IHVI.

BukoHyiiTe HacTynHi onepaLii, LWo0 YHUKHYTY LibOro:

* He kopuCTyiiTeCst NOCYAOM 3 NPSIMUAMM CTiHKaMM Ta BY3bKOH) LLINIAKOH.

* Tepen TM, K PO3MICTUTM KOHTEHEP B Nevi, NepemillaiTe pignHy.

* 3aBepLUMBLLM HarpiBaHHsl, falTe KOHTEHEPY TPOXM MOCTOSTM B Mevi, epeMiluaiiTe BMICT 3HOBY Ta JiWLLE NOTIM
00epexHo BUIIMITb MOCYA 3 nevi.

OBEPEXHICTb

lMicns posirpiBakHs MPOAYKTIB ANS AUTA4OrO XapHyBaHHs abo pipnH y AUTAUiR nngiwedLi W
baHou4Li HeobXifHO nepemiluaTin ixHii BMICT | nepesipuTv TeMnepaTypy, neplu Hix Aasatu
npoaykT auTuHi. Lle 3abeaneuntb piBHOMIPHWA PO3NOAIN Tenna Ta yCyHEHHA PUsnky
OLLNapioBaHHs Yyt OMiKiB.

PEKOMEHOALYI 3 3AXUCTY OOBKINNA

* TakyBanbHa kopobka miansrae nosHit nepepoBLj, IO NiATBEPMKYETHCA BIANOBIAHMM CUMBOMOM. [oTpumyiitecs
MicLieBNX HOpM 3 yTunisayii. TpumaiiTe NoTeHLRHO HeBe3neyHe nakyBarbHi MaTepiany (MNacT1KoBi NakeTy, NONiCTMPON
TOLLO) Nogani Big AiTen.

* Lleit npunag npomapkoBaHo BiAMoBiAHO 40 €Bponeiickkoi aupekTeu 2012/19/EU Woao BiAXOA4iB enekTpudHoro Ta
eneKkTpoHHoro obnagHanHs (WEEE). 3abesneunBLun HanexHy yTunisadiio npoaykTy, BU AOMOMOXETE YHUKHYTH
MOXIMBUX HEraTMBHWX HACMiaKiB Ans AOBKINMSA Ta 30OPOB'S MOAEN, WO MOXYTb CTATUCS B pasi HeHaJ'IE)KHOFO% &
MOBOKEHHS! 3 LM NpUnagoM.

* CwumBon Ha npunagi abo B CynpoBigHiit JOKyMeHTaLjii Bkasye Ha Te, WO NpUnad He MoXHa nepepobnaTi sk
nobyTosi Bigxoan. HaTomicTb ioro HeobXigHO HanmpaBWTW Yy BIANOBIAHMIA MyHKT 360py NS MOBTOPHOI Nepepobkm
€NEKTPUYHOTO 11 eNEKTPOHHOTO 0BnagHaHHs.

* YTunisauis noBuHHa 3ailiCHIOBATMCS BiANOBIAHO O MICLIEBUX EKOMOTYHIX HOPM 3 YTUMi3aLLii BiAXOAIB.

* o6 oTpumaT [oknafHily iHhopMaLilo Mpo NOBOAXEHHS 3 LMM NPUIAZOM, Or0 BIAHOBIEHHS Ta yTunisalio,
3BEPHITLCA 40 MICLIEBMX OpraHiB Bnagy, cnyxOu BuUBE3eHHS Ta yTunisayii Bigxodis abo B MarasuH, y skomy
npuadaHo Len Bupib.

* Tlepen 3maBaHHAM Ha yTUNisaliio BiAPIKTE LIHYP XWBMEHHS, OB Mpunag He MoxHa Byno nigkmo4nTi [0
[xepena cTpymy.
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OBCITYrOBYBAHHA | YULEHHA

* FIKLLO He TpUMaTU NiY y YKCTOTI, Lie MOXE NPU3BECTI A0 NOLLKOAKEHHS NOBEPXHI, L0 HEraTUBHO NO3HAYUTLCS
Ha TepMiHOBI cry6u npunagy | Moxe NpU3BECTY A0 BUHWKHEHHS HeDeaneyHoi cuTyaLi.

* He BMKOPUCTOBYIATE MeTanesi Movanku, abpaavBHi 3acobM AN YMLEHHS, MOYankv 3i cTani Ta BOBHM,
abpasviBHi cepBeTK TOLLO, ki MOXYTb MOLUKOAWTY NaHeNb KepyBaHHS Ta BHYTPILLH | 30BHILLHI NOBEPXHI Neui.
BukopucTOBYiATE TKaHIHY 3 M'SKAM MUK04MM 3ac000M abo nanepoBii PyLUHUK 3 3aC000M ANs YMLLEHHS CKMa Y
thopmi aepo3onto. HaHeciTb 3acib Ans YMLLEHHS Ckna y hopMi aepo30ITH Ha NanepoBHiA PYLLHKK.

* BukopucToByiiTe M'AKY TKAHMHY 3 M'SKUM MUKOYMM 3aCO00M AMS YMLLEHHS BHYTPILLHIX NOBEPXOHb, NEPEAHbOI
Ta 334HbOT YaCTUHW ABEPLAT Ta iX Mpopiay.

* 3ab0opoHAETLCS BIKOPUCTOBYBATY NapOCTPYMIHHI MUIOMi MPUCTPOI ANt HULLEHHS MIKPOXBUIBOBOT NEYi.

* HeobxigHO perynsipHO YnCTUTU MIKPOXBUMBOBY MY, Byb-AKi 3amuLLKK iXi MatoTb OyTi BUAAMNEH.

* PerynsapHo, 0cobmmBo, SKLO MPOAYKTY NPONMBANNCS, BUAMANTE CKNSHY Tapinb, ii NiACTaBKy i BATMPANTE Ha-
4MCTO AHO NeYi.

* 3asBuyali 06CryroByBaHHS NONrae NuLLE B YNLLEHHI. YuLeHHs Mae ByTi npoBeAeHO BUKMIOYHO 3a
YMOBW BiZIKIIOYEHHS! MIKPOXBUIBOBOI Nevi Bif XXUBMEHHS.

* He posnunioitte 6e3nocepenHs0 Ha niu.

* MikpoXBKNbOBa Ny po3paxoBaHa AN PoboTH 3 umkramu 6e3nocepeaHbOro MpUroTyBaHH: i B NOCYi
BUKIMIOYHO B Kamepax MiKpOXBVIJ'IbOBVIX neven.

* He ponyckaliTe HakOMUYEHHS XUPY Ta YacTok ki HAaBKOMO ABEPLIAT.

* Lei npuctpinn obnagHaHo dyHkuielo ABTOOYULLEHHSA, ska [o3Bonsie NPOBECTH NETKe OYMLLEHHS Kamepu
neui Big Gpyay. binbL AoknaaHy iHpopMaLlieto pekomeHayemo 3HainTu B po3aini ABTOOYUULLEEHHA.

* EnemeHT rpunst He noTpebye YNLLEHHSI, OCKINbKW iIHTEHCUBHE HarpiBaHHs cnanuTb 6yab-siki PELLTKM, L0 OCinu
Ha HbOMY:

* Tpu HeperynsipHOMY KOPUCTYBaHHI rpurem ioro Tpeba BMukaTh Ha 10 XBUNWH LomicaUs. Wob cnanuTtu yci
peLTkn i TAKNM YUHOM 3MEHLLUTM NOXEXHY Heﬁeaneky.

AKCECYAPU

Ha puHKy npefcraBneHa ina HW3ka akcecyapis. [lepekoHanTech, L0 BOHW NiAXO4ATb AN BUKOPUCTAHHSA
MIKPOXBWITEOBOI MEYi, NEPLL HiX KynyBaTh 6yab-LL0.

* 3abopoHseTbCA BUKOPUCTOBYBATW MeTarEBi KOHTENHEpW ANs i Ta HaNoiB nig Yac po3irpiBaHHs YM NpUroTy-
BaHHA ki y neui.

* TMepepn NpUroTyBaHHAM iXi NMEpeKOHalTecs, WO KyXOHHE HauuHHS GeaneyHe Ans BUKOPUCTAHHS y nedi Ta
nponyckae Mikpoxauni.

* Tlig yac BUKNagaHHA NPOAYKTIB Ta akcecyapis B MIKPOXBUILOBY MiY NepekoHanTeCs, L0 BOHM He
TOPKAaKTHCA CTIHOK nevi.

* Lle 0cobnuBo CTOCYETLCS aKcecyapiB, BUTOTOBMEHNX 3 MeTarly, abo Takux, Lo MalTb MeTanesi AeTani.

* Akwo akcecyapu, L0 MICTATb MeTan, BCTYNakThb y KOHTAKT i3 BHYTPILUHIMM JeTansamu nedi nig yac ii poboty,
MOXYTb BUHUKHYTM iCKPH, LLIO NpU3BELe 4O MOLIKOMKEHHS Mpunagy.

*[Ins noKpalLLeHHst MPOLECY NPUroTyBaHHs! PEKOMEHAYETHCS BCTAHOBMIOBATY akCeCyapy B LIEHTPI kamepu.

* Hwxye HaBeaeHo akcecyapy 10 BUPOBY, AOCTYNHI ANs NPUroTyBaHHS NPOAYKTIB MikpoxBunsivi abo Ha rpurii.

PELLITKA CKNAHE OBEPTOBE MIAMNOPA OBEPTOBOI'O
BNoao BIOOA

105



TexHivHi XxapaKTepuCcTUKK

Onuc gaHux MWI120GX, MWI120GXUK
Hanpyra enektponoctayaHHs 230-240 B~50 'y
HomiHanbHa Hanpyra Bxogy 1200 Bt

[punb 1000 Bt

30BHiLLHI rabapuTit (BUCOTa X

[OBXMHA X LIMPUHA) 390534 x 349

BHyTpiLuHi rabapuTy (BuCOTa X

[OBXHA X LINPUHA) 210x 315x 329

Onuc NAHENI KEPYBAHHA
o © Mikpoxsuni
© @ o @ ABTO PO3MOPOKEHHS
) © Tpunb i kombirpunb
& @ o O ABTO NPUrOTYBaHHS
o © Hanoi
® © g O Ocobnusi yHKuji
ol e o @ KyxoHHwi Tamep / HanawwTyBaHHs
(9] rOAMHHYKA 3a 3 cek
@ @ o) O AsToounLieHHs / YBimk. Bes 3Byky/ Bumk. 3a
3 cek
o (i) OO +/- napameTp
® @ HatucHytv i Ty
@ cTon

@ 3Hauok ABTOKYXap

O 6 6 0 6 @ 3Hauok PO3MOpOXKyBaHHS
© 3nayok Ocobnmsi yHKuji
S % s tow O 3Hauok ABTOO‘-II{IU.I,eHI-!FI
R A — © 3Hauok [MoTyXXHICTb MIKPOXBUILOBOTO
l_. l_. 0 l_ l_. BUNPOMIHeHHs, (BT)
l l l lll l l l @ 3Hayok Mikpoxsuni
S © 3Hauok Mpunb
= -~ 0 & 9 P
O 3Hauok [oanHHMK/BCTaHOBUTM Tamep
O 3Hauok BumkHyTn Bes 3Byky
0O O 06 0 O @ 3Hayok Bara (rpamn)
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[@ PEXWM OYIKYBAHHA

Miy 3Hax04MUTLCS B PEXMMI OYiKYBaHHS, KOMW Mo-
Ka3aHo roguHHuK (abo konu aucnnen nokasye
«:», AKLIO FOAMHHUK He HanaLITOBaHo).
EKOHOMHUI PEXXUM OYIKYBAHHS: [laxa
(PYHKLLiS JO3BONSIE EKOHOMUTU BUTPATU ENek-
TPUYHOI eHeprii. B pexumi odikyBaHHS MOXHa 3
CEKYHAMW HATUCKaTM KHOMKN «+» i «-», 06 yBint-
11 8 pexum EKOHOMHOIO O4IKYBAHHA.

Mo 3aKiH4EHHIO NPUrOTYBaHHS CTPaBM Aucnnei
nokaxe yac abo «:» npotarom 10 cekyHa, nicns
yoro npunag nepenge B pexum EKOHOMHOIO
OUIKYBAHHA. 3HOBY HaTUCHITB + i -, OB BUR-
TV 3 PEXUMY OYiKyBaHHS.

BNOKYBAHHA / 3ANOBIKHE
BIIOKYBAHHA

Lisi ABTOMATMYHA ®YHKLISI BE3NEKW aKTUBYETLCS Ye-
pes3 XBUIHY MICIs NOBEPHEHHS NEYi B «PEXUM
OMiKYBaHHS».

Konm dyHKuist Beanekn akTuBHa, ABepudTa cnig
BiAKPUTM | 3aKpWTK, LLOB NoYaTh NpUroTyBaH-
HA, iHaKLe Ha gucnnei 3'aBuTbCs cnoso «doory

(mBepusita). DOO R

NMAY3A ABO MPUMUHEHHA
FOTYBAHHA

LLios NOCTABMTM MPUFOTYBAHHS HA MAY3Y:
[MpuroTyBaHHs MOXHa NOCTaBUTK Ha nayay,

o6 nepeBipuTh, NeperopHyTM abo nepemiaty
NpOLYyKTH, Nicns TOro sk aepusTa 6yayTb
BiguMHeHi. HanawutysaHHs nigTpumyeTbes 5
XBUIMH. Po60TY chyHKLiT MOXHA 3yMUHUTHK,
HaTucHyBLmM kHorky CTOTM.

LLlos NPOROBXMTY NPUrOTYBAHHS:

3akpuiiTe ABepLSATa | HATUCHITL KHOMKY HaTuCHYTH
i nMwuTK. MpUroTyBaHHs BiQHOBUTLCS 3 TOTO
eTany, Ha KoMy 3yMUHUITOCS.

Akwo Bu He bGaxaeTe MpoAOBXyBaTH
NPUroTYBaHHSA, MOXHa 3pOOUTM HAaCTyMHe:
BuimiTb cTpaBy, 3akpuinTe gBepLsATa i HATUCHITL
kHonky CTon.

Konwu npurotyBaHHs 3akiHuunocs:

Ha gucnnei 3'aBnTbcs ¢noBo «KiHeub». MpoTsarom
2 XBUIMH KOXHY XBUIMHY Byae nyHaTy 3ByKOBUNA
curHan.

MaitTe Ha yBasi, WO CKOpPOYeHHs abo 3ynuHka
3anporpamMoBaHoro LKy NPUroTyBaHHs MaTume
HeraT1BHWIA BNNWB Ha pobOTY NPUCTPOLO.

[OOATUMOMILLATW/
MEPETOPHYTH MPOMOYKTH

3ANEXHO BIl OBPAHOI ®YHKLI, MOXe 3HaZoouTUCS
pogatu / nepemiwatu / neperopHyTh cTpasy
nig Yac npuroTyBaHHs. Y Takux BUnagkax nid
3pobuTb naysy B MPUroTyBaHHi i HAZACTb 3anuT
Ha BUKOHAHHS NOTPIBHOI Al

Konu 3'aBuTbca 3anuT, cnia;

* BiguuHuTK ABepusTa.

Hopatv abo nomiwwati, abo neperopHyTH CTpaBy
(3anexHo Bif TOro, Aka Aist NoTpibHa).

* 3auuHiTb ABepusATa i BIgHOBITb  po6OTY,
HaTWUCHYBLUW KHOMKy HaTucHyTH i nuwmTw.
Mpumitka. Akwo gBepusTa He BiAYMHUNK
NPOTArOM 2 XBWUMWH 3 MOMEHTY MOSIBM 3anuTa
nepemiwati abo neperopHyTu cTpasy, niy
MPOAOBXMTb NPOLIEC NPUrOTYBaHHA (3a L€l yMOoBM
pesynbTaT NpUroTyBaHHs Moxe ByTu ripwum).
AKwLo ABepUsATa He BigKPUM NPOTATOM 2 XBUIH
Bifl MOSIBM NPOXaHHS [OAATU NPOAYKTH, Niy

nepenae y pexum ouikyBaHHs.

HATUCHYTM | IULUUTK

[AHWiA PEXMM fO3BONSIE LIBUAKO BMUKATK
MIKPOXBMILOBY Miy.

© Hatvckaoum kHOMKY HaTtucHyTH i nuwmTk,
BW 3anyckaeTe (yHKLiI0 MiKPOXBUIb Ha
MakcumManbHin notyxHocTi (800 Bt) Ha 30
CeKyHa.

O Migkaskv i npponoauji:

+ PiBeHb NOTYXHOCTI i1 TpUBanicTb MOXHA 3MIHUTY
HaBiTb MICMS NoYaTKy NPOLECy MPUroTyBaHHS
cTpasy. LLlo6 HanawuTyBaTy piBeHb NOTYXXHOCTI,
NpPOCTO MOBTOPHO HATUCKaWTE KHOMKY
MikpoxBuni. LLLo6 3miHUTK TpuBanicTb.

HaTtucHiTb kHomKy HaTUCHYTM i nUWKUTK OaWH

pas, Wob 36inbwuti Tpueanictb Ha 30 cekyHa.

MakcmanbHWiA Yac npuroTyBaxHs cTpasu - 90

XBUIWH.
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3” HANALUTYBAHHA
(® FOANHHUKA

LLios HANALITYBATY FOQMHHUK MPUNARY:

B pexumi ouikyBaHHs HaTUCKailTe KHOMKY
KyxoHHwmi Taiimep npoTsirom 3 cexyHA. Aucnnen
Nokaxe NOTOYHMIA yac.

Hatuckaitte kHonku +/-, W06 HanawTysaTy

rOZNHM.

HaTuCHITb AN NiATBEPAKEHHS KHOMKY

Hatuchyty i nnwuty,

Hatuckaitte kHOMKY +/-, o6 HanawTysaTy

XBUNUHN.

HatucHitTe HatucHyTn i nuwutu, wob

NIATBEPANTY HANaLLTYBaHHS.

0 Migkasku i nponosuLji:

+ [ig yac BMUKaHHs npunagy aucnnei nokaxe«12:00»
(nosHauka «12» bnumatume), yepes 1 XBUMMHY
npunag NoBepHETLCS B PEXUM OuikyBaHHS (neped
NOBEPHEHHSM B PEXUM OYiKyBaHHS MOXHA OZpasy
HanalLTyBaTh roANHHMK).

MIKPOXBUII

LLlos roTyBATH MIKPOXBUNSIMM IHAMBIZYaIBHO.

O Hawci kHonky Mikpoxsuni. Ha aucnnei 6yae
noka3aHo MakcuManbHy noTyxHicTb (800 BT), i
noyHe 6numatin Hauok BatT.

(2] MosTOpHO HaTmckaitTe kHonky Mikpoxsuni abo
KHOMKy +/-, o6 BMBpPaTK NOTPIOHY NOTYXHICTb
MPUrOTYBaHHS, @ NOTIM HATUCHITb KHOMKY

aTUCHYTH | NUWNTH.

©  Hawcraiire KHOMKY +/-, 406 HanalTyBaTh Yac
MPUrOTYBaHHS CTPaBM, fani HaTUCHITb KHOMKY

aTMCHYTW | NUWKTK, 0B 3anycTuTH NpoLec
MPUroTyBaHHS.
Akwo tpeba 3MiHUTM NOTYXHICTb, 3HOBY

HaTUCHITL KHonky Mikpoxsuni, i 6yae BubpaHo

NOTPIBHMI PiBEHD.

o0O®©O0C ©

MOTYXHICTb| MPOMOHYEMO 3ACTOCYBATHU

Poam'sKLeHHs MOpO3KBa, BEPLUKOBOIO

90 Br Macna i cupis.

160 BT Po3amopoxeHHs.

TyLLUKyBaHHS NEYEHb, PO3TOMMEHHS!

350 Br BEPLLKOBOrO Macna.

binbw fbaitnuee npuroTyBaHHs,
HanpuKnaz coycis i3 BUCOKM BMICTOM
Binky, cTpas i3 cupy Ta seLp i Ans
3aBepLUEHHS MPUrOTYBaHHS 3anikaHoK.

500 Bt

anIFOTyBaHHFI CTpaB, K HEMOXINBO

650 Br nepemilarti.

PoairpiBaHHs HanoiB, BoAW, pigkux cynis,
KaBu, Yalo Ta iHLLMX CTpaB 3 BUCOKUM
BMICTOM BOAM. FAKLLO MPOAYKTU MICTATb
AiLs abo BepLLku, BUOEPITL MEHLLY
MOTYXHICTb.

800 Bt
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&%) ABTO PO3MOPOXEHHS

3A 1ONOMOTOI0 LIET ®YHKLII PO3MOPOXYITE M'ACO,
nTuo, puby Ta ooy aBTOMAaTUYHO.

@ HamucHiTs kHonky ABTO PO3MOpPOXYBaHHS.

@ Hatvckaitte kHorky ABTO Po3MopoxyBaHHA
HeOobXigHY KinbkiCTb pasi, abo KHOMKY
+/-, Wwob obpatn 3 kaTeropii NpoAykTiB,
AKi 3a3HayeHO B Tabnuui Huxye, i gani
HaTUCHITL KHOMKY HaTucHyTH i nuwmnTwk,
LWob nigTBEPAUTH.

© Hamvckaitte Ha KHOMKM +/-, 406 HanawwTysaTy
Bary [lani HaTUCHITb kHOMKy HaTtucHyTh i
nvwKTK, Wob novatu.

TN NPOAYKTIB| MACA MOPAIN

M'scHui dapLy, KoTneTu,
creiiku abo poctbidu. LLob
b1 = 100- | otpumary kpawy pesynbTaTy,
Msco | 2000 r | MMWITb CTPagy BIACTOSTUCS B
nevi nicnsi NPUroTyBaHHs! LLo-
HaliMeHLwe Ha 5-10 XBUMKH.

Benwki, cepepHi i apibHO
nopisaHi oBoui. Lo
OTPUMATH KpaLLl pesynbTaTy,

t&@ 100-

P2 .| 2000 | MMWiTb CTPaBY BIACTOATUCS
OBovi y nevi Ha 3-5 XBUnuH nepen,
NofiaBaHHsM.
Llina, creitku abo dhine.
3| €9 100- | LLlo6 oTpumaTy Kpali pesysb-
? Pu6a | 2000 r | Tati, nuwitb cTpasy Ha 5-10
XBUMMH.
Lline kypya, wmatoukamu abo
ine. LLob oTpumaty kpaLLi
4 (> 100- | pesynbTaty, MuwiTs cTpasy
P Mruus 2000 r | BincTosTUCS B nevi nicns

MPUroTYBaHHS LOHaMEHLLE
Ha 5-10 XBUNKH.

0 Miakasky | nponoauwyii:

+ o6 oTpumatu Kpawmin pesynbTat, pagumo

PO3MOPOXYBATH NPSAMO Ha AHi Kamepy.

* AKWO npofyKTU Tenniwi 3a Temneparypy

rnmbokoro 3amopoxeHHs (-18 °C), obepitb
MEHLLY Bary NpoayKTiB.

Akwo npoAykTM XonodHiwi 3a TemMnepaTypy
rnmbokoro 3amopoxeHHs (-18 °C), obepitb
OinbLuy Bary npoaykTiB.

Po3ainuTb wmMatkyt nicns Toro, Ik BOHW NOYHYTH
poamep3aaTncs. OkpeMi CkUBKM po3MOpOXKyHTLCS
nerwe.

BincTotoBaHHA nicnst pO3MOPOXYBaHHS 3aBXau
nokpallye pesynbTaT, OCKiNbKM cnpuse
PiIBHOMIpHOMY po3nofiny Tenna B yCbOMy
ob'emi cTpaBu.



¢ & PUNb | KOMBITPUIb

uﬂ ®YHKLUIA HADAE TPUNb | NOEAHAHHSA TPUNIO
3 MIKPOXBUNAMM (KOMSIFPMHb), fonomararyn
lwBualie rotysat 3anikaHku.

© Hawchits kHoMKy puib i kombirpunb:

(2] [MoBTOpPHO HaTucKalTe kHomky [punb
i KoMGirpunb, wo6 BubpatTn TUN
NPUroTYBaHHS, HAaTUCHITb HaTUCHYTH i
nuwmTw, Wob nigTBepanTy.

© Hatuckaitte kHoMKy +/-, W06 HanawTysaT
yac NpuroTyBaHHs CTpaBu, Aali HaTUCHITL
kHonky HaTucHyTu i nuwwutk, wob
3anyCcTuTV NpoLieC NPUroTYBaHHS.

™n

MPOMYKTIB MOPAI

["punb-TocT, rapsui 6ytepbpoan, kapTonnsHi

rPiANb KpokeTu, koBOacky Ta 0BOMi.

Kowmbi 1 Mopenpogyktv, nyauHr.

LLlo6 oTpumaTh KkpaLyi peynbTaT,
PEKOMEHYETHCS NINLLNTY CTPaBY
BIACTOATUCA B MENi MICNS NPUroTyBaHHS
LLIOHaNMEHLLUE Ha 5 XBUIUH

CO_1

Kowmbi 2 M'sico, kypka: Lina, Lwmatoykamu
abo dine. lMicns npuroTyBaHHs

€02 PEKOMEHAYETLCS MULLNTI CTPaBY

BiACTOATMCA B NeYi npoTaroM 5—10 XBUAKH.

O Migkasky i nponoauui:

MepekoHalTecs, WO KYXOHHE MOCYA, SKUM B
KopuCTyeTecs nig vac poboTn dyHKLi, npuaaTHUi
ANs MIKPOXBUNBOBMX NEYer Ta TEPMOCTINKMIA.

He kopucTyitecs nnacTUkoBuM NOCYAOM, KON
npaLioe rpunb. Takui NOCYL MOXe PO3NnnaBuTUCS.
[lepes'aHnit Ta nanepoBuit NOCYA TakoX He
nigxoasTb.

Lotpumyittech 6e3neku: He TOpKaNTecs MOBEPXHI i
CTIHOK KaMepy HaBKONO ENEMEHTY TPUAS.
TpuBanicTb MOXNMBO 3MIHUTY HaBITb NiCns NoYaTKy
MPOLECY NPUrOTYBaHHS CTPaBM.

[ns 3MiHW TpUBANOCTi NPUrOTYBaHHS CTpaBu
HaT/CKalTe KHOMKM +/- a0 OfWH pa3 HaTUCHITb
kHonky HaTucHyT! i nuwmTy, 106 36inbwmTi yac
npuroTyBaHHs cTpasi Ha 30 CekyHA.

@) HAnol
DYHKLIS LWBUAKOrO HAFPIBAHHS HANOIB Haaae

nerkuii cnocib LWBKako nigirpit Hanoi abo
MOMOYHY CYMILL ANst AUTUHW.

@ HarucHitb kHonky Hanoi.
lMoBTOpHO HaTucKaiTe kHonky Hamoi abo
KHOMKy +/-, Wob B1bpaTth Baxanuii peLen.

2

© HatucHith kHomky HaTUCHYTH | AuwwTH,
wo6 nigTBEPANTM PELenT, i HaTuCKaiTe
KHOMKY +/-, o6 BUOpaTh Macy.

0

HaTtucHiTb kHOMKy HaTUCHYTH i nuwnTy.
OyHKLUis 3anpayjoe.

TN NPOAYKTIB BATA TPUBANICTb
o
p1 o 1-2 cTakaHu 1-5 xBy
Hanii
100-200 mMn
p 2 Monoko 0,1-2 xBy
(kimHaTHOT 50
Temneparypu)
100-200 mn
3 * 0,1-2 B!
0 Morioko 150 mn y
(3 xonogunbHyKa)

@ nPumiTKA:

@ Harpisatoun MOTIOKo Ana fiiTedt, 3aBXav 360BTYiATE
PiaUHY, Wob PiBHO PO3NOAINKTK TeMnepaTypy,
I, NepwW Hix rogysatu AuTMHY, cnpobynte
TEMNepaTypy MOMOKa Ha 3am'acTi, @ He 30BHi Ha
[I0MNOHI, OCKINbKM Lie 0fHa 3 HAMEHLL YyTNMBIX
[0 TemnepaTypu AinsHok Tina). MpaBunbHO
«nigrotoBaHe Ans» rogyBaHHs MOMOKO MyCUTb
YTV NpUEMHO TennuM.

@ Hikonu He Harpisaiie iy Ginblue 0aHOMO paay;
CTPaBH, WO KOHTAKTYBanu 3 pOTOM AWTUHU
abo cronosumu npubopamu, MOXyTb MICTUTU
BakTepii.

@ He nuwaitte MONMOYHY CyMill 3a KIMHATHOI
TemMnepaTypu NoHag 2 roguHu. 3a KiMHaTHOI
TEMnepaTypun y NpojykTax WBUAKO
pO3pOCTaloTbCA WKIANMBI bakTepii. Bunueaiite
MOIOYHY CYMILL, fka Nnuwwanacs 3a KiMHaTHOI
TEMNEpaTypy NOHaA 2 FOANHM.

@  BuBupaiiTe Taki NNALLIGYKY 7St MOSIOHHOT CyMii,
Lo NiAXOAATb AN MIKPOXBUNbOBUX MEYelt, i
3HIMaWTe KPULLIKY 3 COCKOI0, MEPLL HiX POsirpiBaTH
cymiw. CtasTe nnsWKy B LeHTp Onioga, Wo
obepTaeTbCs.
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3
o BWUMKHEHHS «BE3 3BYKY»

Ll oyHKLIS BO3BONSE aKTMBYBATU/BUMKHYTY BCI
3BYKM, IKi TyHaI0Tb 3 NPUCTPOIO, BKITOYAUM
HaTUCKaHHS Ha KHOMKW, NONEPEMKEHHS,
CWrHaniaaLlito Ta CoBILLEHHS NP0 3aKiHYEeHHS
Po6OTH GHyHKL.

Hatuckaite kHonky ABTOOOUULLEHHSA 3 CEKYHAY,
o6 BUMKHYTU i 3BYK, i HaTUCKalTe ii 3HOBY 3
CeKyHAM, OB NOBEPHYTY 3BYK.

List coyHKLis MOXxe npaLioBaTht Byab-Konu.

(S OCOBNMBE
P1 MIATPUMAHHS TEMNA

Ls oyHKUIA Ko3BONsiE 30epiratv CTpaBy TENIMMM
B aBTOMaTU4YHOMY pe)KI/IMi.

(1] HatucHitb kHonky Ocobnuse. HatucHITL
ANS MiOTBEPIKEHHA kHOMKY HaTucHy Ty i
nMwnTK

(2] HaTucHiTh KHOMKY +/- , 11106 BUBpaTH
MOTPIOHNI 4aC, NOTIM HATUCHITL KHOMKY
HatucHyTu i nuwmnty, Wwob novatu.

KopwcTyBaHHs nocyaom Ans Mikpoxeusb ik
KOHTEAHEepPOM

Pob6oTa byae KpaLoto, SKLLO HaKpUTK nocys
KpULLKOKO abo MIiBKOK

P2 NIOQWOM TICTA

s oyHKWS 30iAcHIOE NigioM TicTa Ans BUMIYKKM
xniba.

@ TosTopHo HaTUCKalTe KHOMKy Ocobnuse
abo kHonky +/-, 106 BnbpaTn P2.

@ Hanuiite 200 M BoaM B KOHTEMHE.

© TocrasTe KkoHTeiiHep GeanocepenHsL0
nocepeayHi Ha cepeayHy kamepw.

@ HatucHiTb kHonKy HaTUCHYTY i AnwnTy.
BinbyneTbcs 3anyck doyHKLji.

Konu taimep Bigpaxye 30 xBunuH, Ha gucnnei
3'9BUTLCS CMOBO «[JoaaTiy (SKLIO NPOTArOM
MPUCTPIli aBTOMATUYHO NMOBEPHETLCS B PEXUM
OuiKyBaHHS).

(1) BiguuHiTb ABepusiTa, fiCTaHbTe KOHTEHEP,
MnocTaBTe TICTO Ha CKnsiHe 00epToBe Ontoo0.

(2] 3akpuinTe aBepusTa i HATUCHITb KHOMKY
HatucHyTH i nuwmTK ans nycky.

@ nPUMITKA:

He BigunHsiTe aBepusTa, NOKW NpaLtoe 3B0POTHIN
BiAMiK.

O6'em koHTeHepa Mae ByTu B 3 pasm binbLue
of TicTa.

P3 Worypt

Lia oyHKuIA fo3BONSE MpUroTyBaTH 340POBUN
HaTypanbHui forypr.

© Hamvchit kHornky Ocobnuse, 1106
Bubpatn P3.

O Hamwires koHTenHep 1000 mn Moroka |
1 r MOrypTOBOI 3aKBACKW (TEMMOCTINKOI),
abo 15 r irorypTy, noTim gopaite 50 r
LLyKpy | peTenbHo nepewmitsarTe. MoctasTe
KOHTEMHEP Ha HO B LIEHTPI kKamepy.

© [ng ninTBEPIKEHHS HATUCHITL KHOMKY
HatucHytv i nuwmty.

Yac npurotyBaHHs 3a peLenTom cknagae 5 rog.

20 xB. He BiguuHanTe aBepusTa, NOKW NpaLtoe

3BOpOTHIN Bignik. CMak orypTy byge kpaim,

AKWO NiCns NpUroTyBaHHs 30epirat Morypt y

XOMOAWBHUKY MPOTSATOM 24 roauH.

Bci koHTeHepu cnig cTepunisyBaTii OKPOMOM
abo ynbTpacioneToBUM NPOMIHHSM.

P4-P8 Po3m'skwmnTK i po3Tonutu
[l0BIPKA ABTOMATUYHUX PELENTIB 3 MOMEPELHbO
BCTaHOBNEHWMI NapaMeTpamyt Ans ONTUMarnbHoro
NPUroTyBaHHs CTPaB.

@ TosTopHo HaTUcKaiTe kHonky Oco6nuse,
wo6 subpatu Big P4 go P8 (auB. Tabnuuto
HIKYe).

@ HatucHith kHomky HaTUCHYTH i nnwmTy,
wob nigTBEpaMTH BMBIp peuenTy, Takox
HaTUCKalTe KHOMKY +/-, 106 BCTAHOBUTH
Bary BiZMoBigHO A0 Tabnmui.

© HatucHith kHonky HaTUCHYTH i AnwmTy.
BinbyneTbcs 3anyck dyHKLjl.

@ rPymiTkA:

Bubip peuenty npurotyBaHHa ctpasu byae
NATBEPAKEHO, SKLO 3aMNLLMTE KHOMKY (yHKLji
Ha 3 cekyHau. HaTUCHITL Ha KHOMKY Le pas, Lwob
o0paTy iHWwiA peuenT.
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TUN NPOJYKTIB MACA

KimHaTHa 100-

P 4 Postannioeakta Temnepatypa | 500 r/50 r

&

LLlokonap

@ 3 50-

P 5| PosronniogaHs Cp xonoaunbHuka | 500 /50

@ KimHaTHa 100-

P 6| PosTonniosa Temnepartypa | 500 /50 r

MapLumenoy

8 s 50-

Bepuwkose xonoaunsHuka| 500 r/50 r
macno

p 7| Po3m'AKweHHs

8| Poaw @ 3amopoxeHuit 100-
p 03M'AKLLEHHS! p 1000 /50 1
Mopoauso

KYXOHHUU TAUMEP

KopuctyiTecs uieto dyHKLi€t, konm NoTpibHO
BUMIPATW TOYHWIA Yac KYXOHHUM TanMepom,
HanpuKnag, CKinbku miginMaeTbes TiCTO nepea
BUMIKaHHSAM.
3BepHiTb yBary, Lo KyxoHHWi Taimep HE akTueye
KOZEH LMK MPUroTYBaHHS.

Konm B1pib 3HaxoauTbest B PEXMI OYiKyBaHHS,
HaTUCHITb KHOMKY KyXOHHMIA Tanmep.
O Harvckaite KHOMKM +-, wob HanawTyBaTn
BiMIK XBUMIH.

© Harvchits KHOMKy HaTUCHYTH i nuwnTy.
OyHKLUis 3anpaLtoe.

3BYKOBMI CUrHAn NponyHae, Konu tanmep
3aBEPLUMTL BiAniK.

MpumiTka: konu Tanmep 6yno BCTAHOBMEHO,
MOXHa 3anyCTUTK (OYHKLiK0 NpUroTyBaHHs.

#) ABTOOUMLLEHHSA

Liukn ABTOOMMIEHHS JOMOMOXE NOYNCTUTH

MIKPOXBWIbOBY MY YCEPEaMHi i BUZanuTH

HEeNpUEMHI 3anaxu.

NEPEQ NOYATKOM LIMKIY:
Hanwiite B koHTenHep 300 mn Bogw (avs.
nopagu B HacTynHomy posgini «opagu i
MpOno3uLii»).
MocTaBTe koHTenHep BesnocepenHbO
nocepeayHi Ha JHO Kamepu.

OnAa 3ANYCKY LKUKnYy:

© Hamcnit KHOMKY ABTOOUMLLEHHS; HA
AuMCnnei 3'SBUTUCS TPUBASICTb LMKITY
OYMLLEHHS.
HaTucHiTb kHonky HaTucHy T i nuwnTk ans
3anycky yHKkLi.

nicna 3ABEPLLEHHA LIUKNY:
HatucHiTb kHonky CTOIN.

O Bumits KOHTENHEP-

® nouucrits BHYTPILUHI NOBEPXHi M'AKOI0

TKaHWHOW abo ManepoBUM PYLIHWKOM 3i
cnabkuM PO3YMHOM 3acoBy AN MUTTS.

O Migkaskm i nponosui:

« [Ing kpaLloro pe3ynbTaTy OUMLLEHHS
PEKOMEHAYEMO BUKOPUCTOBYBATU KOHTEHEP
piametpom 17-20 cM 1 BUCOTOLO MeHLLe 6,5
cM.

+ OBOB'A3k0BO BMKOPUCTOBYBATW KOHTEWHEP

3 TOHKOI mpactMmacu, npuaaTtHoi Ans

BUKOPUCTaHHS B MIKDOXBMALOBIi Nevi.

Ockinbku nicns 3aBepLUEHHS! LKy

OYMLLEHHS KOHTEHep byae rapsumii, pagmo

BUKOPUCTOBYBATH TEPMOCTIlKY pyKaBuLto,

o6 AicTaTh KOHTEHEP 3 MIKPOXBUNBOBOI

neui.

[ng Kpaworo oYMWEHHA W BUAANEHHS

HenpuMeMHUX 3anaxis JoparTe B BOAY TPOXH

TIMMOHHOTO COKY.

EnemeHT rpunsa He notpebye unwweHHS,

OCKiNbKM IHTEHCUBHE HarpiBaHHs cnanuTb 6yab-

K peLuTKu, WO ocinu Ha HboMy. BogHouac

BHYTPILUHIO NOBEPXHIO Hafj HarpiBanbHUM

enemeHTom Tpeba perynsapHo Mutu. Lie 3axau

CNig pobuTn M'KOK BOMOrOK TKAHWHOK 3

M'SIKUM MUEOYMM 3acOBoM.

[pu HeperynspHOMY KOPUCTYBaHHI rpunem noro

Tpeba BMuKaTH Ha 10 XBUMMH LWOMicALS. o6

CNannTM yCi PeLUTKY | TaKUM YMHOM 3MEHLLNTH

NoXexHy Hebeaneky.
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(©) MEHIO AsTokyxap

[lOBIPKA ABTOMATMYHMX PELEMTIB 3 NONEpeHbO
BCTaHOBNEHWUMY NapaMeTpaMm 4ns ONTUMATbHOTO
MpUroTyBaHHS CTPaB.
@ HatucHitb kHonky ABTOKYXap.

@ Hatuckaitte kHomKy ABTOKYXap Kinbka pasis
abo kHomky +/-, WwWob obpaTn NOTPiGHNNA
peLenT (4MB. HACTYMHY TabnuLio)

© HatucHith kHomky HaTUCHYTH i nnwmTy,
wob nigTBepauTh BMGIp peuenTy, Takox
HaTuCKalTe KHOMKY +/-, 00 BCTaHOBUTM
Bary BiAnoBiAHO A0 Tabnuuj.

@ HatucHitb kHomky HaTUCHYTH i nnwmTy.
BinbyneTbes 3anyck dyHKuii.

@ nrumiTka:

3anexHo Bif 0bpaHoro peuenTy Yepe3 NeBHWN
yac Ha Aucnnei Moxe 3'SBUTUCH NMPOMo3unLis

neperopHyT\ abo nepemitati cTpasy.
Bubip peuenty npurotyBanHsa cTpasu byae

NiATBEPIKEHO, SIKLLO 3amnuLLIMTE KHOMKY PexuMy
ABTOKYXap Ha 3 cekyHau. HaTUCHITb Ha KHOMKy
Lie pas, Wwob obpatu iHWwWit peLenT.

™n MOYATKOBWM
MPORYKTIB CTAH BAI'A | TPUBAJIICTb | CMTOCIB MPUTOTYBAHHA
8§
= |Kwvamva 250-500 1 -
P Y Rowaus TeNnEpaTyPa 150+ 10-30 xy | [puroTyiiTe nasaHbio 3a ynobneHUM peLentom.
nasaHbs
p 2 % Temnepatypa |300-1200r 312 xay Hakpuitte CTpaBy, 3anMLWMBLIN LLTMHY A7
Cyn  |3aMOPO3KA 13001 BEHTUNALI
03 O Temnepatypa | 200-500 r 47 ey HngMMTe KOHTEVIHEp KpYILLIKOK, 3anuuBLLIM
PuBHe dine |SEMOPO3K/ /50T WinuHy Ans BEHTUNALI
o4 S KimHaTHa 1004007 | 59 0g oy BuknagiTb raM6yprep (100 r kOXHMiA) Ha pewiTky
I'aM:6yprep Temnepartypa /100t rpuns. [eperopHits NPOLYKTH, KONW MigKaxe miyka
[Moknapitb125 1 sieyp i 170 T LyKpy B KOHTENHEP,
nepewmiluante 2-3 x8., fogamte 170 r 6opoLUHa,
) 10 r posnywysaya gns Ticta, 100 r o, 50 r
p5 @ KimhatHa 6 CiggarHiB) 5-11xsy | BEPLIKOBOTO Macma, peTenbHo nepebuiite cymil
Kankeita | TCMNEPATYPA MiKCEpoM, po3KknaiTh TICTO Mo yallkax. BucTasTe
yalLku Ha obepToBe 6toao Tak, Wob Tenno
PO3NOZINANOCH PIBHOMIPHO.
. HapixTe 0BOuI LUMaTO4KaMW, foganTe 2 CTONOBOI
p6 ;%‘ TK";:;%TH; a 20?:3(5)20 r 3-6xBy | MOXKM BOAK, HAKPUIATE KOHTEMHEP i NNLLIT LLinUHY
Osovi paryp [INS BeHTUNSILT.
E @ KimHaTHa 100+ 2.3 xey HQCTaBTe MOMKOPH Ha CKHe 6ntomo B
Monkopw | TEMNepaTypa MIKDOXBWITLOBII Mevi
[HrpegieHTu: 750 r oumweHoi kaptonni, 100 r
TepToro cupy, 1 snLe, XoBTOK i Binok 36uTi,
200 r morioka Ta pigKux BEPLLUKIB (BMICT upy
15-20%); 5 r coni. Cnocib npuroTyBaHHs:
. KyXOHHIM KomBaliHOM NoapiGHITL KapTonmio Ha
== ' CKVOKM TOBLUMHOIO 4 MM. 3anOBHUTM KOHTEHED
P 8| kanTonata KiMHarHa 759'5102?0r 20-30 x8y | NPUBNM3HO Ha MOMOBMHY CkbKaMm kapTonni,
3§niKaHKa Temneparypa 3BEpXY MPUCKNATI TEPTUM CUPOM - MIOTIOBUHOIO
BiA 3aranbHoi Macu. [lopaiite ckubku kapTonsi, Wwo
3anuwunucs. MNepemillanTe AnLs, MONOKO, Piaki
BEPLLKM i Ciflb €NEKTPUYHUM MIKCEPOM i BUNUIATE
CyMiLL B kapTonnto. Buknagite cup, L0 3anuwnBcs,
Ha 3anikaHKy BEPXHiM LLapom
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